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      De geschiedenis van de vijf kinderen Daelheym in het prachtige familieonderkomen Het Boshuis begint in het eerste deel 'Eendagsbloemen', waarin Kyra als oudste dochter heel wat te stellen heeft met haar broer en zusjes. Toch vindt ze ook tijd voor de liefde...


      


    

  


  
    
      


      HOOFDSTUK 1


      De geschiedenis van 'De Grote Erfenis' zoals de meisjes Daelheym het later noemden, begon op een stormachtige herfstmiddag. De wind rukte aan de bomen en slaagde er zelfs in hier en daar een dakpan te ontwrichten. Kyra Daelheym sloeg de deur van het makelaarskantoor, waar ze van 's morgens negen tot 's middags vijf uur op haar schrijfmachine zat te rammelen, met een flinke bons in het slot. Het lokte haar niet om zich in een overvolle tram te wringen en het leek haar heerlijk om tegen de storm op te tornen. Natuurlijk begreep ze best dat al die mensen verlangden naar de veilige beschutting van een warm, gezellig huis, maar op de kamer in het pension van juffrouw Geelman zou ze waarschijnlijk zelf eerst het kacheltje moeten aanmaken, wilde het er een beetje behaaglijk worden.


      „Tenzij Lon al thuis is," mompelde ze, de capuchon van haar regenjas over haar donker krulhaar trekkend.


      Ze wist evenwel dat Lon beslist niet als nummer één de kamer zou binnenstappen, waar ze sinds anderhalf jaar samen met haar zusje woonde. Ze zorgde er wel voor dat zij het beste deel koos, maar als Kyra het al wist, ze zou het nooit toegeven, omdat ze eenvoudigweg geen kwaad wilde zien in het twee jaar jongere, mooie en vrolijke zusje. Dat ze daardoor hard op weg was van Lonnie een onmogelijk egoïstisch schepseltje te maken, drong eenvoudig niet tot haar door.


      Kyra, als oudste, had het gevoel dat ze zo goed mogelijk voor Lon moest zorgen en, hoe loffelijk die pogingen ook waren, bij gebrek aan pedagogische talenten slaagde ze er alleen maar in Lon gruwelijk te verwennen. Tenslotte was ze zelf pas negentien jaar geworden. Anderhalfjaar geleden, toen de vijf kinderen Daelheym ook hun vader verloren, had Kyra de familie gesmeekt om hen bij elkaar te laten, wat evenwel onmogelijk was gebleken. Vooral de scheiding van Merel die toen pas zeseneenhalf jaar was, had haar sterk aangegrepen. Bij Merels geboorte was de moeder gestorven en vooral Kyra, de oudste, had zich vanaf het begin over het kleine ding ontfermd. Verder waren er nog Tina, een lief, gemakkelijk te leiden kind van dertien jaar en Thierry, de enige jongen van vijftien jaar.


      De kinderen waren bij diverse familieleden ondergebracht en, zoals Lon ontevreden zei: „Kyra is altijd op sjouw naar een van die bengels. Ze heeft nooit ergens anders tijd voor."


      Kyra nam met moeite de hoek van de smalle, nette straat. Ze bepeinsde juist de mogelijke stand van Lons financiën en ze hoopte er het beste van, omdat ze maar al te goed wist hoe griezelig kaal het er in haar eigen portemonnee uitzag en tenslotte duurde het nog zes dagen voor ze zich weer een paar dagen rijk kon voelen. Ze stond juist aan de onwillige voordeur te morrelen, toen Lon kwam aandraven met de wind in de rug.


      Jammer dat je zo laat bent!" merkte ze op. „Ik dacht dat je de kachel aan zou hebben."


      Kyra was moe en koud en even zweefde er een scherp antwoord op haar lippen, dan haalde ze de schouders op.


      „Ik moest lopen, de tram was vol," zei ze kort. Jij had toch ook de kachel wel eens kunnen aanmaken. Wie het eerst thuis is..." „Tja, liefje, maar dat ben ik nooit!" Met een ondeugende twinkeling in haar ogen liet ze Kyra het eerst naar binnen gaan. „Zie je wel dat je er weer het eerst bent? Nou, kijk maar niet zo zuur. Je weet nou eenmaal dat ik dat ellendige ding niet aankrijg. Ik rook je gewoonweg uit."


      „Nou, goed dan... maar je moet toch heus helpen." Kyra gooide de griezelende Lon haar natte jas toe. „Alsjeblieft, hang die natte fladder even uit in onze 'keuken'."


      Ze hadden een kamer en een hokje, dat ze tot keuken hadden ingericht, maar waarin ze met z'n tweeën tegelijk niet konden staan. Niet ten onrechte beklaagde Lonnie zich over het feit dat hun 'flat' het grootste gedeelte van hun gezamenlijke maandsalaris opslokte. „Geelman is een vrouwelijke Shylock," pruttelde Lon, terwijl Kyra met de kachel worstelde. „Ik zie weer niet veel bijzonders in onze provisiekast."


      „Doe de deur in het slot, anders hoort ze je," raadde Kyra, ze veegde een haarlok uit haar ogen. Je wéét dat ze luistert." „Brrr..." zei Lon, ze trapte de deur achter zich toe en ze vroeg met verheffing van stem: „Wat eten we vanavond?" De kachel begon gezellig te snorren. Kyra zat nog op de grond, met de pook in haar handen en haar donkere ogen waren ernstig. „Het spijt me, Lon, ik heb voor de resterende dagen nog zes pop, dus precies één gulden per dag. Daar kun je geen luxe diners voor opdienen. Heb... jij nog wat?"


      „Tjéé," fluisterde Lon, ze zakte op het divanbed neer. „Ik heb ook bijna niets meer en ik had nylons nodig, ik liep gewoonweg met de vellen. Dat mens hier beneden... we betalen veel, waanzinnig veel huur." „Ach, schei toch uit," verzocht Kyra wenkbrauwfronsend. „Dat weten we al zo lang, maar waar vinden we ander onderdak? Goed, we kunnen een officiële klacht indienen en dan... nou, je kunt er van verzekerd zijn dat ze ons het leven daarna zo onaangenaam zal maken dat we nog liever in de open lucht gaan bivakkeren dan nog langer van haar 'flat' gebruik te maken."


      Lon wist wel dat haar zusje gelijk had, maar het luchtte haar beslist op als ze eens even kon mopperen.


      „Dek je de tafel, Lon?" vroeg Kyra, terwijl ze naar de keuken liep. Lon stond gehoorzaam op. Er waren ogenblikken dat ze Kyra's gelijkmoedige karakter en haar stijl bewonderde. Zelfs al hadden ze aan het eind van de maand bijna niets meer in huis, Kyra stond erop dat de tafel even keurig gedekt werd, alsof er een heerlijk diner werd opgediend. Kyra had trouwens aangeboren talenten voor huishoudelijke dingen en voor koken in het bijzonder. Ze kon volgens Lon, die het kon weten, zelfs toveren met één aardappel, een slablaadje en een bouillonblokje. Uit veel méér bestond het diner ook deze avond beslist niet.


      Thee en suiker hadden ze nog volop, dus voelden ze zich rijk toen ze een halfuur later bij het snorrende kacheltje van hun thee genoten en van de reep chocolade, die Lon uit haar tas had opgediept. „Overgehouden van een traktatie, lekker hè?" Lon leunde achterover en bekeek peinzend het kamerve dat er smaakvol en gezellig uitzag. Plotseling ging ze rechtop zitten. „Hé, wat ligt daar op de grond bij de boekenkast? Een brief... die heeft Geelman daar zeker op de boekenkast gelegd en hij is er afgewaaid. Ze kon wel eens wat netter met onze post omgaan. Wat is het, Kyra?" Kyra draaide de brief om en om.


      „Begrijp jij daar iets van? Een brief van een notaris uit Boshegge. „Maak open, dan wéten we iets," adviseerde Lon. „Zeur nou niet zo, Kyra."


      Kyra las het korte, zakelijke briefje.


      „Weet jij wie Lydia van Dongen is... eh... was... want ze is dood." Lon veerde overeind. „Weet je dat niet? Dat is immers die legendarische tante van moeder, of een oudtante, ik weet het niet precies, maar ze moet minstens negentig geworden zijn. Een zonderling vrouwtje, met een zwak voor mam, die haar nog wel eens ging bezoeken. We hadden immers dolgraag eens meegewild, maar dat is er nooit van gekomen. Ach... de ziel... ze moet wel erg alleen zijn geweest, dat kan niet anders als je zo oud bent, je overleeft al je tijdgenoten."


      Kyra keek haar getroffen aan, omdat de luchthartige Lon die tragedie toch zuiver aanvoelde.


      „Waarom schrijft die notaris ons? Hebben we geërfd?" vroeg Lon, haar ogen dansten van louter ondeugd. „Misschien erven we alleen haar kleren en daar kunnen wij toch niet in lopen." „Doe niet zo zot," zei Kyra misprijzend. „De oude dame zat er warmpjes bij, maar ik heb echt nooit aan haar gedacht als aan een soort ver verwijderde suikertante. Ze had in ieder geval een heel groot huis en als we dat erven, dan kunnen we daar gaan wonen en de drie kinderen bij ons nemen, als..."


      ,Ja, als je gek genoeg bent." Lon lachte een beetje medelijdend. „En als onze voogd en de toeziend voogd het goedvinden en als we geen kabaal krijgen met de diverse liefhebbende pleegouders. Je ziet dus wel, mijn lieve meid, dat je in je enthousiasme een paar kleinigheden over het hoofd hebt gezien... en dan nog... denk jij dat ik me, met alle toestemming ter wereld, wil gaan begraven in een gehucht dat niet op de landkaart te vinden is? Jij bent gewoonweg stapel! De kinderen thuishalen en dan maar lekker sloven voor het lieve drietal."


      „Lon, ik wil aannemen dat je het niet zo meent." Kyra's stem klonk vriendelijk en een beetje hautain.


      „Och, verhip jij," beet Lon vinnig van zich af. Jij bent familieziek. Je doet alsof die kinderen snakken naar een thuis en je weet drommels goed, dat het heel anders is."


      „Natuurlijk, ze worden best verzorgd." Kyra vouwde opnieuw de brief open en keek er naar met nietsziende ogen. „Voor mij is het niet genoeg. Ze horen bij ons... bij mij. Mammie heeft mij gevraagd... toen... om op Mereltje te passen en dat geef ik voor geen twintig ooms en tantes op en ook niet voor jou. O, wees maar niet bang dat jij je hoeft op te offeren, hoor. Merel... huilt iedere keer, als ik wegga."


      „Merel is nog maar acht en jij komt te dikwijls; het schaap krijgt geen tijd om over haar heimwee heen te komen," merkte Lon op, die zulke dingen niet kon aanvoelen. Jij bent bang dat ze je anders vergeten zal, maar voor Merel zelf zou het beter zijn als ze dat deed. Jij vindt mij een egoïst. Nou, dat ben ik ook, maar jij bent het op een andere manier."


      Jouw egoïsme is wel gemakkelijk." Kyra haalde de schouders op. Jij vergeet desnoods rustig de verjaardag van je zusjes en je broer. Dan ben ik liever egoïst op mijn manier."


      Lon strekte haar hand uit naar de brief, ze zei luchtig: „Ach, kind, zaag toch niet zo door. Kibbelen is zo vermoeiend. Zeg, zou oom Joost ook bericht hebben ontvangen?"


      „Nee, de notaris weet toch immers niet wie onze voogden zijn," zei Kyra, direct bereid om op een ander onderwerp over te gaan. „O, zeg, dan moet hij natuurlijk mee," genoot Lon. „Dan mag hij onze reis betalen en dan smeken we hem om het huis als weekendhuis of vakantieverblijf te houden. Enig hè?" Kyra schoot hartelijk in de lach. Dat was weer echt Lon! Het was toch ook wel leuk om plannen te maken, al kwam er waarschijnlijk niets van terecht. Het gaf een beetje fleur aan het sleurleven, samen op hun 'flatje', zonder veel afwisseling. Als Lon een boze bui had, verzuchtte ze met pathos: „En dan te moeten denken dat je rijk bent en armoe moet lijden van een simpel salarisje." Die 'rijkdom' was een dichterlijke vrijheid. Voor elk der kinderen was een bescheiden bedrag op de spaarbank belegd uit de nalatenschap van hun ouders, tot aan hun meerderjarigheid. Lon vond dat meer dan verschrikkelijk. „Nou ja, of ik het nou op m'n achttiende jaar opmaak of op m'n eenentwintigste. Het is toch mijn eigen geld!"


      De praktische Kyra vond dat ze maar moest beginnen met oom Joost te schrijven, die in Den Haag woonde.


      „Zeg maar dat hij er rekening mee moet houden dat we alleen op zaterdagmiddag met hem mee kunnen naar die notaris," doceerde Lon, die lui achterover lag in haar stoel en nadenkend naar haar zusje keek.


      Kyra zag er eigenlijk lang niet onaardig uit, oordeelde ze. Donker haar met een losse golf en grappig terugkrullende punten, grote grijze ogen en een kleine rechte neus. Ze moest alleen eens wat joliger kijken en eens wat gezelligers aantrekken dan strenge mantelpakjes, witte bloesjes en ruiten kantoorjurken. Kyra is een hark, maar een knappe hark, oordeelde de liefhebbende zuster. Ofschoon ik zelf natuurlijk veel mooier ben. Kyra zette met een forse haal haar naam onder de brief en likte onhygiënisch de enveloppe dicht, ze keek naar Lon, die demonstratief haar ogen gesloten had.


      Je slaapt helemaal niet," beschuldigde Kyra. „Breng die brief even weg, luilak. Ik zal je vijfentwintig centen geven voor de postzegel." „Winkels zijn gesloten," mopperde Lon landerig. „Ik droomde net zo zalig van een goudgele cocktailjurk en een bewonderende mensenmenigte in een grote balzaal..."


      „Het zal voorlopig een droom blijven," zei de laconieke Kyra. ,Ja, ik weet al wat je wilt zeggen, dus zeur er alsjeblieft niet eindeloos over. Je hebt me nou al duizend keer verteld dat je op je eenentwintigste verjaardag 's morgens om negen uur aan het loket van de spaarbank hangt en dat je dan 's avonds geen cent meer bezit, maar wel een garderobe waar een filmster jaloers van zou worden. Voor mijn part! Als je nou voorlopig die brief maar gaat posten en je schijnt overigens niet te weten, dat er postzegelautomaten bestaan."


      Lon aarzelde tussen lachen en kwaad worden. Ze koos het eerste, griste de brief van tafel en liep zingend de deur uit. Kyra hoorde haar op de trap luidruchtig 'Arrivederci Roma' joelen, met voorbijzien aan het feit dat juffrouw Geelman dergelijke serenades niet op prijs stelde. Ze boog zich nieuwsgierig over de leuning. Beneden ging prompt de kamerdeur open.


      „Kunt u nou niet eens wat rustiger doen?" vroeg juffrouw Geelman vinnig. „Mopsje begint ervan te keffen."


      „Tja, dat is natuurlijk erg," leefde Lon mee, ze grijnsde onbeschaamd.


      „Heb ik de oude dame in haar slaap gestoord? O, gunst néé, ik bedoel u natuurlijk niet, maar Mopsje. U bent nog niet oud, als je zestig bent, kun je echt nog reuze fit zijn. U hebt onze oom Joost toch wel eens gesproken? Nou die is ook zestig, maar nog zo sportief en jeugdig!"


      „Ik ben nog geen vijftig en Mopsje is geen oude juffrouw," sprak de stem, hoger van toon en bevend van verontwaardiging. „Hou die rare praatjes maar bij je. Het moet nou helemaal maar eens uit zijn met dat lawaai en die brutaliteit."


      De deur knalde in het slot. Van bovenaf bereikte een benauwde proestlach Lons oren.


      „Gunst, ze was boos!" fluisterde Lon. „En ik meende het toch zo goed!"


      „Voor blunderen heb je 2-0 behaald," fluisterde Kyra terug. „Ga nou alsjeblieft, voor ze Mops op je kuiten afstuurt." Muisstil gleed Lon de rest van de trap af en omzichtig sloot ze de voordeur. Tien minuten later kwam ze terug, ze zwiepte de deur in het slot en holde luid galmend naar boven. Ze deed het beslist niet om te plagen, maar ze was eenvoudigweg de hele schermutseling vergeten en ze dacht er eerst weer aan toen ze Kyra's verwijtende ogen zag.


      „Wil je dan absoluut op straat gezet worden?" sprak die droef. Waarop Lon zich trots oprichtte, haar verwarde haren achterover wierp en luid riep: „In geval van nood hebben we immers ons kasteel in Boshegge nog! Deze zomer gaan we in ieder geval op ons familiebezit doorbrengen."


      Toen vond Kyra, die wist dat juffrouw Geelman ieder gesprek trachtte af te luisteren, het genoeg. Ze trok Lon met een fikse ruk de kamer in en sloot de deur.


      


    

  


  
    
      


      HOOFDSTUK 2


      Lon keek peinzend naar het eentonige landschap, ze zei somber: „O, oom Joost, wat een ramp! Urenlang huisje-boompje-beestje en nog zijn we er niet. Een mooi weekendverblijf. Tegen de tijd dat je er eindelijk bent, kun je weer op de trein stappen om op tijd weer in de stad te zijn." Kyra lachte alleen maar.


      De herfstachtige regenmiddag maakte Lon blijkbaar somber, maar oom Joost zei troostend: „Misschien erven jullie er een auto bij, maar dan mogen jullie hem toch niet besturen. Ik heb jullie leven te lief."


      „U bent een schat," zei Lon. Ze waren allebei dol op de oudste broer van hun vader, die in uiterlijk en karakter zo veel op hem leek. „Weet u, oom Joost, je leest altijd dat er moeilijkheden zijn met voogden, maar dat is met u gelukkig niet zo. Oom Lex, nou ja, die is gelukkig maar 'toeziend'."


      „Oom Lex is een reuzenvent," verdedigde oom Joost de enige broer van de moeder van de meisjes. „Een beetje stug, maar hij is een goed, oprecht mens."


      „Natuurlijk. Lon zwamt weer eens." Kyra stond op en begon zich in haar regenjas te hijsen. „Toch wel rustig om te gaan erven met oom Joost bij ons."


      Vijf minuten later zagen ze de trein aan de horizon verdwijnen en stevende oom Joost op de stationschef af, die zijn komst belangstellend tegemoet zag.


      „We moeten naar de notaris," deelde hij mee. „Waar kunnen we hem vinden?"


      „Ik denk dat-ie thuis zit," grinnikte de chef, die gevoel voor humor bezat. „Lekker weertje om een erfenis te verdelen. U loopt maar rechtuit. Hij woont in de Hoofdstraat en aangezien we maar één notaris rijk zijn en het bord aan de gevel zo groot is als een uithangbord kan het niet missen." „Is het hier altijd zo overweldigend druk?" Lon trok haar neus op. „Lente, zomer, herfst en winter... altijd razend druk." De man lachte om haar ongelovige gezicht. „Dit weer trekt nou niet, maar anders... U zult vreemd kijken als u het 'Union'-hotel voorbij komt. Een reuze mooi gebouw, van alle luxe voorzien. De omgeving is hier ook geweldig mooi. Ja, die Van Donckeren wist best wat hij begon, toen hij het 'Union' kocht. Hij heeft nog vijf grote hotels in Nederland. Door 'Union' is dit dorp zo flink en welvarend geworden."


      Ze luisterden met gepaste aandacht naar de prijzende woorden van een rasechte Boshegger, maar oom Joost maakte een eind aan het gesprek met de opmerking dat de notaris zo vriendelijk was om hen op zaterdagmiddag te willen ontvangen, zodat ze hem toch zeker niet konden laten wachten.


      De notaris bleek een gemoedelijke man te zijn, die de inbreuk op zijn vrije tijd niet zwaar nam. Het gesprek bevestigde uitvoerig wat de brief had verteld, maar er waren wel nieuwe en verblijdende gezichtspunten. Ze erfden niet alleen het huis, de kostbare inboedel en de sieraden, maar bovendien een bedrag dat ruw geschat dertigduizend gulden bedroeg. Een paar oude bedienden kregen legaten en de huisknecht-tuinman-manus-van-alles had bovendien het recht om levenslang de beide kamers boven de stal vrij te blijven bewonen.


      „Die erven we dus mee," merkte Lon vrijmoedig op. „Is het huis verkoopbaar?" informeerde oom Joost. De notaris wreef eens nadenkend over zijn neus. „Ik zou op het ogenblik niemand weten die er belang bij heeft het huis te kopen, of het moet een of andere instelling zijn. Het is een kast van een huis. U moet dwars door het bos heen als u het wilt gaan bekijken en dat lijkt me nu nogal een koude, natte expeditie." „O, maar we willen zo dolgraag!" Kyra's ogen smeekten zo welsprekend dat de vesting begon te wankelen.


      De notaris begon te lachen, hij zei tegen oom Joost: „Prefereert u misschien intussen het haardvuur, een glas wijn en een goede sigaar, terwijl de onbedwingbare jeugd de bossen inrent?" „Prima, notaris!" Oom Joost loosde een diepe zucht van verlichting.


      „Geeft u het stel de sleutels maar. Ik ben ervan overtuigd dat ik een gedetailleerd verslag van hen krijg."


      Een paar minuten later waren ze samen op weg. Verdwalen konden ze niet. Ze moesten de Hoofdstraat aflopen, de Dorpsstraat door en daarna het brede bospad volgen. Het zou wel een wandeling van een halfuur zijn als ze flink doorstapten. De meisjes vonden het een heerlijk avontuur, de regen deerde hen niet. Ze wilden juist de Dorpsstraat ingaan, toen een donkere auto de hoek omstoof recht door een plas, zo groot als een bescheiden vijver. Een modderfontein vloog naar alle kanten en de meisjes kregen de volle lading over zich heen.


      In een vlaag zag Kyra het gezicht van de bestuurder. „Onbeschaamde rekel!" Ze zei het hard en boos. Lon veegde haar gezicht schoon met haar zakdoek en trok Kyra haastig mee.


      „Doe niet zo opzichtig, Kyra. Hij kon er niets aan doen." „Dat mag dan waar zijn, maar hij lachte... Lon, hij lachte ons uit en dat vind ik meer dan schandelijk." Kyra zag wit van woede.


      „Nou ja, we zagen er natuurlijk idioot uit." Lon haalde de schouders op. „Kind, wees niet zo zwaartillend. Is je waardigheid weer beledigd?"


      Kyra zweeg en Lon gluurde opzij en zuchtte. Als Kyra zo keek was ze tot in het puntje van haar grote teen beledigd. Het was voor die man te hopen dat hij nooit meer op de weg van Kyra gevoerd werd, want Kyra's waardigheid had een knak gekregen en er was niets wat ze slechter kon verdragen.


      „Zouden we er bijna zijn?" fluisterde Lon, nadat ze twintig minuten door het natte bos gelopen hadden. „Br... wat is het hier doods. Ik ga nou pas begrijpen hoe Hans en Grietje zich gevoeld moeten hebben."


      Kyra schoot in de lach en trok Lons arm door de hare. Ze waren nu trouwens hun doel genaderd. Het bos werd dunner en na een paar minuten doemde hun bezit aan de horizon op. Ze stonden als bij afspraak stil bij het monumentale tuinhek, dat toegang gaf tot een indrukwekkende oprijlaan.


      „O..." kreunde Lon. „We hebben waarachtig haast niets te veel gezegd, toen we grapjes maakten over ons 'kasteel'. Snap jij hoe het mogelijk is geweest dat één oud vrouwtje zo'n kast heeft bewoond en dat in deze tijd!"


      „Te eenzaam, te ver van alles af," vermoedde Kyra, haar ogen waren groot en glanzend. „Wat een prachtig huis en die lappen tuin eromheen. Ik ben sprakeloos."


      „Ons bescheiden weekendhuisje," grinnikte Lon, ze duwde resoluut het tuinhek open en het piepte niet eens. „De tuin ziet er ook prima uit. Dat doet onze geërfde tuinman natuurlijk."


      Een stevige oude baas kwam om het huis heenlopen. Hij zag er sterk en betrouwbaar uit.


      „Wat een leuk ringbaardje heeft-ie," fluisterde Lon. „Echt decoratief."


      Ze liepen elkaar tegemoet en halverwege de oprijlaan hadden ze elkaar bereikt.


      „Ik ben Bas Lom," stelde de man zich kort, maar niet onvriendelijk voor. „Komt u het huis bekijken? De omgeving doet het niet met dit weer, maar in de zomer is het hier een paradijs, geloof dat maar."


      „Ik geloof het graag," zei Kyra blij. „En meneer Lom..."


      „Zeg maar Bas, hoor," stelde hij voor. „Als u soms ook even in de stal wilt kijken. Het is de moeite waard, hoor."


      „Staat er iets in?" vroeg Kyra verbaasd. „Had de oude dame een auto?"


      „Nee, dat niet, maar er staat een rijtuig en ook een vervoermiddel dat hier zo'n veertig jaar geleden nog reed. Ja, en toen wisten ze hier later niet waar ze het ding moesten laten. Het stond overal in de weg. De freule had een zwak voor alles wat oud was en ze kocht het ding voor een krats. Waarom wist ze zelf niet, het staat er al jaren."


      „Het geheimzinnige ding!" lachte Kyra, ze keek nieuwsgierig naar binnen en dan keerde ze met een ruk haar hoofd om naar Bas. „O, Bas, hoe is het mogelijk! Een heuse oude postkoets! Wat een énig ding! Ik vind 'm gewoonweg volmaakt en wat heb je die koets prachtig onderhouden!"


      „Ik vond het zonde om hem in elkaar te laten zakken," zei de laconieke Bas, terwijl hij zorgvuldig zijn pijpje opstak. „Tenslotte is er geld voor uitgegeven en je weet nooit es... ze hebben het ding trouwens verschillende keren geleend voor ouderwetse feesten en tentoonstellingen."


      Lon had zich in de postkoets gewrongen en wuifde gracieus met haar bemodderde zakdoek.


      Je dóet het wel in die omlijsting," oordeelde Kyra. „Zitje prettig?" „Ruim! Het lijkt wel een kamertje. Romantisch hè?" Lon stapte uit en er was een nadenkende blik in haar ogen. „Zeg, Kyra, weet je wel dat de mensen tegenwoordig dol zijn op postkoetsen? Ik las laatst dat er deze zomer een postkoets rijdt van Garmisch Partenkirchen naar de Badersee, compleet met postiljon. Ik zag laatst kinderen die een klein houten postkoetsje voorttrokken, zoals wij vroeger een autootje meesjouwden en er hupte een heel stel bewonderend grut omheen. Er bestaat zelfs een welluidend postkoetslied, dat zwaar geliefd is, sinds het als inleiding voor de radioreis met de postkoets werd gespeeld. Waarmee ik maar zeggen wil: Het is toch wel een lonend bedrijf om de gejaagde mensheid de romantiek uit de oude doos te verschaffen, waarnaar ze blijkbaar snakt."


      „Daar dacht ik ook juist aan," zei Kyra eveneens nadenkend en Bas Lom bepaalde zich ertoe heftig aan zijn pijp te trekken en toestemmend te brommen.


      Het huis bevatte een verbijsterend aantal kamers, met prachtige antieke meubels en een schat van waardevol antiek. Aan de voorzijde keek men op het bos uit, aan de achterzijde over de weilanden.


      „Het is hier toch zo gek nog niet," zei Lon tevreden. „En zelfs in de winter moet het daar de moeite waard zijn." Kyra ging voorzichtig op de met goudgeel damast beklede sofa zitten. „De oude dame hield van mooie dingen. Kijk maar eens naar de schouw. Heb je ooit zulke beeldige vazen gezien als die twee zwarte porseleinen met goudfiligrain?"


      „En de schilderijen zijn om te watertanden." Lon gleed, voor haar doen behoedzaam, naast Kyra neer. „Waar denk je aan, Kyra?" „Wel, het gaat natuurlijk toch niet, maar laten we nou eens even fantaseren." Kyra zuchtte diep en verlangend. „Het huis blijft rustig zoals het is, lieflijk, ouderwets en voor alles... mooi. Kun jij je dit huis indenken als een soort... ja, een soort buitengewoon pension? De mensen stappen aan het station in de postkoets en via de bosweg rijdt Bas de gasten regelrecht de tijd binnen waarin oudtante Lydia jong was. Dit huis doetje iets... het heeft een ziel... vroeger vond ik dat een overdreven uitdrukking, maar nu weet ik wat ermee bedoeld wordt. Al deze mooie dingen zijn met smaak en liefde bijeengezocht en ik begrijp nu ook waarom onze moeder hier zo graag logeerde."


      „En we zouden het Huize 'Kyralon' dopen, in plaats van 'Het Boshuis'," dolde Lon, die al weer te lang ernstig was geweest. „Klinkt precies als een nieuw merk nylon, zoals Perion of Orlon. O ja, en Kyra, dan moet Bas voor postiljon spelen!" Bas liep door de tuin en Lon opende het venster. Ze boog zich zo levensgevaarlijk ver naar buiten, dat Kyra haar verschrikt bij haar jas greep. „Ba... as! "joelde ze. „Kun je een paard mennen vanaf de bok van de postkoets?"


      Jawel. Wou u een ritje maken?" grinnikte Bas. „Waar haal ik een paard vandaan?"


      „O ja, een paard! Kyra, we hebben geen paard!" Ze haalde zo schielijk haar hoofd naar binnen, dat het onzacht in aanraking kwam met het raam. „Au... mijn hoofd! Het is vast zo lek als een zeef!"


      „Er kan toch heus niets uidopen, want er zit niets in," troostte Kyra dubieus, ze boog op haar beurt haar hoofd naar buiten. ,Ja, maar Bas, het lijkt me zo enig!" „Paarden kosten centjes," meende Bas. „Tja..." zuchtte Kyra. „Bas, ben jij muzikaal?" Bas nam het sportief op, hij grinnikte en nam het doorrookte pijpje uit zijn mond.


      Ja hoor," zei hij. „Ik kan met één vinger vlot spelen 'Het zonnetje gaat van ons scheiden'. Is dat genoeg?"


      „Gevoel voor humor!" ontdekte Kyra tevreden. „Nee, maar ik bedoel meer muziek op de trompet. Het hindert niet of het vals klinkt. Het hoort bij de entourage."


      „Waarbij?" vroeg Bas achterdochtig. „Hoor es, ik heb nooit vreemde woorden geleerd maar ik ben er best gekomme. Een roos is bij mij een roos en al die letijnse namen krijg je van mij kedo." Hij draaide zich resoluut om en wandelde weg. Kyra sloot het raam, ze zei met een zucht: „Een fidele vent, onze Bas. Hij is nog lang het slechtste deel van onze erfenis niet."


      Zorgvuldig sloten ze het huis en eenmaal terug bij notaris Witte konden ze bijna geen woorden genoeg vinden om het huis te beschrijven. Lon ratelde, zoals gewoonlijk, veel erger dan Kyra, die erbij zat met een peinzende blik in haar ogen. „Nu moeten jullie nog eens iets bekijken," zei oom Joost, hij wees naar het ijzeren kistje, dat op de tafel stond.


      „Sieraden," verduidelijkte de notaris. „De oude dame wilde dat ik de dingen in mijn kluis zou bewaren. Er is niet zoveel, maar het is waardevol en exclusief."


      De beide meisjes bogen zich nieuwsgierig over de inhoud van het kistje dat voor hen werd uitgespreid. Het eerste wat de notaris opviel, was het totaal ontbreken van hebzuchtig gegrabbel. Gewoonlijk maakte hij het wel anders mee. Ze keken bewonderend naar de fijne, ouderwets gezette sieraden. Lon raakte met een vingertop een granaten stel aan, dat bestond uit ketting, oorbellen, ring en armband.


      „Dat zou vorstelijk staan, Kyra," merkte ze op.


      Ja, misschien wel," zei Kyra vaag, ze nam met voorzichtige vingers een fijn ringetje op. „Zou dat niet snoezig zijn voor Tina? Voor Merel zou die met diamanten bezette vogel goed passen... daarvoor heet ze tenslotte Merel. Oom Joost, mogen we ze werkelijk hebben of worden ze verkocht?"


      „Welnee, als jullie die dingen graag willen houden, dan zie ik geen enkele reden om ze te verkopen," stelde oom Joost gerust. Kyra legde de sieraden weer in het kistje, ze zei langzaam: „Misschien vinden jullie me overdreven, maar nu ik al die mooie dingen heb leren kennen, heb ik spijt dat ik die oudtante nooit ontmoet heb. Het is eigenlijk een vreemd gevoel van spijt en ook... ja toch ook een beetje het gevoel alsof we er geen recht op hebben om al haar mooie dingen te nemen en alles... alles wat ze bezat." Lon keek haar zuster aan alsof ze aan haar verstand twijfelde, maar oom Joost knikte even.


      „De oude dame was een gelukkig tevreden mens," zei de notaris vergenoegd. „Misschien was ze soms wat wonderlijk, omdat ze meer opging in het verzamelen van al die mooie dingen, dan in het gezelschap van de mensen. Ze heeft inderdaad heel veel van uw moeder gehouden en haar dood betekende een slag voor haar. Daarom kregen jullie alles en, beste kinderen, je mag het jammer vinden dat ze nooit moeite deed om jullie te ontmoeten, maar je hoeft nu in ieder geval niet het gevoel te hebben dat je achter de erfenis hebt aangejaagd en de oude dame wilde jullie nooit zien omdat ze de illusie wilde bewaren. Begrijp je dat?" „Natuurlijk. Misschien zou ze toch altijd het gevoel hebben gehad, dat we het wel om het geld deden of misschien had ze moeder niet kunnen terugvinden in ons," zei Kyra zacht.


      „Nu ik jullie ontmoet heb, kan ik het jammer vinden dat ze jullie nooit gekend heeft," besloot de notaris hoffelijk.


      De meisjes kwamen die avond heel laat thuis, nadat ze feestelijk met oom Joost in de stad gedineerd hadden, waarna ze hem naar de trein begeleidden en ieder een tientje kregen 'om een paar gezellige dingen te kopen', volgens oom Joost.


      „Om de maand uit te komen," dacht Kyra met een diepe zucht.


      Na de feeststemming en het mooie huis dat ze gezien hadden, viel de omgeving hen dubbel tegen. Zodra ze de huisdeur openden omwalmden allerlei benauwde geurtjes hen.


      „Wat stinkt het hier toch!" bromde Lon meer oprecht dan vleiend. „Zou er hier wel eens een raam openstaan? Wat lijkt alles nou armoedig, hè?"


      Lon had een doordringend stemgeluid en ze wisten nu eenmaal dat afluisteren een geliefde sport van hun ziekelijk nieuwsgierige hospita was.


      Het hoefde hen dan ook in het geheel niet te verwonderen dat de kamerdeur opengegooid werd en een vertoornde dame, het hoofd gesierd met krulspelden, en geflankeerd door het keffende Mopsje, tierde: „En wat hadden jullie nou, hè? Zeg nou nog eens dat het in mijn huis stinkt! Nou vliegen jullie eruit, kale juffers!" Kyra rolde bijna de trap af van schrik, maar Lon greep haar stevig bij de arm. Haar ogen schoten vonken van boosheid. Wie luistert aan de wand, hoort nog steeds z'n eigen schand, juffrouw Geelman, en het is waar, het stinkt hier eeuwig naar kool, maar wij zullen het niet langer meer ruiken, want de kale juffers gaan naar hun eigen kasteel, waar ze meer dan twintig kamers tot hun beschikking hebben, hun eigen rijtuig, hun eigen juwelen, een overvloed van frisse lucht en... en..."


      Ze snakte naar adem, maar gelukkig deden Kyra en juffrouw Geelman dit eveneens, zodat het een ogenblik griezelig stil bleef, want zelfs Mops hield zijn bek.


      „Goedenavond," besloot Lon tam, ze nam haar baret af, alsof ze een herenhoed hanteerde en plantte het ding daarna met een forse klap weer op haar hoofd.


      Kyra sleurde de opstandige letterlijk achter zich aan naar boven en hun kamer binnen. Ze wilde veilig zijn voordat juffrouw Geelman overtuigend uit haar verstijving zou ontwaken. Daar rolden ze samen snikkend van het lachen op het divanbed neer. „Wat bezielde je toch, Lon!" bracht Kyra uit. „Ze is in staat tot bittere wraak."


      „Welnee, ze is geïmponeerd." Lon begon opnieuw te lachen. „Ons eigen rijtuig... die ouwe brik of de postkoets! Ik zie ons al rijden met Bas vals trompetterend op de bok. O, ik lach me ziek!" Kyra lachte mee, omdat ze gewoonweg niet anders kon. Lon dartelde als een jolig veulen door het leven, met een totaal en soms ontstellend gemis aan ernst, maar ze was amusant en Kyra kon nooit werkelijk boos op Lon blijven.


      Toen ze later hun zitbank omgetoverd hadden in een dubbel divanbed, waarvoor ze de overige meubels allemaal in het gelid langs de muur moesten zetten, zei Kyra met een diepe zucht: „Kind, ik ben doodmoe van alle emoties en de dubbele treinreis, maar die wraaklustige gedaante daar beneden was wél een waardig sluitstuk van de dag. Wat zou ik hier toch ontzettend graag weg willen."


      Ja, ik ook," verzuchtte Lon, terwijl ze in bed wipte. Ze gleed in de kussens neer en zat meteen weer rechtop, als een duveltje dat uit het doosje vliegt. „Waarom gaan we eigenlijk niet in dat huis wonen?"


      „Omdat..." begon Kyra, ze geeuwde en voelde zich te moe om het Lon allemaal uit te gaan leggen. „Het gaat niet, Lon." „Denk er nog eens over na," ried Lon slaperig. „Als je iets werkelijk wilt, krijg je het best gedaan."


      „Ik wou dat het waar was," mompelde Kyra, terwijl ze het licht uittrok. „Dat huis... ik droom er nog van."


      Ze droomde er niet van, maar voor ze insliep was ze nog lang bezig met het huis in de bossen dat ze met z'n vijven gekregen hadden. Wonderlijk genoeg nam het geld een weinig belangrijke plaats in. Lon sliep al lang, toen Kyra nog bezig was met het verzinnen van plannen, die allemaal om het nieuwe bezit draaiden, maar die ze weer even gauw moest verwerpen, omdat ze onuitvoerbaar leken. „En toch... en toch..." fluisterde ze koppig. „Ik moet denken, morgen... als ik niet zo moe ben... oom Joost moet me helpen." Nadat ze dit besluit had genomen, sliep ook Kyra in.


      

      

      Dat het Kyra ernst was met haar plannen om met oom Joost te praten bewees ze de volgende avond. Ze had hem ook kunnen opbellen, maar ze schreef hem een keurig briefje, waarin ze hem vroeg of ze zaterdagmiddag een bezoek mocht brengen, omdat ze iets belangrijks met hem te bespreken had, waarop oom Joost even plechtig antwoordde: „Waarde nichtje bent tante en mij van harte welkom, maar mijn telefoonnummer is nog altijd hetzelfde bekende, dat je zo vlot kunt draaien. Met spanning zien we je geëerde bezoek tegemoet. Je liefhebbende oom Joost." Lon sloeg natuurlijk dubbel van de lach en vond dat Kyra had gekregen wat haar toekwam.


      Lon keek op de bewuste middag op haar horloge, ze spoorde Kyra aan: „Als je de trein van tien over twee wilt halen, mag je je lunch wel bekorten."


      „Goed, ruim jij dan even op?" vroeg Kyra. „Zeg, zou oom Joost begrijpen waarom ik beslag kom leggen op zijn zaterdagmiddag? Misschien is tante Tine me niet erg dankbaar dat ik juist op hun vrije middag kom."


      „O, die is nogal gemakkelijk," troostte Lon. „Nou, kind, moge je zending het gewenste resultaat opleveren. Hoe zeg ik dat?" Kyra schoot in haar jas, greep tas en handschoenen en waarschuwde: „Denk er nou om dat je van mijn afwezigheid geen gebruik maakt om ruzie met Geelman te krijgen. Ze staat gewoonweg op het punt om ons eruit te wippen en jij kunt nu wel schermen met ons 'kasteel', maar als oom Joost niet wil of kan meewerken, dan zul je toch hier moeten blijven wonen."


      Lon beloofde dat ze braaf zou zijn en Kyra vertrok haastig. De reis was maar kort en ze vond oom Joost en tante Tine met de thee op haar wachten. Ze vonden het kennelijk genoeglijk dat ze bezoek kregen. Tante Tine vroeg honderd uit en Kyra zat toch eigenlijk niet erg op haar gemak. Ze had nog zoveel te bespreken met oom Joost en ze kon toch ook niet onbeleefd zijn. Oom Joost keek zijn nichtje eens nadenkend aan, dan grinnikte hij geamuseerd. „Nou, meisje, kunnen we hier bij de haard confereren?" vroeg hij genoeglijk. „Of mag Tante Tine het niet horen? Dan vertrekken we naar mijn kamer en steken daar de gashaard aan." „O, maar ik ben dol nieuwsgierig," bekende Tante Tine. „En dan, Kyra weet wel dat ik graag voor advocate fungeer als dat nodig is." „Laten we maar gezellig hier blijven," besliste Kyra, ze boog zich voorover en zei langzaam en duidelijk: „Vinden jullie dat ik in staat zou zijn een bedrijf te voeren?"


      Tante Tine hapte naar adem, maar oom Joost vroeg kalm: „Wat wou je gaan doen? Een kuikenfarm oprichten?" „Och, natuurlijk niet!" Kyra schoot in de lach. „Ik wou een pension beginnen, geen gewoon pension, maar een stijlvol ouderwets geval en de postkoets wou ik ook exploiteren. Ja, dat is eigenlijk alles." „Mag ik komen logeren?" vroeg Tante Tine, met luchtig voorbijzien van de zee van moeilijkheden die er lag tussen Kyra's woorden en het eventueel ontvangen van gasten.


      Oom Joost stak omzichtig een nieuwe sigaar op en door de rooksluier heen keek hij zijn nichtje goedkeurend aan. „Lieve meid, ik prijs je ondernemingsgeest en ik kan me voorstellen dat je snakt naar afwisseling en een beetje royaler leven, maar ik zou toch wel eens willen weten hoe jij je dat had voorgesteld." „Nou, dat huis..." begon Kyra aarzelend. „Ik vind het afschuwelijk om het te verkopen en Lon denkt er net zo over." Ja," zei oom Joost laconiek. „Dat kan best zijn, maar jullie hebben het huis en de rest met z'n vijven geërfd en helaas zijn jullie allemaal minderjarig. Opbrengst van de erfenis, waarin jullie dus ieder voor een vijfde deel gerechtigd zijn, wordt netjes voor jullie belegd."


      „Dat begrijp ik wel." Kyra's stem werd ongeduldig. „Dat is dan hetzelfde als met het andere geld van ons en dat is maar een beetje, waarmee je niets kunt beginnen. Is er nou geen enkele mogelijkheid om te zorgen dat Lon en ik het huis als pensionbedrijf mogen exploiteren? Kunt u er niet eens met de notaris en oom Lex over praten?"


      „Zo'n bedrijf is natuurlijk lonend," kwam tante Tine's stem, ze keek even op van de trui, waaraan ze ijverig zat te breien. Oom Joost verzonk in een diep gepeins. De sigaar was bijna op en tante Tine had geruisloos voor koffie gezorgd, toen hij zich ten slotte bleek te herinneren dat Kyra muisstil naast hem zat weggedoken in een fauteuil.


      „We zouden allereerst moeten bewijzen dat de exploitatie zo rendabel zou zijn dat het ook in het belang van de drie jongeren is, dat de contanten voor dat doel benut worden," zei oom Joost nadenkend. „Dus in principe zouden we eerst moeten beginnen met een begroting van de exploitatierekening over te leggen. Je begrijpt zelf wel dat een en ander tijd zal vergen. Ik moet het eerst met oom Lex bespreken en met mijn accountant. Als dat eventueel tot goede resultaten mocht leiden, dan zouden we een verzoekschrift aan de kantonrechter moeten indienen om toestemming te krijgen voor de belegging van de contanten in het bedrijf dat jij wilt beginnen, omdat de belegging afwijkt van de wettelijke voorschriften waaraan een voogd gebonden is. Die toestemming heb ik dus beslist nodig. Ja, en nu kunnen we met z'n allen overtuigd zijn dat het dik in orde is met die toekomstige exploitatie, maar als de kantonrechter afwijzend mocht beschikken, kun je het hele plan rustig uitje hoofd zetten."


      „En als het nou wel in orde komt?" Kyra liep maar meteen stevig op de geschiedenis vooruit. „Zijn we dan klaar? Ik bedoel, kunnen we dan zo maar in het huis trekken en advertenties zetten en de V.V.V. inschakelen?"


      Oom Joost schoot bulderend in de lach, zodat tante Tine hem verontwaardigd aankeek.


      Je hoeft helemaal niet zo gek te doen," zei ze gedecideerd. „Want ik zou het rustig zo doen, hoor. Waarom eigenlijk niet?" „Omdat je direct aan alle kanten herrie zou krijgen." Oom Joost grinnikte. Jij bent zo onpraktisch als het om administratieve dingen gaat. Om maar even op te noemen: De meisjes hebben de Kamer van Koophandel nodig. Het bedrijf heeft een vestigingsvergunning en een naam nodig. Verder zal de Horeca ook nog wel een stevig woordje meespreken. Als ik goed ben ingelicht, moeten ze om te beginnen een aantal vaste gasten hebben als hun pension als zodanig erkend wil worden. Waar maken we ons overigens druk om? Voorlopig bestaan er alleen maar vage plannen en de rest komt dus later wel. Ik zal eerst maar eens met oom Lex gaan praten."


      Lon trok een lang gezicht toen ze Kyra's relaas hoorde. Ze had beslist niet verwacht dat er zoveel gedoe zou vastzitten aan het luchtig geopperde plan en ze verzuchtte dat het toch maar een ramp was om 'minderjarig' te zijn.


      „Er zal dus wel niets van komen," zei ze pessimistisch. „Adieu, lief kasteel! De weg naar jou toe zit boordevol voetangels en klemmen, zoals denkbeeldige rekeningen en 'nee'-schuddende kantonrechters. Enfin, we hebben ons best gedaan en voor de rest moeten we het nou maar afwachten."


      Intussen hadden ze het, zoals later bleek, toch te somber ingezien. Oom Joost had inderdaad wel veel goeds gezien in Kyra's plannen en als hij zijn schouders eenmaal ergens onderzette, dan deed hij het met de inzet van heel zijn persoonlijkheid. Oom Lex, die zich gewoonlijk nogal gemakkelijk neerlegde bij de besluiten van oom Joost, was eerst niet zo bar enthousiast, maar de overtuigende begroting van de exploitatierekening, een zeer degelijk stuk werk, werd ernstig bestudeerd en overtuigde hem van het tegendeel. Toen ging het verzoekschrift op de post en Kyra vond het wachten op de uitslag net zo zenuwslopend als het wachten op de uitslag van een examen. Lon trok er zich, als gewoonlijk, weinig van aan. Tot Kyra op zekere dag een telefoontje kreeg van oom Joost, waarmee hij haar, niet zonder trots, mededeelde dat de toestemming toch verkregen was.


      „Dus nou kunnen we gaan werken!"jubelde Kyra. „O, wat een heerlijkheid, oom Joost!"


      Ja," zei oom Joost laconiek. „We hebben het erdoor. Als je maar weet dat je lang niet alles mag doen wat je wilt. Ik blijf de grote baas en de man van het geld, snap je? Het kan me geen cent schelen dat je zogenaamd handelsbevoegd bent. Mijn accountant en ik houden je in het gareel."


      Kyra proestte het uit. „O, oom Joost, u betreurt het geloof ik nou al dat we 'losgelaten' worden. U zult zien dat het een succes wordt. U bent er nou toch wel van overtuigd, net als die sympathieke kantonrechter, dat er geen één pension tegenwoordig noodlijdend is en dat zo'n prachthuis als het onze natuurlijk een goudmijntje wordt." „Hmmm..." bromde oom Joost, die hetzelfde gevoel had als een vogelpapa moet hebben als hij zijn jongen voor de eerste maal klapwiekend op de rand van het nest ziet zitten. „Ik kom morgenavond even naar jullie toe om de zaken te bespreken." Oom Joost werd de volgende avond door twee stralende 'zakenvrouwen' ontvangen.


      „Nou komt de administratieve rompslomp pas," zei Lon, ze keek met ontzag naar de tafel vol papieren en formulieren. ,Ja, en dan nog een belangrijk onderwerp van gesprek," oom Joost keek zijn beide nichtjes doordringend aan. „Ik zorg zelf voor het aannemen van een kracht die jullie kan helpen, een die er verstand van heeft. Jullie kennen nog niet de letter a van het pensionalfabet. Dienstmeisjes mogen jullie voor mijn part aannemen en ik ben blij dat die ouwe trouwe Bas Lom daar ook ronddoolt, die kent de omgeving en het huis precies."


      „Dus we staan zwaar onder controle," Lon trok een lang gezicht. „Verbeeld je, oom Joost, dat die 'hulp', die u voor ons uitzoekt, er vandaag of morgen met onze kas of kostbaarheden vandoor gaat!" „Die dreigementen doen me niets, kindje," oom Joost lachte vrolijk. „Laat dat nou maar aan je oude oom over, hè? De zaak zit op deze manier muurvast in elkaar en ik ben nog niet zo onnozel om twee jonge dingen alleen de vrijheid te geven. Ik sta er borg voor dat je een prima kracht krijgt, die voor honderd procent betrouwbaar en flink is."


      „Wat een geluk dat Kyra boekhouden heeft geleerd," Lon zuchtte ervan. „Daar hoef ik me gelukkig niet mee te bemoeien. Ik zal de accountant wel van thee en koffie voorzien, telkens wanneer u hem op ons dak stuurt. O ja, oom Joost, mogen we onze betrekking al opzeggen? Er valt toch zo 't een en ander te regelen." „Dat doen Kyra en ik wel," besliste oom Joost. „Kijk nou maar niet lelijk en blijf nog een paar maandjes werken, dan loop je ons tenminste niet voor de voeten. Je zegt zelf dat je het allemaal aan Kyra overlaat voorlopig. Je leert gauw genoeg als jullie daar eenmaal zitten en de laatste maand voordat jullie gaan verhuizen kun je ook vrij nemen."


      „O, wat fijn... we beginnen een bedrijf!" galmde Lon, het klonk sarcastisch. „Wat mogen we nou eigenlijk wel?"


      „Verstandig zijn," zei oom Joost ongewoon ernstig. „En eerst eens tonen dat je het aankunt. Een klein kind moet ook aan de hand leren lopen."


      Kyra mengde zich niet in het geredekavel. Ze wist wel dat oom Joost gelijk had en dat hij het goed met hen meende. Het was toch prachtig dat hij kans had gezien om hun wensen in werkelijkheid om te zetten. Nu moesten ze immers laten zien wat ze waard waren en dat, samen met het afwisselende werk en de mooie omgeving, lokten haar sterk aan. Op de achtergrond was toch altijd oom Joost om de helpende hand toe te steken als het mocht misgaan.


      


    

  


  
    
      


      HOOFDSTUK 3


      'Het Boshuis' zou binnenkort zijn gastvrije deuren openen voor het publiek. Ofschoon de onvermoeibare oom Joost praktisch de hele organisatie op zich had genomen en Kyra hem dapper hielp, voelde Lon zich verplicht om te zeggen: „Als ik geweten had dat er zo machtig veel aan vastzat, had ik er niet op aangedrongen." „Dat jok je doortrapt," zei Kyra laconiek. Jij wordt alleen maar moe van de verhalen over onze moeite. Je weet nog niet half hoeveel instanties we samen afgedraafd hebben."


      Je hebt nog gelijk ook," zei Lon lachend. „En in plaats van zondag nou eens rust te nemen, ga je de kinderen in Den Haag bezoeken. Nog een geluk voor jou dat ze allemaal daar zitten, want anders kreeg je het nooit klaar op één dag. Het lijkt me toch al onbegonnen werk."


      „Ach, misschien kan ik ze alledrie mee uitnemen," Kyra's ogen waren zacht en peinzend. „Ze moeten de band blijven voelen, Lon."


      „Ik hoop dat die band op den duur nooit gaat knellen," merkte Lon op.


      Kyra sprong op, de zachte ogen waren opeens twee poeltjes boordevol onrust en boosheid.


      „Wat vind ik dat een lelijke opmerking, Lon! Als jij er zo over denkt!"


      Lon haalde de schouders op en drukte haar zusje weer in haar stoel neer.


      „Ik zeg het toch voor jezelf, lief sufferdje," zei ze ongewoon zacht. „Dat je dat nou niet wilt inzien. Die kinderen hebben het stuk voor stuk heerlijk getroffen met hun tehuis, geen spoorde van de boze familie die hen als stiefkindertjes behandelt. Je bent razend jaloers, dat begrijp ik. Leer toch eens om ze min of meer los te laten, Kyra." „Nooit!" Het woord sneed door de kamer. „De kinderen horen bij ons en wij bij hen." „Nou ja, als je er zo over denkt!" Lon was het debatteren al moe en daar had ze trouwens gelijk in, want op dit punt viel er met Kyra niet te redeneren.


      Ze hoopte trouwens dat de drukke werkkring die ze tegemoet gingen dat overdreven geklit, zoals zij het noemde, wel zou doen verminderen.


      „Zeg, Kyra, de zitkamer is beeldig geworden, hè?" sneed ze gauw een ander onderwerp van gesprek aan. „Met dat openhaardvuur en die verrukkelijke eikenhouten meubels en dat alles gevat in tante Lydia's kostbare antiek."


      Ja, het is 'n juweel van een huis." Kyra werd meteen enthousiast. „Het ligt daar als een sprookje en het lijkt me een geluk in zo'n huis te mogen wonen. Het moet ook wel interessant zijn om zoveel mensen te leren kennen. Al zijn er dan een paar vaste gasten, het grootste deel is toch vlottend."


      „Het zal heus niet altijd meevallen," Lon grinnikte. „Zeg, wat zei jouw baas toen je je betrekking opzei? De mijne vond het, wat mijn werkkracht aangaat, geen verlies. Hij zei het niet, maar dat begreep ik wel. Hij wou volgend seizoen met zijn vrouw komen logeren." „Mijn baas zei heel galant dat het huis een charmante chatelaine zou krijgen. Hij zag me, geloof ik, al rondschrijden met een sleutelmand en sleepjapon, vanwege de sfeer."


      Kyra leunde achterover en dacht aan het huis dat in de goed onderhouden tuin lag als een juweel in een smaakvolle zetting. Sinds de natte herfstdag, waarop ze het huis voor het eerst hadden gezien waren maanden voorbijgegaan. Maanden van ongelooflijk hard werken, want er was zoveel meer waaraan gedacht moest worden, dan ze ooit hadden kunnen dromen, en Kyra wilde beslist alles in de stijl van het oude huis hebben. Ze hadden trouwens een grote steun aan oom Joost en de notaris van Boshegge. Toen ze ten slotte wisten dat alles geregeld was met erfenis en vergunningen en niets hun plannen meer in de weg stond, waren ze op meubelveilingen en in antiekwinkeltjes gaan zoeken naar dingen die bij de sfeer van het huis pasten. Niet alleen de zitkamer, ook de slaapkamers waren in dezelfde stijl gehouden, maar het moderne comfort ontbrak nergens, al was het hier en daar handig verborgen terwille van de sfeer. Lon had gedweept met hemelbedden, maar Kyra was er vierkant tegen geweest.


      „Zo romantisch!" had Lon gekweeld. „En zo knus, zo'n gordijn om je legerstede!"


      „Nou, ik vind het vies en benauwd," had Kyra deze schone droom de nek omgedraaid. „Bovendien gaat al het personeel ervandoor als ze voortdurend die stofgordijnen moeten reinigen. Je weet niet waaraan je begint!"


      Het was terwille van die gordijnen bijna op ruzie uitgedraaid. Kyra had toch de overwinning behaald, maar trots en zeldzaam eensgezind hadden ze de advertenties in kranten, zomerprospectussen en V.V.V.-aanbevelingen gelezen. De tekst was het resultaat van vele avonden moeizaam zwoegen. Ze hadden geoordeeld dat van die aankondigingen dezelfde sfeer moest uitgaan als van het huis. „Verbeeld je nou, dat we daar zitten en geen enkele gast krijgen," verzuchtte Lon opeens wankelmoedig, terwijl ze voor de zoveelste maal naar een advertentie staarde. „Wat moet het dan met onze verplichtingen? Dan kunnen we niet dokken en gaat het huis aan de paal."


      „Vooral die postkoets doet het wel," troostte Kyra dapperder dan ze zich voelde. „Oom Joost is niet bepaald over één nacht ijs gegaan." Het was niet nodig geweest dat ze zich ongerust maakten, want de aanvragen stroomden binnen.


      „Gunst, we kunnen gewoonweg kiezen!" zong Lons hoge stem. „Als het zo doorgaat, staan ze straks op de wachtlijst! Wat zijn de mensen toch verzot op de romantiek van de oude stijl. Je hebt gelijk, Kyra, die postkoets dóet het niet slecht."


      Ze schoten beiden in de lach toen ze aan Bas dachten, die wel enthousiast was voor hun plannen. Het span paarden, makke beesten, was gearriveerd, maar Bas zag in het begin maar niet in dat hij onmogelijk met zijn oude overall op de bok kon klimmen en hij sputterde hevig tegen het 'apenpakkie'. Hij zag kans om aan de posthoorn zulke afgrijselijke jammerklachten te ontlokken dat horen en zien verging. Het was erger dan vals, het was oorverscheurend. De hoorn hoorde er echter bij en de meisjes dachten er niet aan daarvan afstand te doen, omdat Bas geen grein muzikaal gevoel had. Ze vonden de oplossing in de handige vijftienjarige, watervlugge Dirk uit het dorp, die ze als manus-van-alles hadden aangenomen. Dirk vond het een prachtavontuur om in 'n verkleinde kopie van Bas' gesmade apenpakkie op de bok te mogen tronen en op de jachthoorn te blazen. Hij was die kunst goed machtig, want hij blies een aardig deuntje mee in het fanfarekorps van Boshegge. Dirk vond het allemaal prachtig en hij had zo gesmeekt om een roze en wit gestreept jasje voor in huis, dat hem op een echte butler moest doen lijken dat Lon en Kyra ervoor bezweken waren.


      Juffrouw Geelmans houding was omgedraaid als het spreekwoordelijk blad aan de boom. Ze droop van beminnelijkheid. „Ze zal vandaag of morgen wel trachten haar nieuwsgierige neus in ons nieuwe huis te steken," had Lon voorspeld. „Als ze maar een poging daartoe doet, is de hele tent op slag zo mudvol dat er voor haar nog niet eens plaats is om in de badkuip te slapen." Het lag niet in Kyra's aard om zich druk te maken over de eventuele plannen van juffrouw Geelman en haar reacties daarop. Ze had meer belangstelling voor haar bezoek aan de kinderen en ze had allerlei inkopen voor hen gedaan. Lon had alles bewonderd en ze gunde Kyra het genoegen om voor dag en dauw op reis te gaan. Lon keek gemakzuchtig toe, terwijl haar zusje zich reisvaardig maakte. Het lichtgrijze mantelpakje met de wit kanten blouse paste echt bij Kyra's type en stond haar goed. Lon wist best dat zij zelf knap was, maar ze wist evengoed dat Kyra iets verfijnds had, wat moeilijk te omschrijven viel. Dat bleef altijd, zelfs al hulde je haar van kop tot teen in een bonte schort. Waaraan dat precies lag, kon Lon niet uitmaken. Ze hield van Kyra, maar ze had een hekel aan haar koppigheid en als Kyra een bui had dat ze de wereld met hautaine minachting bekeek, dan zou Lon haar het liefst door elkaar gerammeld hebben.


      „Ga je me niet wegbrengen, griezelig lui geval?" informeerde Kyra. „Geen zin," zei Lon bot. „Ik moet me voorbereiden op de reis en op onze toekomstige rol van chatelaine. Tenslotte arriveert overmorgen onze eerste gast al! Nou dag hoor. Groetjes aan het kroost."


      Met een geërgerde frons sloot Kyra de deur achter zich. Ze kon de manier waarop Lon iedere verantwoordelijkheid voor de drie kinderen van zich afschudde, niet verdragen.


      Bij de uitgang van het station in Den Haag werd ze tot haar verrassing opgewacht door het drietal. De spontane Tina, blond en dartel, vloog haar onstuimig om de hals. Thierry, die alweer gegroeid was sinds de laatste keer dat ze hem had gezien, schudde haar plechtig de hand en de tengere, donkere Merel hief haar blanke snuitje op om gekust te worden. Het zijde-achtige donkere haar droeg ze in een grappig krullenknoedeltje met een zeegroen fluwelen lint eromheen. Ze had een duur en uiterst smaakvol beige jasje aan en beeldige witte schoentjes. Ze leek wat ze was: een klein, verwend ding. Kyra zag hoe welverzorgd de kinderen er uitzagen en hoe tevreden ze waren en het gaf haar een steek van jaloezie. Het drong zelfs niet tot haar door hoe egoïstisch haar liefde was.


      Merels handje gleed in de hare en de zeegroene ogen glansden. „Blij dat ik er ben?" vroeg Kyra zacht.


      Ja, leuk!" zei Merel onbevangen, ze huppelde genoeglijk. „We gaan er een gezellige dag van maken, heeft tante Eddy gezegd." „We lunchen bij haar," merkte Tina op, die aan Kyra's arm hing. „We drinken thee bij ons thuis en we eten bij Thier thuis." „Maar ik had met jullie ergens in de stad willen eten," protesteerde Kyra. „Ik heb jullie een massa te vertellen, over het huis en zo." „Nou, dat willen de anderen ook wel horen," zei Thierry terechtwijzend. „Ze vinden het nou eenmaal gezellig om jou ook eens te zien."


      Omdat het nu eenmaal zo geregeld was en de kinderen er niets tegen hadden, liet Kyra het maar zo, ofschoon ze zich teleurgesteld voelde. Er viel ook niets te zeggen op de hartelijke manier waarop tante Eddy haar ontving. Het werd een vrolijke lunch en ze babbelden honderd uit. De drie kinderen waren erg enthousiast over 'Het Boshuis' en voelden er alles voor om er gauw een kijkje te komen nemen.


      Hoe graag had ze hun nu meteen gezegd dat ze er binnenkort weer samen zouden wonen. Wat niet gezegd werd, bleef toch geen geheim voor de waakzame ogen van tante Eddy. Ondanks de vrolijke toon zag en voelde ze Kyra's jaloezie en later, toen ze Kyra even in de slaapkamer had geroepen, om haar een paar nieuwe jurkjes van Merel te laten zien, zei ze ronduit: „Kyra, ik vind het altijd prettig als je komt en toch valt het me steeds weer tegen. Ik voel dat er een muur tussen ons is die ik niet kan neerhalen. Heb ik Merel ooit tegen je opgezet of van je afgehouden en heeft Merel het hier niet goed?"


      Kyra zweeg, ze stond voor het raam en staarde naar buiten. Achter zich hoorde ze het rustige bewegen van de oudere vrouw, die Merels nieuwe garderobe zorgvuldig in de kast hing. „Merel hoort bij mij, ze is mijn zusje," gooide ze er opeens uit. „Ze horen alledrie bij mij en als 'Het Boshuis' eenmaal een waar tehuis is, niet alleen voor vreemden maar ook voor ons, dan zal ik vechten om ze thuis te krijgen."


      Tante Eddy keek naar het donkere meisjeskopje. Zou het veel helpen om daar tegenin te praten. Kyra was verblind door jaloezie. „Bezie je het niet een beetje te veel van jouw kant?" vroeg ze zacht. „Egoïstische liefde is als onkruid, ze verstikt genegenheid en ze verhindert de groei. Als dat niet zo was, zou je alleen maar dankbaar zijn omdat de kinderen het zo goed getroffen hebben. Jij zou willen dat ze het slecht hadden, zodat je ze zonder moeite kon overhalen bij jou te komen."


      „Ze horen bij mij," zei Kyra. „En natuurlijk zou ik niet willen dat ze het slecht hadden, maar kinderen passen zich gemakkelijk aan en bij mij zullen ze het even goed hebben als hier." Tante Eddy legde haar hand op Kyra's schouder en zei vriendelijk: „Nu ja, daar praten we dan wel over als het zover is. Je bent toch een flinke meid en je komt er wel, hoor. Die plannen over 'Het Boshuis' interesseren me buitengewoon. Laten we het daar nu eens over hebben en niet kibbelen over dingen die nog in de toekomst liggen, hè?"


      Zoals het bij tante Eddy was gegaan, zo ging het ook bij de andere families. 'Het Boshuis' was het gesprek van de dag. Het drietal vond het prachtig dat er in het nieuwe huis voor hen alledrie een mooi kamertje was.


      „Als we komen, laatje ons dan ook door de postkoets afhalen? Met Dirk en Bas?" vroeg Merel.


      „En ik wil op de bok zitten," bedong Tina lachend. „Kun je ter verhoging van de attractie niet af en toe rondritten per postkoets in de maneschijn organiseren?" vroeg Thierry. „En dan ergens op de hei een picknick, met om twaalf uur 's nachts optreden van het familiespook."


      „Misschien kan Kyra jou daarvoor huren," merkte oom John bij wie Thierry in huis was, laconiek op. Je hoeft alleen maar zo'n strijdkreet te slaken als je pleegt te doen wanneer je je vrienden roept. Ik verzeker je dat Kyra's gasten op de plaats zelf verstijven." Ja, jij wilt er een kermisattractie van maken," plaagde Kyra. „'Boshuis' is een net en keurig pension, waar geen gekke dingen gebeuren en waar de mensen komen om rust te zoeken en niet om met gillende geesten geconfronteerd te worden." Daarmee was voor Thierry eigenlijk de aardigheid er af. Het begrip 'erfenis' werkte echter hevig op hun gerede fantasie. Het doosje met juwelen nam in hun ogen min of meer de afmetingen aan van een kist boordevol flonkerende schatten. Merel was geweldig in haar schik met het diamanten vogeltje dat haar werd beloofd.


      „IJdeltuit" zei Kyra, terwijl ze het groene lint steviger in de donkere krullen strikte. „Waarom draag je je haar eigenlijk zo?" „Omdat ik geen gewone paardenstaart wil," zei de eigenwijze jongedame beslist. „Tante Eddy zegt ook dat ik ijdel ben. Wanneer ben je ijdel?"


      ,Als je van mooie dingen houdt?"


      Kyra gaf het gemakzuchtig op. Het was waar dat Merel er leuk uitzag en aardig gekleed werd, maar haar ijdelheid aankweken deed tante Eddy beslist niet. Het lag helaas in de aard van het kleine ding.


      „Mogen we gauw komen?" vroeg Tina vleiend, toen ze haar naar het station hadden gebracht en de trein binnenreed. „O, lieverd, zo gauw als maar enigszins mogelijk is," zei Kyra blij. „Dus je verlangt daar toch wel naar?"


      „Natuurlijk, wij alledrie, hoor!" Tina kuste haar oudste zus hartelijk. „Leuk dat je gekomen bent."


      Thierry sprintte langs de trein en vond een wagon waar volop plaats was.


      Hij wenkte met beide armen en stootte één van zijn beruchte kreten uit.


      „Het familiespook!" Tina sloeg bijna dubbel van het lachen, ze sleurde Merel aan de hand mee. „Kom Merel, hollen! We moeten Kyra toch netjes afleveren!"


      Ademloos bereikten ze Thierry, die zijn zuster zonder verdere complimenten naar binnen duwde.


      „Groeten aan Lon!" schreeuwde Merel, wuivend met beide handen. „En we komen gauw, hoor!"


      Het laatste wat ze zagen was Kyra's stralende lach in antwoord op hun spontane verlangen om naar 'Het Boshuis' te komen.


      


    

  


  
    
      


      HOOFDSTUK 4


      Ze hadden Bas Lom niet laten weten hoe laat ze zouden arriveren. Dat hadden ze nagelaten omdat ze bang waren dat hij met de postkoets aan het station zou verschijnen.


      „Zo opzichtig, hè?" had Kyra aarzelend gezegd. „Laten wij de postkoets maar door onze eerste gasten inwijden, ik vind het zo zot als wij zelf bepakt en beladen onze entree in het dorp per koets maken."


      Je bent mal," had Lon kortaf gezegd. Juist een goede reclame. Het hele dorp weet er toch al van. Jij bent ook zo'n hazenhart. Ik klim voor mijn part wel naast Bas op de bok." Deze keer was het anders dan de eerste maal. Toen waren zij de enige reizigers geweest met bestemming Boshegge, maar nu begon langzamerhand het vakantieseizoen. Voor het station stond een prachtige stationcar te wachten, waarop met gouden letters 'Union' te lezen stond.


      „Nou, dit voertuig is in ieder geval niet voor ons," constateerde Kyra laconiek. Het lokte haar bij nader inzien toch niet zo bar aan om met haar koffertje naar 'Het Boshuis' te sjouwen.


      Haar ogen gleden verder. Ze zag een lage, zwarte wagen, waarvan de bestuurder haar vaag bekend voorkwam. De man keek ook naar hen op een rustige, bijna onpersoonlijke manier.


      „Zou dat ook een zomergast zijn, die knappe donkere," zei Lon geïnteresseerd.


      „Kan zijn. Of de dorpsdokter. Kijk maar eens naar zijn voorruit,"


      merkte Kyra. „Zie je de esculaap, een niet zo'n héél bescheiden dingetje. Hij wil best weten dat hij dokter is."


      Lon vond dat Kyra's stem onberedeneerd vinnig klonk.


      „Nou, laat hem de pret." Ze schokte met haar schouders. „Zouden we een lift vragen?"


      Kyra hapte naar adem, maar op hetzelfde ogenblik verscheen op het stationsplein het meest wonderlijke vehikel dat ze ooit gezien hadden. Op de bok zat Bas, met naast zich Dirk in roze livrei. Als tegenwicht droeg de oude man een blauwe boezeroen en een beslist vettig petje op zijn ronde hoofd.


      Lon zette haar koffer pardoes neer en ging erop zitten. Kyra staarde naar het voorwereldlijk vehikel, dat statig naderbij hobbelde. Op dat ogenblik verlangde ze vurig naar de statige, stijlvolle postkoets, vooral toen ze de twee lachende ogen en 'n beslist spottende grijns ontwaarde in de doktersauto. Ze herkende de man opeens. Hij was het die hen met modder bespoten had toen ze de eerste keer hier waren gekomen en hij erom had gelachen, zoals hij ook nu lachte. Kyra was te woedend om de humor van de hele dwaze situatie te kunnen inzien. Alle ogen in lachende gezichten, die vanuit de stationcar van 'Union' keken, prikten als venijnige spelden.


      „Daomes!" groette Bas joviaal. „Ik docht zo: Ik zal maor effe aon de trein gaon kijke. Durk wou mee."


      Durk kukelde in zijn ijver om hun koffers op te laden bijna naar beneden, wat een lachexplosie bij de toeschouwers ten gevolge had. De chauffeur van 'Union' dacht er zelfs niet over om weg te rijden, evenmin als de dokter. Het stationspersoneel drukte de neuzen plat tegen de ruiten, voor zover het niet buiten te hoop was gelopen. Bas was naar beneden geklommen en opende deftig het portier.


      „O..." zuchtte Lon, dan gierde ze het opeens uit: „Behoort dit luxe vervoermiddel tot ons bezit?"


      Jaowel, daomes en hij loopt nog best," zei Bas stralend.


      „Het is een poppenkast op wieltjes," sprak Kyra geschokt. „Moeten wij daarmee naar huis? Ik ga liever lopen."


      „Tjaa..." Bas krabde eens onder zijn petje. „Mooi is-ie niet, maar betrouwbaar, al kraakt-ie een bietje."


      Dirk liet plechtig een opvouwbaar trapje neer en toen werd het ook Kyra te machtig. Het was te zot en bovendien werkte het geschater van de dubbelgebogen, vuurrode Lon aanstekelijk. „Nou, vooruit dan maar, voor ééns en nooit meer," sprak ze dreigend, terwijl ze probeerde zo elegant mogelijk via drie wankele treetjes in het rijtuig te belanden. Het mislukte. Ze kwam met een plof, die het geheel deed schudden alsof het een prooi was geworden van een stormvlaag, in het duistere binnenste terecht. Snikkend van het lachen volgde Lon haar.


      Dirk, die er genoeg van begon te krijgen, wipte de koffers naar binnen, rolde de trap op en smeet de deur in het slot. Met een vlugge sprong zat hij weer op de bok en toen trokken de paarden aan. Buiten ging een hoeraatje op, maar de beide passagiers waagden er geen blik aan. Kyra durfde niet en Lon was onmachtig van het lachen.


      Zo was de gedenkwaardige aankomst van de chatelaines van 'Het Boshuis'.


      Tegen de tijd dat het vehikel voor het huis stilhield, waren ze juist weer wat gekalmeerd. Kyra zei, terwijl ze op de grond sprong: „Als je het ooit waagt om een gast met die antiquiteit af te halen, dan kijk ik je nooit meer aan, Bas. Zie je... voor ons was het niet zo erg, wij hebben de bedoeling erg gewaardeerd, maar voor oudere mensen zou het geschok in dat ding minder aangenaam zijn." „De oude dame ging er wel eens mee rijden," verdedigde Bas zich, er twinkelde iets olijks in zijn ogen.


      „Wat een moedige vrouw was ze," verzuchtte Kyra, die al haar spieren voelde.


      De twee aardige meisjes kwamen naar buiten lopen om hen te begroeten en op de achtergrond troonde de omvangrijke figuur van de gedienstige, die, volgens de uitdrukkelijke wens van oom Joost, de scepter in de keuken zou zwaaien en de meisjes ook verder met raad en daad zou bijstaan. Ze moest, als alle verhalen waar waren, fantastisch kunnen koken, ze zag er uit als de beste reclame voor haar kookkunst en, ook alweer volgens de wijze voogd, ze had een vriendelijk karakter en bezat een onkreukbare eerlijkheid. Een halfuur later zaten Kyra en Lon in het hoekje bij het raam, waar ze een glorieus uitzicht hadden op de glooiende boshellingen. Teun bracht thee met toastjes, die er stuk voor stuk uitzagen als culinaire gedichtjes.


      „Als dit een soort examenstuk is, dan is ze geslaagd," merkte Kyra op, terwijl ze tevergeefs trachtte te ontleden waarmee het toastje versierd was. „Geslaagd met lof en een twaalf. Dat zo'n dikke, gezellige tante zulke luchtige romantische dingskes kan bedenken! Zoiets is het resultaat van een speelse geest. Dit is vast in geen kookboek te vinden en als ze voortgaat om ons zo te voederen, dan wegen we zo honderd kilo, niet tezamen, maar apart." Lon bekeek verliefd een roset uit een augurkje gesneden en ze ontfermden zich ieder over een gevuld tomatenmandje, gemaakt van een uitgeholde halve tomaat en met een stevig schijfje van dezelfde vrucht als hengsel.


      „Vergelijk ma Geelman hierbij!" zuchtte Lon voldaan, ze belde en kort daarop stond de bolle keukenprinses voor hen.


      „Teuntje, het was machtig," zei Kyra. „Het was bijna te mooi om op te eten, maar het smaakte allemaal verrukkelijk. Als je onze gasten zo verwent, krijg je ze nooit meer weg. Dit is zeker nog maar een bescheiden voorproefje?"


      ,Ja, zo is het, hoor," zei Teun gemoedelijk.


      Ze had weliswaar een interessant gedenkboekje kunnen aanleggen van de bloemrijke woorden waarmede beroemde mannen en vrouwen haar kookkunst hadden bezongen, maar ze had zo haar plezier in dit ondernemende tweetal, dat direct haar genegenheid had gewonnen. Ze wilde tenslotte ook wel eens wat rust en gezelligheid en ongedwongen sympathie. Teun had er zo haar eigen genoegen in dat de meisjes niet wisten hoe beroemd haar kookkunst wel was. Als het aan haar lag, zou ze wel zorgen dat 'Het Boshuis' ook om de keuken vermaard werd.


      „Ik vind Teun een juweel," beweerde Lon, zodra de deur achter deze dame was dichtgevallen. „En een gezéllig juweel. Ik zou eigenlijk dolgraag in haar keuken gaan zitten en vragen of ze poffertjes voor me bakken wil. Oom Joost weet wel wat hij doet." Kyra begreep die neiging. Teun had werkelijk iets moederlijks en gezelligs, maar ze had wel eens gelezen dat keukenprinsessen het niet dulden als een onbevoegde een voet op heilig terrein zet, dus besloot ze dit een beetje behoedzaam aan te leggen. Toen ze het ten slotte waagde naar de keuken te gaan, klopte ze bescheiden aan de deur. Teun deed open en keek haar verwonderd aan. „Mag ik binnenkomen?" vroeg Kyra timide.


      „Maar kind, natuurlijk." Teun zwaaide de deur open. „Het is toch je eigen huis. Ga daar maar zitten."


      „Wat ruikt het hier lekker!" Kyra trok haar voeten op de sport van de stoel en sloeg haar armen om haar knieën. Ze droeg een ruiten overgooier en een wit bloesje en ze leek niet ouder dan veertien, zoals ze daar zat.


      „Morgen komen de eerste gasten," zei ze met een zucht. „Het lijkt me toch wel griezelig."


      „Kan zijn, maar nooit laten merken." Teun roerde voorzichtig in een deegachtige substantie. Je doet maar net alsof de wereld van jou is en tenslotte is dit stukje wereld van jou, kind!" Kyra maakte een instemmend geluidje, ze keek nadenkend naar Teun. Ze vond het helemaal niet gek dat Teun haar 'kind' noemde en eigenlijk was het een rustgevende gedachte dat de keuken in zulke bekwame handen was. Het kon haar geen zier schelen dat ze haar waardigheid te grabbel gooide toen ze zei: „Teun, als ik ergens geen raad mee weet, mag ik dan bij jou komen? Het is voor ons allemaal zo vreemd, weet je. Je lijkt me zo ervaren." Dus dat had het slimme ding toch wel gauw gemerkt. Teun glimlachte en zei geruststellend: „Altijd, hoor kind. Laat het maar aan Teun over, al zou ik wel graag willen dat we iedere morgen samen het menu opmaakten."


      „Maar je weet het veel beter dan ik," sputterde Kyra tegen. „U moet het leren," zei Teun rustig. ,.En de twee meisjes zijn lief en gewillig, maar ze moeten voelen dat u de baas bent, snapt u? Daarom alleen al bespreken we samen het menu en als er iets is, dan kan ik u een wenk geven."


      Je bent een parel," verzuchtte Kyra, terwijl ze zich van de hoge stoel liet glijden.


      „Dat is een gewichtige parel," sprak het juweel droog.


      Vanaf dat ogenblik had Teun het tengere donkere meisje voorgoed in haar hart gesloten en het was deze keer eens niet Lon met haar zonnige charme die de eerste prijs wegsleepte.


      „Morgen gaat de koets in gebruik, Teun. Om drie uur arriveren de heer en mevrouw Van Pollen met hun zeventienjarige dochter, die de schone naam Zita draagt. Ik ben zo benieuwd wat mijn eerste gasten voor mensen zijn. Zita... de naam past wel bij ouderwetse charme, hè?"


      „Een naam is een bedriegelijk etiket," sprak Teun. „Soms, tenminste. Bij u niet, maar toch... ik heb een meisje gekend dat ze Latje noemden. Ik weet niet eens waar het een afkorting van was, maar ze woog honderd kilo zonder emballage."


      Kyra sloot de keukendeur en dook schaterend de zitkamer binnen. Lon genoot van het verhaal en merkte spits op: „Teun praat net alsof ze haar hele leven in Boshegge in de keuken heeft gestaan. Een vlotte is het, hoor."


      Het diner bewees die avond dat Teun er niet aan dacht haar werkgeefsters honger te laten lijden. Ze gebruikten de rest van de dag om, zoals Lon het noemde, de puntjes op de i te zetten. Het huis was volmaakt in orde en de kamer van de familie Van Pollen was voorzien van alles wat verwende gasten konden verlangen, tot zelfs een pul met smaakvol geschikte bloemen in de zitkamer toe. Ze gingen vroeg naar bed en zagen de volgende dag, waarop 'Het Boshuis' officieel de deuren zou openen, met verlangen en ook wel met een beetje angst tegemoet.


      De klok van de kerk sloeg zeven uur toen Kyra alweer naast haar bed stond. Het beloofde een stralende dag te worden. Ze leunde naar buiten en snoof gretig de pittige lucht in. Over de velden hing nog een lichte nevel.


      „Wat doe je toch?" kreunde Lon, die erg moeilijk kon opstaan. „Kom toch in bed. Het is nog nacht."


      „Het is volop dag." Kyra trok haar hoofd terug. „Kind, het is gewoon een wonder buiten. Verslaap je leven niet." Lon lag moed te verzamelen, ze had zich juist steunend overeind gewerkt, toen Kyra fris en vrolijk uit de badkamer terugkwam. Ze besloot een aardig linnen jurkje aan te trekken, rood en wit geblokt, met een rimpelrok en aan de vierkante hals twee grappige fluwelen strikjes als garnering. Kyra had smaak, dacht Lon bewonderend. Het was, in alle eenvoud, precies de jurk die het volmaakt dééd tegen deze achtergrond, modern, maar met een grappig ouderwets effect. Dirk bracht, glunderend in zijn roze-wit gestreepte jasje, de post binnen toen de beide meisjes aan het ontbijt zaten in de zonnige erker.


      „Dirk, je bent zo van de film weggelopen," lachte Lon. „Het staatje keurig. Wat is nou precies jouw arbeid?"


      Kyra bekeek het joch goedkeurend. Ja, wat is je taak, page?"


      „Ik doe dienst op alle fronten," grinnikte de page en hij voegde er vertrouwelijk achter: „Ik heb vorig jaar een paar weken in 'Union'


      geholpen en geloof maar dat er lastige mirakels bij zijn, hoor. Ze willen de gekste dingen." „Onze gasten zijn allemaal rustige lui," zei Kyra vertrouwend. „Nou, ik hoop het niet." Dirk lachte van zijn ene oor tot zijn andere, de sproeten op zijn gezicht leken te dansen. „Kun je nog eens lachen! Er was er daar een, die belde midden in de nacht de hele tent wakker. Ze was die avond tevoren vergeten het te vragen en ze wou het liever nu maar ineens doen. Een heel ouwe Amerikaanse, die wou weten hoe laat de Rembrandttentoonstelling in Eemsterdèm de volgende morgen werd geopend. Nou, als ze het aan mij gevraagd had, zou ik gezegd hebben: Mevrouw, als u nou vertrekt staat u helemaal vooraan. Een poosje in de rij staan, maar da's niet zo erg."


      Kyra schudde haar hoofd en strekte haar hand uit naar de post. „Denk erom, knaap, eerbied voor onze gasten, hoor. Je rijdt vanmiddag zeker in vol ornaat mee?"


      „Nou, en wat graag!" Dirk boog als een knipmes en verdween uit de kamer, hij had de lichte wenk van Kyra wel gevoeld. „Waarom deed je dat nou?" vroeg Lon wrevelig. „Het is zo'n geestig joch."


      ,Ja, maar dat moet hij blijven," zei Kyra beslist. „Die jongens worden gauw te overmoedig en dan zit hij dadelijk de hele dag met de gasten te converseren of haalt kattenkwaad uit. Een beetje moet hij de teugel toch wel voelen, hoor."


      De meisjes brachten een rustige ochtend door. Ze voelden zich erg gewichtig toen klokslag tien uur Teuntje binnenmarcheerde om het menu te bespreken. Lon zat haar gewoon met open mond aan te staren. Ze hadden het getroffen, want zo'n efficiënte gedienstige moest je beslist met een lamp gaan zoeken. ,Je doet maar, Teun, als je denkt dat zo'n uitgelezen diner niet te kostbaar wordt," schoof Kyra van zich af. „Mijn arme hoofd duizelt nog. Geurige, heldere soep... klinkt gezellig zeg... kip met compote, waarvan jij het speciale geheim bezit. Verder aardappelpuree en gefrituurde aardappeltjes. Eén van de notenvla's, waarvan het recept alweer alleen aan jou bekend is. Er hoort witte wijn bij geserveerd te worden, zeg je, maar... lieve deugd, Teun, moeten we nog een wijnkelder gaan aanleggen ook?"


      Het klonk zo afgrijselijk benauwd dat Teun haar bedarend op de arm klopte.


      Ja, dat móet, maar heus, de kosten komen er wel weer uit. Ik kan het duur laten smaken en u moet alles duur laten klinken, de rest laat u maar aan mij over. Als ik u nou nog een goede raad mag geven: Let altijd op de sfeer tijdens het diner. Dek de tafels nooit vluchtig of nét alleen maar netjes. Gebruik gerust het mooiste damast en de zilveren kandelaars en het mooiste kristal en als u handig bent, steekt u de kaarsen nog aan ook. Zo, en nu ga ik eens vlug naar m'n domein terug."


      „O, gezegende oom Joost, die ons Teun verschafte," verzuchtte Lon.


      „Dat heeft ze toch zeker niet allemaal in een of andere boerenkeuken in Boshegge geleerd?"


      Om ongeveer drie uur kwam het grote ogenblik. Bas, onherkenbaar in een fantastisch donkergroen kostuum, reed de postkoets naar buiten. Of hij zich erg op zijn gemak voelde in iets anders dan zijn blauwe werkpak was de vraag, maar hij speelde braaf mee en Dirk glom gewoonweg van trots in een verkleinde kopie van het kostuum van Bas en met een jagershoedje achter op zijn blonde hoofd. Kyra en Lon stonden op het terras en keken geboeid toe. Zoals de postkoets in de verte over het bospad reed, had het iets onwerkelijks, een hallucinatie die thuishoorde in een vertelling van Dickens.


      „Het is nog heel iets anders dan wanneer het ding in de stal staat," zei Lon. „Nou zie je pas hoe sprookjesachtig het is. Ik zou er best een rit in willen maken."


      Ze keerde zich om en kwam tot de ontdekking dat Teun en de twee meisjes de aftocht ook hadden gadegeslagen. „O, juffrouw, wat énig!" riep Nellie enthousiast. „Wat zullen ze kijken in het dorp en bij 'Union'. Iedereen was zo nieuwsgierig naar de koets."


      „Dio en Cora zijn ook een paar beste paarden," zei Teun tevreden. „Ze zien er goed uit, zijn niet te saai en zullen er toch heus niet met de koets vandoor gaan."


      „Maar wél duur." Kyra keek haar even aan en lachte. „Ik weet al wat je wilt zeggen, Teun. Het komt er wel weer uit. Je moet beginnen met goeie spullen, dat is het halve gewin."


      Ze hadden geen rust en drentelden maar wat door de tuin en verschikten de stoelen op het terras nog eens. Kyra was nauwelijks in een stoel neergezonken om zich een schijn van rust en waardigheid te geven of ze vloog zo wild overeind dat de stoel bijna kantelde.


      „Lon, daar komen ze. Hoor je Dirk op de hoorn blazen?" Lon draafde achter haar aan om niets van de aankomst te missen. Dof en ritmisch kloefden de paardenhoeven over de zachte grond. Dirk blies zijn wangen bol en Bas wuifde met de zweep terwijl hij de koets met vaardige hand langs de oprijlaan joeg om ze precies voor het bordes tot stilstand te brengen. Dirk buitelde van de bok om met zwier het portier te openen. Kyra staarde met grote ogen en ingehouden adem naar het meisje dat uit de postkoets stapte. Ze was in zo'n flagrante tegenstelling met het vervoermiddel waarmee ze gekomen was dat het de beide meisjes met stomheid sloeg. Bakvissen met paardenstaarten kunnen pittig en charmant zijn en een onverschillige rok en dito bloesje neemt iedereen graag op de koop toe, maar dit was een ander soort bakvis, waarop het stempel 'Saint Germain des Prés' met vette letters geschreven stond vanaf haar kruin tot aan haar tenen. Een bakvis, die er aan alle kanten maling aan had hoe ze er uitzag en dit wenste te demonstreren tot in het belachelijke toe. Ze had een lange, griezelige, steile paardenstaart, met een eind veter bijeengehouden en ze droeg een pony, die tot in haar ogen hing. Een wit en blauw gestreepte katoenen broek, die tot op haar kuiten zwabberde, zag eruit alsof hij eigenlijk met 'pyjama' betiteld moest worden. Het geheel werd bekroond door een vormloos vlamrood jak en een paar gummi badkamerslippers. Kyra hoorde Lon een gesmoord geluid geven. Achter de dochter daalden een dikke ma en een dito pa, zuchtend en steunend naar de veilige grond. Toen liepen de beide dienstmeisjes vooruit om zich over de koffers te ontfermen die door Bas en Dirk werden uitgeladen. De eerste gasten waren gearriveerd! Kyra stak vlug haar hand uit en drukte de hand van het meisje, dat haar met een vlugge kritische blik opnam.


      „Welkom in 'Het Boshuis'," zei ze hartelijk. „Ik ben Kyra Daelheym."


      „De eigenares van dit pension?" De jongedame trok de wenkbrauwen op. „Ik dacht dat u oud zou zijn en... o ja, ik ben Zita van Pollen."


      Intussen waren ma en pa Van Pollen naderbij getreden. „Gut, wat is het warm," opende ma Van Pollen de conversatie, ze wapperde met een eau-de-cologne-zakdoek en stak de andere hand uit naar Kyra. „Ik hoop dat we een flinke kamer hebben en niet aan de zonkant?"


      „In de morgenuren schijnt de zon er, maar dan bent u immers toch niet op uw kamer," zei Kyra vlug. „Mag ik u voorgaan?" „Nou kind, het ziet er hier aardig uit," merkte de dikke pa genoeglijk lachend op.


      Lon kwam vooruit om kennis te maken, ze oogstte dezelfde kritische blikken van ma en Zita en een grijns van de gemoedelijke pa.


      Onder aanvoering van Kyra beklom de kleine stoet langzaam de trap. Achter hen bezweek Dirk bijna onder het gewicht van een grote koffer.


      „Wat hobbelde die koets!" Dat was ma.


      „Tja, het is geen luxe slee, maar ze heeft sfeer en ik zat er best," voegde pa eraan toe, die er blijkbaar voortdurend op uit was de scherpe kantjes glad te slijpen.


      Arme, goedige pa, dacht Kyra medelijdend. Ze had hem al in haar hart gesloten.


      Ja, we doen het dan ook alleen om de sfeer," gaf ze toe. „Maar de meeste mensen geven niet om een beetje ongemak en zo slecht is de koets nog niet, ze veert zelfs."


      Ze waren bij de kamers gekomen en Kyra wachtte een beetje angstig op de kritiek.


      „Hmm... schoon en groot genoeg," merkte ma Van Pollen genadig op.


      Kyra reageerde er niet op en Dirk zette de koffer midden in de kamer. Lon had Zita haar kamer gewezen. Deze jongedame wipte meteen in de brede vensterbank en keek grinnikend rond. „Wat een ouderwetse tent, zeg! Als het niet om pa en moe geweest was, dan was ik niet meegegaan. Ik móest mee. Om te beschimmelen gewoonweg!"


      Lons gezicht kreeg een nietszeggende uitdrukking, ze gleden van de paardenstaart naar de slippers.


      Wat dacht dat kind eigenlijk? Dat ze hier in een panopticum terecht was gekomen?


      Ze maakte een spottende buiging. „Dank u. Zien wij er dan zo beschimmeld uit?"


      Zita's ogen gleden vlug langs de knappe, vlotte verschijning, ze las spot in de blauwe ogen.


      „Zo bedoel ik het niet, maar ik begrijp toch niet hoe de mensen er pret aan kunnen hebben om de oude tijd uit het stof op te diepen." „Dus het is niet mooi?" vroeg Lon ronduit. „Wij vinden het énig. O, we houden heus van nieuwerwetse dingen, hoor, maar zo'n juweeltje als dit huis... nu, zo zijn er niet veel."


      Zita haalde de schouders op. Het was duidelijk dat ze tegen haar zin was meegesleept en ze wenste dat te onderstrepen door haar houding.


      Kyra vond Lon in de zitkamer, toen ze beneden kwam. Ze keken elkaar eens aan.


      „Het mag dan tot de goede toon horen om niet over onze gasten te roddelen," zei Lon gedempt, „maar de ironie van onze éérste gast die uit de postkoets sprong in dat piassenpakje... o, Kyra... ik wist gewoonweg geen raad! Gelukkig dat je het decorum redde." „Ik denk dat de mensen in het dorp heel wat aan haar zullen verkijken," meende Kyra zuchtend. „In ieder geval hoop ik dat de tweede lading, die met de volgende trein arriveert, wat gezelliger zal blijken te zijn. Ik ben nu al doodmoe van het gekwebbel van ma Van Pollen."


      „Ze zal niet veel gewend zijn," zei Lon sussend, ze telde op haar vingers af: „Dus komen straks de heer en mevrouw Finster Verburg met hun twee jeugdige spruiten, een juffrouw Ronema en dan nog twee meisjes, Loudi van Veen en Miek Tenning. Zeven stuks. Dan kan Dirk blazen: 'Ik heb m'n wagen volgeladen'!" Ja, en behalve de beide heren Van Galen is de zaak dan voorlopig compleet." Kyra zakte in een stoel neer en voelde aan haar hoofd. „Het duizelt me nu al. Zo'n stortvloed van vreemde mensen! Wat zijn we begonnen!"


      Lon gaf haar een speelse duw. „Kom, doe niet zo suf! Je had méér reden om te jammeren wanneer we geen enkele gast hadden. Het zal best meevallen en pa Polletje is een lieverd, die zich dood schaamt om dat gezanik van zijn vrouw."


      Kyra veerde plotseling overeind, ze lachte alweer. Het zou toch ook al te kinderachtig zijn om zich zo gauw uit het veld te laten slaan. De familie dronk samen thee in de achtertuin onder een fleurige parasol. Zita hing verveeld in een stoel, met één been over de zijleuning. Er werd geen aanmerking op gemaakt. Het was met een benauwd hart dat Kyra voor de tweede keer de terugkomst van de postkoets afwachtte, hoewel ze ook nu niet aan de bekoring van het voertuig tegen de achtergrond van de dichte bossen kon ontkomen. Hoe anders liep het deze keer af! Toen de koets de oprijlaan oprolde, zagen ze aan één kant twee lachende meisjeshoofden uit het raam, aan de andere kant twee van pret en opwinding schreeuwende kinderen. Deze keer lachten ze heerlijk bevrijdend hardop om de vrolijke kluwen die uit de koets kwam buitelen. Alles praatte door elkaar. De meisjes schudden handen en hoorden enthousiaste verhalen over de fantastische rit door de bossen en twee ondeugende kabouters van ongeveer zeven jaar hadden het grootste woord. Het jongetje wilde beslist Dio aaien en werd door Bas opgetild. Het leek op de thuiskomst van een gelukkige familie. Kyra en Lon stonden er gelukkig, maar een beetje verbluft, tussen. Toen pakte een lange man het jongetje bij zijn kraag en een klein, pittig vrouwtje trok het meisje aan haar ceintuur naar zich toe. „En nou stilte!" bulderde de man en zowaar, het werd stil. „Zo, en nou zullen we eens beginnen met ons aan de gastvrouwen voor te stellen." De man maakte een buiging. „Hier naast me staat m'n vrouw. Ze heet Andra, ik heet Perry en de twee blagen luisteren naar Joost en Ingeborg... als ze een brave bui hebben." „Het is me een buitengewoon genoegen..." begon Kyra opgelucht, die zich bij de naam Finster Verburg een op decorum gesteld paar had voorgesteld, met twee griezelig brave kinderen. „Ik ben Loudi en dat is Miek." Het donkere meisje trok haar vriendin dichterbij. „We hebben zo genoten van de rit en wat ligt het huis mooi! Het lijkt me hier zo gezellig."


      Jullie lijken ons gelukkig ook heel gezellig," zei Lon. Ja hoor, ik weet niet of we dat wel horen te zeggen, maar we zijn nog nieuwelingen in het vak."


      Het laatste lid van het gezelschap bleek juffrouw Ina Ronema te zijn. Kyra schatte haar achter in de twintig. Ze had een bleek ovaal gezichtje en donkere ogen, die te groot voor het kleine gezicht leken. Ze zag er vriendelijk uit, maar miste de uitbundigheid van de anderen. Haar stem was heel zacht en zij was de eerste die naar binnen ging. Het huis was opeens vol geluid en vrolijke stemmen. Ze voelden er allemaal voor om in de tuin te komen theedrinken. Ma Van Pollen zat daar nog steeds alsof ze audiëntie verleende. Zita hing nog steeds in de stoel en pa knoopte een gesprek met Lon aan. De eersten die beneden kwamen waren de twee vriendinnen. Kyra zag Loudi naar adem happen toen ze Zita, als een kleurige verfspat in haar stoel zag hangen. Ze plofte in een stoel neer, dicht bij Zita.


      „Kind, wat is de wereld toch klein! Ik dacht dat je naar Parijs zou gaan?"


      „Ik mocht niet van ma," zei Zita nuffig.


      Juist... heel verstandig." Mieke knipoogde. „Zeg, kun jij dadelijk nog uit de knoop? Ik zou vastroesten als ik zo vijf minuten moest zitten."


      „Och..." lispelde Zita kwijnend, ze trok haar been naar zich toe en draaide haar armen in een normale stand. „Gelukkig," mompelde pa sotto voce.


      Wat aarzelend stond in de deuropening juffrouw Ronema, alsof ze terugschrok voor het grote gezelschap en de drukte. Vanaf het eerste ogenblik had Kyra zich tot haar aangetrokken gevoeld. Ze liep vlug over het grote grasveld naar haar toe.


      Juffrouw Ronema, als u liever rustig wilt zitten, dan kan ik u het prieel hier om de hoek aanraden," zei ze met een vlugge glimlach. „Maar wij zouden het erg prettig vinden als u een poosje bij ons komt. Dit uurtje is zo echt geschikt om elkaar een beetje beter te leren kennen."


      „Natuurlijk, doe ik dat, als u het graag hebt." Ina Ronema's lach was vermoeid. „Och ja, het kan haast niet anders dat de sfeer in zo'n lieflijk oud huis en onder het beheer van jonge mensen anders... béter is dan in een hotel, waar je allemaal langs elkaar heen loopt. Weet u wel dat het geheel een verrassing is? Ik hoop dat het in de toekomst nooit bedorven zal worden door te veel populariteit."


      Ze liepen samen over het grasveld naar de tafel die in de schaduw van de oude kastanje stond. Ina knikte vriendelijk en ging zitten. Zo los en elegant dat Lon even naar Zita keek. Alle ogen waren op Ina gericht, die er uitzag alsof ze zo van een Parijse modeplaat was gestapt. Toch droeg ze maar een simpel wit jurkje en witte schoentjes. Lon bekeek haar benijdend. Om zo je kleren te kunnen dragen was ook een gave! Waar had ze toch dat kleine, ovale gezichte met de donkere ogen méér gezien? Iemand die op haar leek? Nee, dat kon bijna niet. Ze had geen alledaags gezicht en ze was zonder twijfel een persoonlijkheid aan wie je niet voorbijging zonder haar op te merken. Enfin, het wilde haar niet te binnen schieten! Misschien verbeeldde ze het zich ook alleen maar. Op dat ogenblik sloeg de rust nadrukkelijk op de vlucht. De familie Finster Verburg maakte haar entree en iedereen keek geamuseerd toe. De lange man had de arm om de schouders van het kleine vrouwtje geslagen en hij deed één pas tegen twee trippelpasjes van haar. Voor hen uit draafden Joost en Ingeborg. Het vrouwtje keek vrolijk de kring rond. Ze behoorde tot het type dat met iedereen goede vrienden is en door iedereen aardig gevonden wordt, alleen om haar natuurlijke vriendelijkheid. Haar man was kennelijk dol op haar en dat bleek wederkerig.


      Ze waren voorbestemd om binnen enkele dagen voor iedereen Andra en Perry te zijn en, zoals Lon lachend opmerkte, die namen hoorden bij elkaar als 'Saskia en Rembrandt' of Josefine en Napoleon'.


      Ingeborg, in een geel nylonjurkje, wekte de indruk van een vrolijke vlinder en ze maakte op haar vrijmoedige manier kennis met de kring. Het gesprek verliep nogal onschuldig, wat lang niet altijd het geval was. Tot Ingeborg Zita in haar gezichtsveld kreeg. Ze stond daar, met de armpjes op haar rug, de stevige beentjes wijd uit elkaar in het gras geplant. Iedereen keek geamuseerd naar het pittige ding.


      „Daag!" zong haar stemmetje. „Ik heb ook een paardenstaart!" Ze boog haar hoofd, om het grappige krullenpruikje in haar halsje te laten bewonderen. ,Ja," zei Zita dociel.


      „En ik heb ook een pietjama, maar die ligt op m'n bedje," Ingeborg ging gehurkt zitten om Zita's streepjespantalon aan een nader onderzoek te onderwerpen.


      „Het is geen pyjama," Zita's stem was hoog en bits.


      „Is welles," bitste Ingeborg boos terug. „En geenééns een mooie, hè


      mams?"


      „Ingeborg, kom je hier!" gebood papa met luide stem. Ingeborg droop af, met een pruillip en Joost, die het voor zijn zusje opnam, keek Zita fel aan en zei uitdagend: „En je hebt badschoenen aan en die hebben wij ook, maar wij dragen ze als we gaan zwemmen!"


      Toen redde papa Van Pollen de situatie door bulderend te lachen. Hij klopte de ziedende dochter op haar bol en zei tevreden: „Net wat ik je zei, kind. Jij houdt er nu van om zo uitgedost rond te lopen, maar uit de mond van kinderen hoor je de simpele waarheid."


      „Och, al die anderen zijn beschimmeld." Verder reikten Zita's uitdrukkingsmogelijkheden blijkbaar niet. „Suf en beschimmeld. Dit is tenminste fris en vlot en modern."


      „Beschimmeld, zei je?" Pa's ogen gleden nadenkend langs Kyra en Lon, langs de vlotte Andra en de elegante Ina. Ze konden hem niet overtuigen van zijn dochters wonderlijke standpunt. Kyra, die ondanks alles medelijden kreeg met Zita, bracht het gesprek handig op een ander onderwerp. Later liet ze het aan Lon over om gastvrouw te spelen en haastte ze zich naar binnen om toe te zien bij het dekken van de tafel.


      ,Alles is in orde, kind," zei Teun met een vriendelijk knikje. ,Je hoeft je niet op te winden, hoor. Het gaat best daarbuiten. Ik heb wel graag dat ze op tijd aan tafel gaan, want anders krijgen ze met mij te doen. Het diner moet góed op tafel komen." Dat gebeurde dan ook en het eten was werkelijk niet alleen voor de gasten een verrassing. Lon en Kyra konden zich niet herinneren, dat ze ooit zo'n uitgelezen dineetje hadden meegemaakt. „Wat zal het er hier sprookjesachtig uitzien wanneer de kaarsen branden," zei Andra verlangend. „Wat jammer eigenlijk dat het in de zomer nog zo volop licht is tegen etenstijd. Kunnen we niet eens een middernachtelijk diner houden? Compleet met familiespook... dat er niet is," vulde ze vlug aan.


      „Mijn broer wilde er graag voor spelen," zei Kyra lachend, en ze wist dat hij dat graag zou willen.


      Lon keek de vrolijke kring rond. De meisjes Loudi en Mieke zouden twee weken blijven, maar de overigen hadden voor een maand gehuurd, terwijl Ina voor onbepaalde tijd zou blijven. Zou dat kind Zita geen enkele jurk bezitten? Nu had ze weer een groene broek aan, met een oranjekleurig vest. Dat was zeker haar avonduitrusting.


      Papa Van Pollen hield een loflied op de keukenprinses en hij raadde de meisjes aan om zuinig op dit juweel te zijn. Ze zaten nog aan tafel toen Dirk kwam vertellen dat er twee nieuwe gasten waren gearriveerd.


      „Zonder koets," fluisterde hij Kyra toe, terwijl ze met hem meeliep. „Ze hebben beslist al een trektocht gemaakt, want ze zien er erg verfomfaaid uit."


      Het waren de heren Van Galen, vermoeid en stoffig, in shorts gehuld en verlangend naar een bad en een stevige maaltijd. Kyra schatte oom Van Galen op ongeveer vijfendertig jaar. Een sympathiek gezicht met heldere, scherpe ogen en fors belijnd. Neef Van Galen was beslist niet ouder dan twintig, een aardig, openhartig type, stoer en blond. Nederlands van top tot teen. In ongelooflijk korte tijd waren de beide heren, nu gekleed in keurige colbertkostuums, weer beneden. Ze voelden er alles voor om het maal de eer te bewijzen die het verdiende. Het was begrijpelijk dat de ogen van het tweetal onderzoekend langs de andere gasten gleden, maar ronduit komisch was de uitdrukking van intense verbazing die er in Leo van Galens ogen kwam toen hij Zita ontdekte. Ze paste in deze omgeving net zo slecht als een jazztrompetsolo in Beethovens Negende. Zita keek brutaal terug. Een aardappel glipte van haar vork, schoot terug in de jus, die rondspatte, en wipte over haar bord midden op het vlekkeloze damast. Toen schaamde Zita zich, ze werd scharlakenrood en zag eruit alsof ze in tranen zou uitbarsten. „Doe toch niet zo onhandig, Zita! Heb je geen manieren?" beet haar moeder haar toe.


      Kyra redde de situatie door ongedwongen te beweren dat dergelijke dingen nu eenmaal iedereen wel eens overkwamen en dat zijzelf het eens had meegemaakt dat een vrij hard gebakje de lucht inschoot, toen ze het vorkje erin wilde zetten.


      Zita's ogen, wazig van onvergoten tranen, keken schichtig naar Kyra's vriendelijke gezichtje.


      „En toen?" vroeg Mieke genietend.


      „O, het landde met een plons in mijn koffie," fantaseerde Kyra lustig. „Het was gewoonweg een ravage."


      Ze zag Lons verwonderde ogen en voorzichtig schopte ze haar onder de tafel, maar Lon blééf verwonderd kijken en de oudste Van Galen grinnikte. Hij had de zaak volkomen door, aangezien de voor Lon bestemde schop tegen zijn schenen was beland. Hij nam het zeer sportief op. Hij leidde het gesprek in een andere richting. Zita had de vette aardappel verduisterd en Kyra schoof terloops het vaasje violen op de vlek. Georg van Galen vertelde levendig over de reis die hij met zijn neef had gemaakt.


      „Ik ben nog nooit in het buitenland geweest," bekende Loudi, ze keerde zich naar Ina, die maar stilletjes zat te luisteren. „Bent u wel eens buiten de grenzen geweest?"


      Er was even een licht wantrouwen in Ina's ogen, dan zei ze onverschillig: „O ja, verschillende malen."


      Het was een gewone opmerking, maar Georg van Galen liet niet merken dat hij haar woorden belangrijk vond, evenals haar boeiende persoonlijkheid. Onvriendelijk was Ina niet, maar wel erg teruggetrokken. Na het diner gingen enkele gasten wandelen, andere zaten in de tuin en Loudi en Mieke liepen samen naar het dorp.


      In de verlaten zitkamer was alleen Ina. Ze stond bij de vleugelpiano en bladerde verstrooid in een muziekbundel. Haar gezichte had een vreemde, melancholieke uitdrukking. „Mag ik binnenkomen?" vroeg een vriendelijke stem. Bij de terrasdeur stond Georg van Galen. „Dit is algemeen terrein," zei ze schouderophalend. „Op dit ogenblik was het alleen uw terrein," verbeterde hij vlug. „U was zo in gedachten verzonken. Soms zijn gedachten prettige vrienden."


      Ina gaf hem een snelle blik. Wat wilde die man toch van haar? Vanmiddag aan tafel had ze al gevoeld dat hij telkens in haar richting keek. Konden ze haar dan geen van allen met rust laten? Ze stond op en liep naar de deur. Daar keerde ze zich nog even om. „Ik ben het liefst met mijn gedachten alleen." Het klonk botter dan de bedoeling was en ze schrok ervan, maar Van Galen zei vriendelijk: Ja, dat heb ik gemerkt, maar in een kleine gemeenschap als deze kunt u zich moeilijk altijd terugtrekken. Weet u, die twee meisjes doen zo hun best om het ons naar de zin te maken. Ze zullen nog gaan denken dat u het hier niet prettig vindt."


      Ina sloot de deur zachtjes en dat kostte haar zelfbeheersing. Wat een brutale vlerk! Daar had ze maar even een standje geïncasseerd alsof ze een klein kind was. Je mag niet pruilen hoor. Denk eens om je gastvrouw! Wie van de twee zou er zoveel indruk op hem gemaakt hebben? De donkere Kyra of de mooie blonde Lon? Wat deed het er ook allemaal toe. Ze had genoeg aan zichzelf en haar eigen narigheid. Het was intussen donker geworden en voor korte tijd ontslagen van de zorg voor de gasten, liepen Kyra en Lon gearmd langs het bospad in de richting van het dorp. Ze spraken weinig. Het was een moedgevende maar vermoeiende dag geweest. Je moet eigenlijk met een huis vol gasten ogen op stokjes hebben, die alle kanten tegelijk uit kunnen draaien," zei Lon, terwijl ze een geeuw smoorde. „Het is heus wel een geschikte troep. Ina is een zuurpruim en Zita een raar wicht... maar, nou ja, dat hindert niet. Zou Ina een duister verleden hebben?"


      „Och, wat wéét je in werkelijkheid van al die mensen." Kyra zuchtte diep. Je ziet alleen de buitenkant en dat is dikwijls als een huis met gesloten luiken. Daarom mocht ik Zita opeens toen ze wou gaan huilen om die uit de band gesprongen aardappel... op dat ogenblik was ze écht nog een kind en zolang zo'n kleinigheid haar nog iets dóet, is al het andere maar een dun laagje kleurig vernis... en dan, om nu van Ina te zeggen dat ze een zuurpruim is... nee, dat zou ik toch niet graag beweren. Dat er iets is dat haar hindert, geloof ik zeker, maar 't is niet onze zaak om te proberen al onze gasten binnenstebuiten te keren. Ze zijn niet allemaal zo verrukkelijk ongecompliceerd als Perry en Andra." „Misschien een ongelukkige liefde," veronderstelde Lon. „Nee, suffie... niet Perry of Andra, maar Ina natuurlijk. Nou, als ze gedacht had zich hier in stilte te begraven, zullen Joost en Ingeborg haar wel anders leren. Wat een blagen, hè?"


      Ze waren intussen in de buurt van hotel 'Union' gekomen, dat daar lag als een bron van licht. Zachte dansmuziek deinde naar buiten. „Wat een luxe geval, hè?" zei Lon vol ontzag. „Ik zou er best eens willen dansen. Daar kan ons huis niet tegenop!" „Dat is helemaal niet te vergelijken," wees Kyra haar terecht. „Dat voel je toch zelf wel? Ik heb..."


      Ze gaf een gil en trok Lon met zich mee naar de zijkant van de weg. Een lange, donkere wagen stopte met gierende remmen en een nijdige stem beet hun toe: „Kunnen jullie nog onnozeler doen dan midden op de rijweg in het donker te gaan staan?" Lon deed een stap naar voren, ze boog spottend. „Het spijt me ontzettend, maar als je door een dokter omver gereden wordt, heb je tenminste direct hulp bij de hand. We zijn nog niet zo van de plaatselijke toestanden op de hoogte en we dachten dat hier 's avonds geen verkeer was, maar we hadden natuurlijk rekening met een rondjakkerende doktersauto moeten houden." Michael van Donckeren keek naar de twee gezichten in de lichtkring. Het mooie gezichtje met de blonde krullen en de spottende ogen en het stugge donkere gezichte op de achtergrond, waarin de ogen beslist vijandig waren. Michaels gevoel voor humor won het en hij lachte om Lons snibbige antwoord. Hij stelde zich voor en Lon schudde hem kameraadschappelijk de hand. Kyra waardeerde Lons houding niet bepaald. Wat moest die man van hen denken! Dit was de derde keer dat ze hem ontmoetten en telkens was de situatie vernederend voor hen geweest. In plaats van haar waardigheid op te houden, gedroeg Lon zich zo ongegeneerd. Van Donckeren was uitgestapt en liep naar Kyra toe, die onbeweeglijk aan de kant van de weg was blijven staan. Juffrouw Daelheym, u moet mij mijn uitval maar niet kwalijk nemen," zei hij schuldbewust. „Maar ik schrok ook zo toen ik opeens twee gedaanten voor mijn wagen zag." Kyra knikte even, maar haar ogen bleven koel en nietszeggend. Hij kon zich beter verontschuldigen voor het modderbad dat hij hun gegeven had en zijn onbeschaamde pret daarover en ook voor de manier waarop hij hen uitgelachen had toen Bas met de oude koets aan het station kwam.


      „We stonden 'Union' te bewonderen," ging Lon onbevangen door. „Het is werkelijk prachtig, maar ons 'Boshuis' heeft sfeer." „Dat is altijd zo geweest, ook toen de oude dame er nog woonde," zei Van Donckeren nadenkend. „Ze had prachtige dingen in huis. Ik zou 'Het Boshuis' graag eens bewonderen in de huidige toestand."


      „O, komt u gerust eens kijken," inviteerde Lon vlot. De dokter keek even in Kyra's richting maar Kyra zweeg. Het was duidelijk dat ze er niet aan dacht de uitnodiging te steunen. Er ging iets onzegbaar hooghartigs uit van dat stugge gezichte met de koele, grijze ogen en de strakgesloten mond. Hij lachte plotseling hartelijk en luid, toen hij zich naar Lon wendde: „Wel, misschien mag ik u dan zo spoedig mogelijk eens 'Union' aan de binnenzijde laten zien. Niet alleen de danszaal, maar ook de rest voor zover u daar belang in stelt. 'Union' behoort namelijk tot het concern waarvan mijn vader directeur is."


      „O, wat énig!"juichte Lon, ze klapte in haar handen. „En... wonen ze daar ook... in 'Union'?"


      „Nee... dat niet," zei Michael, terwijl hij aan het landgoed dacht dat enkele kilometers buiten Boshegge gelegen was. „Ze hebben een... eh... huisje hier in de buurt."


      Hoewel Lon hem niet zo gemakkelijk te intimideren leek, vond hij het toch beter haar niet kopschuw te maken.


      Aan Kyra leek het hele gesprek volledig voorbij te gaan.


      „We moeten naar huis, Lon," merkte ze kort op.


      Lon en haar nieuwe kennis namen afscheid. Kyra boog even haar hoofd, dan keerde ze zich om en begon het bospad af te lopen, het aan Lon overlatend haar te volgen. Ze had zeker al honderd meter gelopen, voor ze de wagen hoorde wegrijden en Lon haar op een drafje achternakwam, ziedend van woede.


      Jou onmogelijke hark!" viel ze uit. „Als je soms denkt dat het deftig staat om je zo te gedragen, dan heb je het toch mis!" De aanval kwam zo onverwachts dat het Kyra met stomheid sloeg. Zij had juist lopen repeteren wat ze tegen Lon zou zeggen. „Zeg maar niets!" tierde Lon, die dit symptoom kende. „Ik mag dan te vlot zijn, maar zoals jij de mensen toch behandelt!" „Stel je niet aan," zei Kyra vermoeid. „Doe dan voor mijn part wat je wilt, maar laat mij erbuiten. De dokter, die knap is, verbeelding heeft en vrijgezel is, ten overvloede voorzien is van een rijke pa... kind, je gooit je naam te grabbel! Je snapt toch zeker wel dat het hele dorp naar hem hengelt... bah!"


      „Fffttt..." Lon wuifde zich koelte toe en toen werd ze pas goed woedend, maar ze toonde het op een eigenaardige manier. Ze lachte zorgeloos en ze zei zacht en vriendelijk: „Maar m'n lieve Kyra! Denk je eens in wat een triomf als ik erin zou slagen die rijke, veel omstreden vrijgezel in mijn netten te verstrikken. Je hebt me op een idee gebracht. Het is de moeite waard."


      „O jij..." Kyra's stem klonk diep van verontwaardiging. Je laat die modedokter met vrede, versta je?"


      „Dat vind ik gemeen van je," merkte Lon op. „Wel, we hebben elkaar vanavond van een nieuwe zijde leren kennen. Voor wie dat het ergste is, zullen we maar in het midden laten."


      Zwijgend kwamen ze thuis. Op enkele kamers was nog licht aan. Kyra dacht ineens aan haar opmerking over de gasten. Je zag alleen de buitenkant, wat er in de mensen omging kon je niet weten. Ze had vanavond tot haar schrik geleerd dat ze niet eens had geweten wat er in haarzelf omging. Nooit eerder was ze zo scherp en ten dele ook onredelijk tegen Lon uitgevallen. Kwam dat omdat ze oververmoeid was, en had die man met zijn doordringende ogen er ook schuld aan? Ze wist het niet, maar ze kon niet trots zijn op haar houding, nu ze tot kalmte gekomen was. Ze legde haar hand op Lons arm, haar stem klonk dringend: „Het... het spijt me, Lon. Het was niet eerlijk van me. Ik denk dat het komt omdat ik zo moe ben. Ik val anders toch nooit zo uit."


      „Nee," gaf Lon toe, die moeilijk lang boos kon blijven. „Laten we onze eerste avond als compagnons niet met grote woorden eindigen. Het is alweer in orde, ouwetje."


      Ze zochten hun kamers op, erg voldaan voelden ze zich geen van beiden.


      


    

  


  
    
      


      HOOFDSTUK 5


      Loudi en Mieke hadden samen een ochtendwandeling gemaakt. Kyra, die de tafel had gedekt en in- en uitliep, zag die twee in de zonnige erker zitten, de hoofden naar elkaar toegebogen, druk fluisterend.


      „Gaan we bijna ontbijten?" vroeg Loudi. „We hebben honger!" Kyra antwoordde niet. Ze manoeuvreerde voorzichtig met een paar schalen en ze zag geen kans om de kamerdeur te sluiten. „Dichtschoppen," adviseerde Mieke lui, die blijkbaar van het standpunt uitging dat een mens in de vakantie zelfs niet meer beleefd behoefde te zijn.


      Kyra hield een scherp antwoord binnen. Tenslotte waren dit haar gasten. Ze zette de schalen op tafel en liep terug om de deur te sluiten.


      „Ik verwacht dat je je theorie niet in praktijk toepast op al mijn pasgeverfde deuren," merkte ze laconiek op.


      Mieke kleurde, maar Loudi sprak luchtig over de vermaning heen. Ze zei vertrouwelijk: „Wat ziet dat kind er toch zot uit, hè?" „Dat kind? Welk kind?" vroeg Kyra onschuldig. „O, bedoel je Zita? Ze heeft een bizarre smaak, maar als ze zich daar gelukkiger door voelt, is het tenslotte haar zaak."


      „Zita!" Loudi's stem kreeg een scherp klankje. „We hebben ons naar gelachen! Weet u hoe ze in werkelijkheid heet? Zoetje... ze had geen léven meer op school toen we daar eenmaal achter waren gekomen."


      Kyra keek naar de beide meisjes, die geen antwoord afwachtten, maar de tuin inliepen, waar ze Leo van Galen ontdekt hadden. Ze zag hen opgewonden praten en lachen. Kyra stond daar heel stil, met een sterker wordend gevoel voor Zita in haar hart. Wat konden meisjes op die leeftijd toch wreed zijn! Kleine, harteloze dingen, die met spitse woorden en spottende blikken de arme tegenpartij steken toebrachten. Was die wonderlijke uitrusting misschien Zita's wapen? Vocht ze op haar manier verbeten om haar zelfvertrouwen te redden? Och, eigenlijk wist ze ook niet of dat waar was. Ze dacht het alleen maar. Je kon je immers vergissen in de mensen. Gistermiddag had ze Loudi en Mieke een paar vlotte, allerliefste kinderen gevonden, maar de manier waarop ze nu bezig waren om het andere meisje te treffen in haar zwakste punt, vond ze ronduit gezegd min. Met méér kracht dan de bedoeling was hamerde ze op de zware gong, zodat het galmde door het huis en de tuin.


      Perry en Andra kwamen het eerste beneden. Joost gleed langs de trapleuning en werd opgevangen door Kyra. Joost, je weet dat het niet mag!" zei zijn vader hoofdschuddend. „Dat wéét ik wel," zong Joost met zijn liefste stem, „maar ik doe het altijd eerst en dan ga ik pas denken."


      „Zo! Nou je weet dat ik er, als grote man, niet van houd kleine jongetjes te slaan," bulderde Perry. „Maar als ik je weer naar beneden zie glijden, dan zal ik al het stof uitje broekje timmeren terwijl je erin zit en daarna ga ik er pas aan denken dat ik liever niet sla, zoon."


      Andra grinnikte, aan haar hand huppelde Ingeborg, een rood fluwelen lint door haar krullenstaart geslingerd. Ze jubelde ongestoord door het lawaai en met voorbijzien van alle lieve kinderliedjes: 'Mama, 'kwil een man hè!'


      Toen gierde Kyra het, ondanks haar waardigheid als gastvrouw, opeens uit. Andra knikte haar vriendelijk toe. „Zo gaat het bij ons nou altijd," zei ze berustend. „Perry is een brulboei, Joost een ondeugend aapje en Ingeborg een eigenwijze kruimel, maar schatten zijn het alledrie."


      Ja, en jij vertegenwoordigt wijsheid en verstand," grinnikte Perry, haar arm door de zijne trekkend. „Vooruit jongens, afgemarcheerd en gedraag je behoorlijk. We veroorzaken een verkeersopstopping."


      Lon hing over de trapleuning en luisterde geamuseerd mee. Achter haar stonden Ina en Georg van Galen. Er was een flauwe glimlach om Ina's mond.


      „Verfrissend stel mensen, hè?" zei Van Galen zacht. Ina schrok op, ze keek even naar hem om, dan knikte ze. De familie Van Pollen kwam vrij laat. Zita's ogen waren ronduit tartend, toen ze langzaam naar haar plaats liep. Ze droeg een woest gekleurd jak op een oranjekleurig beenbedeksel, dat moedwillige franjes vertoonde. Zita's ogen gleden langs de gezichten van Mieke en Loudi, daarna vluchtig langs het ernstige gezicht van de jonge Van Galen, om eindelijk een rustpunt te vinden in twee zachte, grijze ogen.


      „Dag Zita," zei Kyra vriendelijk. „Heb je goed geslapen? Wel een beetje ouderwets, maar góed... die bedden, hè?" „Nou en of!" gaf Zita vlot toe, blij met de houvast van Kyra's ongedwongen, vriendelijke houding.


      Aan tafel kwamen de plannen voor de dag. Het was mooi weer en ze zwermden allemaal uit, op Ina na, die met een boek de tuin in ging. Zita's ouders wilden naar het dorp om boodschappen te doen en het meisje stond daar verloren te kijken naar de aftocht van Mieke en Loudi, die demonstratief met de armen om elkaars middel aftrokken. Een gesloten front. Leo van Galen liep voorbij met een vriendelijke groet. „Ik ga ook naar het dorp," riep Lon. „Boodschappen doen." Zita aarzelde even. Ze had eigenlijk dolgraag meegegaan, maar ze zag best dat Lon haar beslist niet graag meenam. „Wij blijven in de buurt," deelde Andra mee. „We komen thuis lunchen. Op de hei hierachter lijkt het mij verrukkelijk." „Verdwaal maar niet," waarschuwde Kyra. „Ga je met ons mee, Zita?" vroeg Andra vriendelijk. Zita's trots begon te steigeren. Hadden ze zo'n medelijden met haar? Ze voelde er niets voor om overcompleet te zijn of met die twee brutale kleine apen op te trekken, die haar voortdurend aangaapten alsof ze een wereldwonder was. Ze vergat dat ze dat in hun ogen ook werkelijk betekende. Ina keek peinzend de forse figuur van Georg van Galen na. Moe was ze... doodmoe. Ze moesten haar met rust laten, zelfs sympathieke mannen als de oudste Van Galen. Kyra had intussen het weifelende gedoe van Zita op de juiste waarde geschat en ze pakte het anders aan. Ze zei plagend: „Dus jij hebt de luiheid verkozen op de eerste vakantiedag? Groot gelijk, kind. Ga met een gezellig boek ergens op het grasveld liggen zonnen, en je slaapt zo. Dan kom ik je straks wekken met een kopje koffie."


      „O, dolgraag... die koffie!" zei Zita gretig. „Komt u dein even met me praten... als... als u het niet te druk hebt?" Kyra beloofde het vlot, maar het meisje trok niet af naar het grasveld. Ze liep achter Kyra aan naar de keuken. „Mag ik mee?" vroeg ze kinderlijk.


      Teun keek op, ze knikte vriendelijk. Zita's bizarre uitrusting scheen generlei indruk op haar te maken.


      Zo dronken ze ten slotte koffie in de gezellige keuken. Zita's spitse, witte tandjes beten gretig in een door Teun gebakken wafel. „Het spijt me dat ik gezegd heb... dat ik 't beschimmeld vond," zei ze in spontaan antwoord op Kyra's geamuseerde blik. „Wat? Teuns koeken?" vroeg Kyra, haar opzettelijk verkeerd begrijpend.


      „Och nee..." Zita schoot in de lach. „Ik vind het hier juist enig... als... als de mensen maar leuker waren."


      „Kun je het anders wel goed met Loudi en Mieke vinden?" vroeg Kyra argeloos.


      „Nee, het zijn nesten," schoot de stem van het meisje fel uit. „Wat kan ik er aan doen dat ik Zoetje heet? Ze bazuinen het overal rond."


      „Is dat dan een schande?" vroeg Teun, terwijl ze behoedzaam een goudbruine wafel op de schaal neervlijde. „Ik zou alleen altijd m'n best doen om te zorgen dat de mensen niet hoefden te zeggen dat die naam een aanfluiting was."


      Zita lachte opnieuw, ze vouwde met een wanhoopsgebaar haar handen.


      „Ouders mochten wel eens nadenken voor ze hun kind met zo'n buitenissige naam opknapten. Er moest een wet bestaan, die je het recht gaf later van naam te veranderen."


      „Tja..." mediteerde Kyra. „Ik heb een meisje gekend dat Liefje heette. Dat kind kan de grootste ruzie krijgen met de hele wereld en toch blijft ze Liefje... ook een prestatie."


      Zita gierde het opeens uit. Ze slingerde enthousiast met haar berafelde benen en ze ving Kyra's blik naar haar onderdanen. „Vind jij 'm mooi?" vroeg ze. „Geestig, die rafels aan de onderkant, hè?"


      Ja, als balmasqué-kostuum wel," Kyra's ogen waren zacht en vriendelijk. „Nee, ik spot heus niet. Je moet het zelf weten, maar je zou er écht leuk uit kunnen zien."


      „Weet ik wel," de benen slingerden nu verwoed en er was een diepe frons tussen de donkere wenkbrauwen. „Maar dan denken ze dat ik bakzeil haal!"


      „Kind, laat ze toch denken!" merkte Teun op. „Dan mag je je ook wel eens afvragen wat wij dachten toen we uitgerekend jou uit die ouwe koets zagen komen."


      Zita had wel gevoel voor humor en ze bekende: „Daar had ik het om gedaan! Omdat mam en pap naar dat ouderwetse pension wilden en dol waren op die postkoets. Ik wou helemaal niet mee, nou en toen nam ik wraak, hè."


      Op dat ogenblik begon buiten een trompet te schetteren.


      „De koets is toch niet naar het station?" schrok Kyra. „O, nee, dat is Dirk niet... die loopt in de tuin."


      Dirk liep niet, maar hij draafde en wel achter zijn kostbare trompet aan, die zich in de handen van Joost bevond. Kyra opende de keukendeur en Joost keek in de wilde ren om. Hij struikelde en viel met zijn voorhoofd op de rand van de trompet. Dirk zag wit van schrik en Joost krabbelde overeind met een bloedende wond boven zijn oog. Teun was met verbluffende snelheid komen aanlopen.


      „Lijkt erger dan het is," constateerde ze, terwijl ze de luid brullende Joost vierkant oppakte. „Zolang je nog zo tekeer kunt gaan schikt het nog wel, m'n joch."


      Kyra rende naar de telefoon. Ze had een panische angst voor bloed, maar het was niet nodig dat ze opbelde. Juist op dat ogenblik sprong Lon voor het huis uit de lage, zwarte wagen van de dokter.


      ,Lieve deugd, wat heb jij?" vroeg Lon verschrikt. Je ziet zo wit als een doek!"


      „Wilt u even binnenkomen?" vroeg Kyra. „De kleine jongen van een van de gasten is lelijk gevallen."


      Meteen stond Van Donckeren naast zijn auto en koerste in gestrekte pas op het huis af. Kyra draafde achter hem aan. „In de keuken," hijgde ze.


      Hij knikte alleen maar en liep om het huis heen. In de keuken vonden ze Teun bezig om Joost te sussen. Van Donckeren stond even verwonderd stil, dan knikte hij Teun toe, alsof ze een oude bekende voor hem was en inspecteerde daarna de wond van het nog steeds brullende Joostje.


      „Valt mee, hoeft niet gehecht te worden," zei hij tegen Teun. „Help me maar even... en jij... hoe heet je. O.Joost... nou, je moet nog even op je tanden bijten en een stoere jongen zijn. Je krijgt een mooi verbandje om je bol."


      „Néé... néé..." krijste Joostje, trappelend tegen de tafelpoot.


      „Ben je dan geen flinke jongen?" fleemde Lon.


      ,Jaaa... aaa, maar flinke jongens voelen óók wel pijn," brulde Joost, hij kronkelde als een paling en gaf Kyra een fikse trap tegen haar hand, zodat de tranen in haar ogen sprongen.


      Toen had de dokter opeens genoeg van deze dwaze vertoning. Het was duidelijk dat Joost probeerde zich interessant te maken.


      „Wel, hier en gun ter, is het nou uit!" Zijn stem donderde door de keuken en met een beslist gebaar plantte hij Joostje opnieuw op zijn stevige zitvlak. „Als je nou je mond niet houdt, zul je eens zien wat ik doe!"


      Als bij toverslag klapte Joost zijn kaken op elkaar en hield zich muisstil. Een paar minuten later arriveerde Andra, gealarmeerd door Dirk, in de keuken en bezag het strijdtoneel. Joosts hoofd was reeds voorzien van een keurig verband. „Het is heus niets bijzonders," troostte Van Donckeren haar, met een vlugge, geruststellende glimlach naar haar verschrikte gezichtje-


      „Pfff..." Andra wuifde zich koelte toe. „Die jongen heeft altijd iets. Hij is nooit helemaal gaaf, maar ik schrik er iedere keer van!" „Hij heeft beslist een goede schutsengel," zei de dokter, zijn ogen gleden naar Kyra's verontwaardigde gezichtje. Er kwam een geamuseerde uitdrukking in zijn ogen. Ze zag hem voor een echte kinderbeul aan, omdat hij het arme gewonde jongetje afgeblaft had.


      „Teun, heb je koffie voor ons?" zong Lons jolige stem. „De dokter wil misschien ook wel een kopje?"


      „Als het niet langer dan vijf minuten duurt voor Teun de koffie serveert dan graag," accepteerde hij.


      Opnieuw gleden zijn ogen naar Kyra. Het was duidelijk dat ze het niet eens was met Lons woorden, maar beleefdheidshalve moest ze wel doen alsof ze het best vond. Het gezelschap verhuisde dus naar de zitkamer.


      „Zeg, Kyra, kan ik morgenavond mijn uitgaansavond krijgen?" vroeg Lon.


      Onaangenaam getroffen keek Kyra naar haar zusje. Misschien bedoelde Lon het als een grap, maar het klonk uitdagend. „Doe niet zo dwaas," zei ze stug. ,Alsof ik jou in je vrijheid zou willen beknotten. We hebben samen plichten, maar ik ben alleen op je hulp gesteld zolang ze vrijwillig gegeven wordt." „Nou ja, de hele zaak is eigenlijk meer van jou dan van mij uitgegaan." Lon roerde verwoed in haar koffie. „Zo'n gewetenszaak hoeven we er ook niet van te maken. Het gaat er alleen om dat ik morgenavond graag zou uitgaan. Er wordt een dansavond gegeven in 'Union' en dokter Van Donckeren heeft me uitgenodigd." „Nu, dan ga je toch. Leuk voor je," zei Kyra rustig. Ze was het hele gedoe al hartelijk moe. Ze had er al ruzie om gemaakt met Lon, maar dat vertikte ze verder. Als Lon dan beslist haar zinnen erop had gezet om de dokter voor haar zegekar te binden, dan zou zij er geen woord meer over zeggen. Het was misschien wel heel verkeerd om haar tegen te werken, want dat stijfde Lon gewoonlijk in haar dwaze plannen. Andra, die een goed psychologe was, doorzag de hele situatie. Lon, met haar aantrekkelijke gezichtje en lieve maniertjes was in wezen alleen maar een kleine egoïstische gouddelfster. Kyra, ze mocht misschien stug lijken, maar ze was duizendmaal meer waard, eerlijk en trots, met een warm hart.


      Kyra zou kunnen vechten voor een ideaal en veel fouten maken, ze kon hopeloos koppig zijn, maar ze was ongetwijfeld in staat om met heel haar hart van iemand te houden en dan voorgoed. Kyra keek naar Joost, die voortdurend om Van Donckeren heendraaide. De dokter klopte hem eens bemoedigend op zijn schouder en stond op om weg te gaan. Toen hij Kyra een hand gaf, keek hij even oplettend naar het handje, dat tamelijk onwillig in de zijne lag.


      „Die schop is nogal aangekomen, hè?" constateerde hij.


      „Ik voel er niets meer van," Kyra trok haar hand terug, ze keek hem met donkere, boze ogen aan.


      Hij haalde lachend zijn schouders op en nam afscheid van Andra, waarna hij met Lon naar buiten liep.


      Joost keek de dokter met aanbiddende ogen na en zei: „Wat een lieve dokter, hè mammie?"


      Kyra, die zich nog steeds verontwaardigd voelde over de manier waarop Van Donckeren Joost tot de orde had geroepen, hapte letterlijk naar adem.


      Buiten zei Lon met een onschuldige glimlach: „Wat een geluk dat u juist in de buurt was, toen Joost dat ongeluk had. U hielp hem zo vlot, dat Kyra misschien haar onvriendelijke woorden van gisteravond ook wel zal intrekken... o, het spijt me... ik verspreek me. Ik flap er ook altijd maar alles uit!"


      Michael van Donckeren keek neer in de onschuldige blauwe kijkers. Hij doorzag de bedoeling. Meisjes als Lon probeerden altijd bij voorbaat eventuele mededingsters onmogelijk te maken. Het was duidelijk dat Lon popelde om hem te vertellen wat Kyra over hem gezegd had.


      „Och, we zeggen allemaal wel eens dingen, die we niet goed kunnen verantwoorden," zei hij rustig, terwijl hij in zijn wagen stapte.


      „O, natuurlijk meende ze het niet, want het was echt ongerijmd," gaf Lon lachend toe. „Want hoe kun je nou een modedokter zijn als je in zo'n negorij zit als Boshegge... of zou ze bedoelen dat u al die verwende patiënten in 'Union' ook moet behandelen?" Die klap was gevoelig aangekomen, constateerde het vinnige ding tevreden. Ze zou Kyra wel eens afleren om met haar trotse houding overal indruk te willen maken. De mensen hoefden tenslotte niet altijd te denken dat meisjes als Kyra onaantastbaar zijn en boven alle kleinzielig gedoe verheven.


      Enfin, die uitnodiging voor het bal had ze toch maar veroverd. Zingend liep ze terug en vond Kyra bezig om de koffiekopjes op een blad te stapelen. Ze was daar alleen. Andra was met Joost weggegaan en Zita slenterde door de tuin. „Help je me even?" vroeg Kyra.


      „Kunnen de meisjes dat niet doen?" Lon trok een lang gezicht. „Nee, dat kunnen ze niet. Ze hebben boven meer dan genoeg te doen," weerde Kyra af.


      Lon nam het blad van haar over, maar bij de deur bleef ze nog even staan en vroeg vleiend: „Zeg Kyra, mag ik morgenavond jouw cocktailjurk lenen?"


      „Maar die is splinternieuw. Ik heb de jurk nog nooit aangehad,"


      Kyra keek haar verschrikt aan. „O, nee, Lon, dat kun je me echt niet aandoen. Ik zal 'm toch zelf ook binnenkort nodig hebben als we hier een avondje geven."


      „Nou ja, dan niet!" Lon keilde de deur in het slot.


      In de keuken zette ze het blad neer en wilde weglopen, maar Teun hield haar tegen.


      „Was die kopjes zelf even af," zei ze rustig. „De meisjes hebben geen tijd, die zijn met de kamers bezig. Ik heb geen tijd en uw zuster kan niet alles doen."


      Lon werd rood van woede en opende haar mond om een vinnig antwoord te geven, maar er was iets in Teuns ogen dat haar tegenhield.


      „Wel?" vroeg Teun, ze had haast en zo'n standbeeld bij de deur kon ze tenslotte wel missen.


      Het was één woord en helaas juist één woord te veel. „Denk je dat ik me laat drillen door de keukenmeid?" vroeg Lon grof, ze had het fatsoen om van haar eigen woorden te schrikken. Teun roerde ongestoord de pudding. „O ja, hoor, want keukenmeiden zijn zeldzaam... en, om nou maar even de punten op de i te zetten: Denk jij dat keukenmeiden zich laten drillen door een groen kind dat nog geen aardappel kan koken en te lui is om een kopje af te wassen? En nou alsjeblieft als de weerlicht m'n keuken uit, want je mag ze niet eens meer afwassen." De verblufte Lon vond zichzelf terug aan de andere kant van de gesloten keukendeur.


      Toen bekroop haar de angst dat Teun haar betrekking zou opzeggen. Ze begreep toch wel dat ze dan een ontzettende strop zouden hebben. Kyra zou woedend zijn! Ze klopte op de keukendeur. Teuns massale gestalte kwam tevoorschijn. Ja, wat nou weer?" vroeg ze nors.


      „Ik... ik meende het niet zo. Mag ik... zou je het alsjeblieft niet tegen Kyra willen zeggen, Teun?" Het klonk beslist nederig. Teun doorzag best dat het geen zuiver berouw was, maar de angst dat ze ontslag zou nemen.


      „In orde," zei ze kort, ze opende de deur en Lon ging afwassen. Onberoerd door alles wat zich in en om het huis afspeelde, lag Ina in het prieel met een boek waarin ze niet las en ze keek naar de bladeren van de kastanje boven haar hoofd en naar de jolig kwetterende vogels. Soms viel ze in slaap, maar meestal bleven angstige gedachten haar pijnigen. Langs het grindpad kwam de lange gestalte van Georg van Galen. Haastig sloot ze de ogen. Ze hoorde hem stilstaan en dan kwam zijn stem een beetje spottend: „Doe uw ogen maar weer open. Ik zal me heus niet opdringen als u liever alleen wilt zijn."


      „O..." zei Ina beschaamd, ze opende wijd en verschrikt haar ogen. „Ik weet wel dat het onvriendelijk lijkt, maar..." „Het lijkt niet alleen onvriendelijk, het is erg onaardig," merkte hij droog op. „U mag dan behoefte aan rust hebben en dat geloof ik zeker, toch is rust nog iets anders dan zich volkomen willen afsluiten van de mensen. Dat lukt u niet, zolang u midden tussen hen leeft." „U weet er niets van," beet ze van zich af en even kwamen de donkere ogen tot leven. „Ik wil volslagen rust."


      Ja, dan zou ik u aanraden om niet in een pension te gaan, maar onderdak te vragen in een klooster." Van Galens stem klonk volkomen kalm. „Nee, kijk me maar niet zo verwonderd aan. Ik méén het."


      „Ik poseer niet," zei ze bevend van verontwaardiging. „Hoe durft u!"


      Je poseert niet bewust," gaf hij toe. „Kom, Ina, probeer eens belang te stellen in andere mensen. Denk je dat ons gastvrouwtje het gemakkelijk heeft? Wees eens aardig tegen haar en tegen dat kind dat daar in de verte zo aarzelend staat te kijken en niet dichterbij durft te komen... Zita!"


      Hij verhief zijn stem en wenkte haar. Zita kwam met grote sprongen aanrennen. Ze plofte aan hun voeten in het gras neer en in één adem deed ze het verhaal van Joost en de dokter. Georg van Galen stopte zijn pijp en grinnikte ondeugend.


      „Wel, je ziet Ina, dat die tactiek méér wordt toegepast en wat Joostjes reactie is. Daar stel jij je ongeveer mee gelijk, niet?" Jij... jij..." Ina stotterde van louter narigheid. „Ga weg met die stinkpijp... ik kan er niet tegen... ik kan niet tegen je geklets en niet tegen je gezelschap en niet tegen... o... nergens tegen." Ze snikte, vloog uit haar stoel op en rende naar het huis toe alsof ze achternagezeten werd.


      „Gó, dat is uw schuld!" zei Zita beschuldigend, ze keek naar Van Galen, die in de verlaten stoel was gaan zitten.


      „Tjaaa, het is natuurlijk lam, maar het was nodig," deelde hij mee.


      „Praat er maar niet over, Zita. Het zou zo naar zijn voor Ina als de anderen wisten dat ze haar zelfbeheersing verloren heeft."


      „Ik zal wel zwijgen," zei Zita, ze sprong overeind als een duveltje uit een doosje, zodat haar paardenstaart wipte. „Deed u het expres...


      haar aan het huilen te maken?"


      Georg van Galen keek haar zachtmoedig aan.


      „Zachte heelmeesters... enzovoort, hè Zita! Enfin, je kent de rest en sméér 'm nou, want ik moet denken."


      „Wat betekent dat je lui wilt zijn," sprak zijn neef, opduikend vanachter een groep struiken. „Laat hem maar, Zita. Zullen we samen een eindje wandelen voor de lunch?"


      Zita stemde gretig toe. Oom Georg opende slaperig één oog en keek het stel grinnikend na.


      „Vind jij..." opende Zita resoluut de conversatie, „mijn kleren ook zo idioot? Zég het maar gerust. Iedereen zegt tegen mij precies wat hij wil."


      Leo schoot in de lach. „Als je oom Georg bedoelt, die zegt iedereen de waarheid, maar hij is een leuke vent. Je moet het hem maar niet kwalijk nemen."


      Zita luisterde er niet eens naar, ze ging verder: „Hebben Miek en Loudi je verteld hoe ik héét?"


      ,Ja, en wat dan nog?" Hij vroeg het rustig. „Ik vind het wel grappig klinken. Niet belachelijk in ieder geval. Ik ken een meisje dat Zwaantje heet."


      „Erg voor haar," voelde Zita mee.


      „Och, waarom?" Het namenprobleem liet hem koud. „En die kleren van je... nou, een beetje érg kleurig, net een verfpalet." Ja, met een kwast erover." Zita streelde haar paardenstaart. Leo lachte. Dit kind had gevoel voor humor en lang geen lelijk gezichtje. Ze had mooie blauwe ogen en een grappig wipneusje. Haar mond was veel te groot, maar ze had mooie tanden en een gezellige lach.


      „Heb je geen andere kleren?," vroeg hij.


      „Kasten vol," zei Zita, de onverschillige. „De goeie paps haat het om me zo rond te zien springen, maar mama vindt 't wel artistiek." Leo vergeleek dit gesprek met het praatje dat hij met Miek en Loudi had gevoerd. Die kinderen hadden werkelijk niets anders gedaan dan dit kind zwart maken, zo onschuldig weg. Zita had dat niet, ze dacht er zelfs niet eens aan.


      De gezichten van Zita's klasgenoten waren een studie waard toen ze tegen lunchtijd Zita zagen aankomen in gezelschap van Leo van Galen. Kyra was een beetje stil, want Lon had het woord. Niemand bleek haar dat bal in 'Union' bar te benijden, maar dat drong eenvoudigweg niet tot haar door. De volgende dag had Kyra nog minder hulp van haar dan gewoonlijk. Lon leefde volkomen in een uitgaansroes. Ze moest naar de kapper en ze kwam niet alleen met een stijf gekapt hoofd, maar ook met tien vurigrood beschilderde nagels thuis. Het was geen zacht rood, het was vlammend papaverrood.


      Dirk vertelde grinnikend aan Bas dat juffrouw Lon een kip geslacht had en vergeten was haar nagels schoon te maken, wat ongelukkigerwijs door de spelende Ingeborg werd opgevangen, die het glorieus aan tafel uitkraaide.


      „Hoe onsmakelijk," sprak Lon fier en direct na het diner trok ze naar boven.


      Kyra verwachtte dat Lon zoals gewoonlijk zou roepen of ze haar wilde komen helpen, maar het bleef stil. Michael van Donckeren zou om halfacht komen, maar toen hij twintig minuten te laat arriveerde, was Lon nog niet beneden. Kyra ontving hem beleefd, maar dat was dan ook alles wat ervan gezegd kon worden. Van Donckeren dacht aan de onvriendelijke woorden die dit meisje met haar fijne gezichtje en rustige grijze ogen over hem gezegd had, ofschoon ze hem toch niet kende.


      „Geloof jij in spontane antipathie?" vroeg hij zo onverwachts dat ze hem verschrikt aankeek.


      Ze werd er niet wijzer van. Zijn ogen waren raadselachtig in zijn strakke, beheerste gezicht.


      „Een vreemde vraag," zei ze afwerend. „Maar ik geloof zeker dat onze intuïtie ons soms waarschuwt voor een bepaald persoon." Juist... heb je daar dikwijls last van?" Nu dansten er plagende lichtjes in de ogen van de dokter.


      „Ik? Wat... wat bedoelt u?" Het klonk niet erg intelligent. Waarom liet ze zich door die man in de war brengen? Dwaasheid natuurlijk. Als hij soms dacht dat ze van plan was zich als een kopie van Lon te gedragen, was hij toch wel aan het verkeerde adres. „Nu, dat lijkt me vrij duidelijk!" Michael haalde de schouders op. „Neem je altijd alles zo ernstig op, Kyra? Moetje er direct allerlei duistere gedachten aan vastknopen als je zusje eens een avond gezellig uit wil en als ik ook eens een avond verstrooiing zoek? Het dorp biedt niet dikwijls een dergelijk evenement, weet je." „Hoe komt u erbij om te denken dat ik me daar iets van aantrek." Kyra's stem klonk ijzig. „Bovendien... ik wist niet dat ik u toegestaan had mij Kyra te noemen."


      Michael van Donckeren kneep zijn ogen half dicht en zijn glimlach was spottend: „Mijn lieve jongedame, het is ook een buitengewoon mooie naam. Je kunt er beter heel zuinig op zijn. Misschien zou het ook aanbeveling verdienen om wat zuiniger op je woorden te zijn." Kyra haalde haar schouders op, ze keerde zich om en liep naar de deur. „Dokter Van Donckeren, ik heb wel iets anders te doen dan raadseltjes op te lossen."


      „Denk er toch maar eens over na." De donkere stem was onheilspellend vriendelijk.


      Op dat ogenblik vloog de deur open en Lon vlinderde binnen. Michael van Donckeren had het trotse nest graag door elkaar gerammeld. Een houding als een prinses, maar intussen roddelde ze toch maar heel ordinair over mensen die ze niet kende, althans volgens Lon. Een heel verkeerde houding voor iemand die voortdurend met vreemden in huis moest leven. Toch had hij ondanks alles even een vaag gevoel van medelijden toen hij Kyra's verblekend gezichtje zag bij Lons wervelende binnenkomst. „O, Lon, waarom heb je dat nou gedaan!" Het was een noodkreet. „Mijn beste jurk en ik heb hem zelf nog nooit aangehad." „Och zeur toch niet, Kyra!" Lon lachte zorgeloos, maar haar ogen waren hard. Jij hebt het ding toch niet nodig en hij is zoveel mooier dan de mijne. Je gunt me ook nooit iets!"


      Van Donckeren keek even van het mooie pruilende gezichte naar Kyra's ogen, waarin, ondanks alle zelfbeheersing, twee dikke tranen parelden. Hij was een te goed psycholoog om niet te beseffen wat het voor een vrouw betekent als een ander met haar splinternieuwe jurk verdwijnt en dan nog wel ongevraagd. Het bleek dat er onder het gladde oppervlak toch meer tussen deze twee zo verschillende zusjes gebeurde dan men zou denken. Dit was in ieder geval geen punt in het voordeel van Lon, maar misschien was het waar dat Kyra haar weinig gunde. Hoewel het toch ook weer geen twijfel leed dat Kyra in ieder geval hard werkte om een succes van hun onderneming te maken en Lon tot nog toe weinig meer had uitgevoerd dan in het dorp rondhangen. Lon was de kamer uitgelopen en Van Donckeren aarzelde nog even. „Neem het maar niet te zwaar op," zei hij zacht. „Ze meent het niet zo kwaad."


      „Een kale troost." Kyra's lachje was vreugdeloos. De hele avond bleef hem dat trieste, witte gezichte bij en hij kon Lon niet bewonderen, omdat hij wist dat de beeldige groen en gouden jurk bij Kyra hoorde. Lon amuseerde zich intussen kostelijk en sloeg geen dans over. Ze vond het eigenlijk helemaal niet zo leuk toen Van Donckeren haar ten slotte meenam om haar aan zijn ouders voor te stellen.


      Mevrouw Van Donckeren, klein en elegant, met prachtig wit haar en donkere ogen, stak het meisje spontaan de hand toe. De vader van de dokter was een lange man met rustige grijze ogen. Lon had trouwens geen last van verlegenheid en ze babbelde binnen tien minuten alsof ze Michaels ouders al jaren kende.


      Michael zat geamuseerd te luisteren. Wat een rad tongele had dat kind. Amusant was ze ook wel, maar toch... voor Lons bekoorlijke beeld schoof zich telkens weer een verdrietig gezichte.


      „Het is prachtig dat het zo goed gaat met 't Boshuis," zei de oude heer Van Donckeren. „Het was ook een aardig initiatief. Zoiets trekt natuurlijk wel, vooral als er een goede keuken is." „Nou, daar hoeft u niet aan te twijfelen," lachte zijn zoon. „Begrijpt u het hoe twee pasbeginnende meisjes erin slagen een beroemdheid als Teun, alias Tona te strikken. Het is u nooit gelukt, vader en er zijn méér huizen van naam die er kapitalen voor over zouden hebben." Hij wendde zich tot Lon en vroeg: „Heb je haar boek met beroemde handtekeningen al gezien? Heel veel groten der aarde staan in dat boek, soms zijn de namen vergezeld van een of andere geestige tekening of een puntig loflied op Tona's internationaal beroemde kookkunst."


      „Oooo..." kreunde Lon, ze leunde achterover in haar stoel. „Ik val dadelijk flauw van schrik. We... wisten helemaal niet dat Teun zo'n culinaire beroemdheid was. We vonden alleen wel dat ze erg lekker kookte. Oom Joost heeft haar aangenomen." „Oh, lieve onschuld!" Mevrouw Van Donckeren schoot in een hartelijke lach.


      „Nu, in ieder geval hebben jullie een reuze trekpleister." ,Ja, ze is wel erg bijdehand, hoor," vertrouwde Lon hun toe. „Ik vind het een kat, maar Kyra dweept met haar en ze helpt Kyra, geloof ik, overal wel erg goed mee."


      Mevrouw Van Donckeren keek nog eens naar het mooie gezichte tegenover haar. Ze kreeg sterk de indruk dat Kyra overal voor moest opdraaien.


      „Had Kyra vanavond ook geen lust gehad om hier te komen?"' vroeg ze zacht. „Ik zou haar ook wel eens willen leren kennen." „We kunnen toch niet allebei tegelijk van huis," merkte Lon op. „Misschien kunt u eens komen theedrinken bij ons?" „Als Kyra het goed vindt," vulde Michael aan, het klonk wrevelig. „Het is immers net zo goed mijn huis." Lon lachte zorgeloos. „Natuurlijk is ze het met mijn uitnodiging eens." „Zijn jullie maar met z'n beidjes?" vroeg mijnheer Van Donckeren. „Thierry, Tina en Merel zijn bij familie ondergebracht," Lon trok even haar schouders op. „Kyra is dol op hen... ik ook wel natuurlijk, maar voor haar maken ze de hele wereld uit." Van dat nieuws keken de drie Van Donckerens verbaasd op. De achtergrond rond Kyra verdiepte zich en meer nog dan eerst rees in mevrouw Van Donckeren het verlangen het meisje te ontmoeten. Een slanke officier kwam naar hun tafel en vroeg Lon om een dans. Lon keek vragend naar Michael, die instemmend knikte. De drie mensen aan de tafel in de hoek keken naar het gracieuze figuurtje in het groen.


      „Een mooi vlinderde," zei de oude heer rustig. „Het zusje moet wel een heel ander type zijn. Op zo'n luchthartig ding als dit kan geen zaak drijven. Ze schudt alle stofjes van haar vleugeltjes en danst onbekommerd in de zonneschijn."


      „Kyra? O ja, die is héél anders," gaf Michael toe. „Lang en slank, met zacht donker haar en heel grote grijze ogen. Ernstig, trots en koppig. Ze heeft een gruwelijke hekel aan mij." Mevrouw Van Donckeren glimlachte sereen. Ze was gewend aan Michaels manier om ronduit op de naakte waarheid af te rennen of die nu vleiend was of niet voor hem of de mensen in zijn omgeving. „Heb je het er dan naar gemaakt?" vroeg zijn vader vermaakt. Michael haalde de schouders op. „Ze is erg lichtgeraakt en ik geloof dat ze onze eerste ontmoetingen als evenzoveel beledigingen heeft opgevat. Eén keer heeft m'n wagen Lon en haar met modder bespat, de tweede keer heeft het halve dorp, en ik natuurlijk ook, zich tranen gelachen om hun aankomst in Boshegge, waarbij Bas in de ouwe krakende koets op het toneel kwam en de derde maal heb ik Lon en haar uitgefoeterd, omdat ze in het donker voor m'n wagen opdoken. Verder bezit Kyra een even scherp tongetje als Lon, dat heb ik wel ondervonden."


      Mevrouw Van Donckeren keek even naar haar man, hij knipoogde voorzichtig. Hun zoon zag het niet, hij zag evenmin iets van de aanmoedigende blikken die er in zijn richting werden geworpen. Hij rookte zwijgend en zijn knappe gezicht stond opeens nors. Mevrouw Van Donckeren trok de conclusie dat hij, hoewel hij Lon had meegenomen, boordevol belangstelling voor de andere zuster zat en dat verwonderde haar. Michael toonde over het algemeen bitter weinig belangstelling voor de andere sekse. Hij negeerde het te veel aan adoratie met gemoedelijke onverschilligheid. Toch kon hij het blijkbaar niet al te best verdragen dat Lons zusje hem niet mocht. Nee, ventje, dat ben je niet gewend, dacht ze vermaakt. Lon kwam juist terug van de dansvloer, toen er een kelner naar Michael toekwam en hem iets toefluisterde. Hij stond meteen op. „Wel, ik moet weg, Lon. Het spijt me. Ik denk niet dat ik gauw klaar zal zijn."


      Lons gezicht verduisterde. Het was hier nu juist zo gezellig. Ze had nog niets geen lust om naar huis te gaan.


      „Als Lon nog wat wil blijven, dan brengen we haar straks wel even thuis," bood mijnheer Van Donckeren aan.


      Lon juichte het plan enthousiast toe, al vond ze het jammer dat Michael weg moest.


      Michael suisde in zijn snelle wagen over de bosweg. Hij kwam langs 'Het Boshuis', waar het licht nog brandde in de zitkamer. In een glimp zag hij een donker hoofd, gebogen over een boek. Zou ze op Lon wachten? Ze was toch wel erg eenzaam. Ondanks alle ergernis had hij toch medelijden met haar. Kyra hief luisterend het hoofd op. Was dat Lon al? Nee, het geluid van de wagen stierf weg. Om één uur kwam Lon pas thuis. Ze liep zachtjes de trap op en duwde de deur van Kyra's kamer open. „Daag!" zei ze achteloos. “Ik dacht wel dat je niet zou slapen, maar begin alsjeblieft niet over die jurk te zaniken." „Och neen." Kyra leunde terug in de kussens, ze keek naar de jurk. „Hou jij die jurk nu maar. De pret is er voor mij toch af." „Nou, dank je wel hoor," accepteerde Lon dankbaar. „O zeg, ik heb Micha's ouders ontmoet. Erg aardige mensen en ze hebben me thuisgebracht. Michael werd om elf uur weggeroepen, maar ik heb me toch nog best geamuseerd, en... Kyra, weet jij wie onze Teun is? Een griezelig beroemde kokkin Tona uit Amsterdam, op wie volksstammen buitenlanders en Nederlanders dol zijn, niet zozeer op Tona zelf, maar op haar fantastische kookkunst." „O, wat verschrikkelijk!" fluisterde Kyra en de tranen schoten haar in de ogen. „Dan houden we haar ook niet lang en ze is juist zo'n geweldige steun. Ik begrijp niet waarom ze dan juist hier gekomen is."


      Ja, dat wist Lon ook niet en het interesseerde haar maar matig. Ze tolde van de slaap, maar Kyra lag nog lang wakker. Ze zag de toekomst somber in, zonder Teuns hulp. Alles leek opeens zo zwaar, zo moeilijk en ze had opeens genoeg van de hele onderneming. Wat had dokter Van Donckeren bedoeld toen hij had gezegd dat ze zuiniger op haar woorden moest zijn? Ze had toch niets over hem gezegd. Och ja, ze had tegen Lon gezegd dat ze hem een 'modedokter' vond. Daar had ze geen enkele reden toe gehad, maar ze was boos geweest en dan zei je wel eens dingen die je niet kon verantwoorden. Ze kon trouwens niet geloven dat Lon zoiets verteld zou hebben. Ze kwam er niet meer uit en zuchtend draaide ze van links naar rechts. Lon had er zo snoezig uitgezien in haar jurk. Zou ze dikwijls met de dokter gedanst hebben? Och, wat dééd het er ook allemaal toe! Ten slotte viel ze in een onrustige slaap en het had niet veel gescheeld of ze had de volgende morgen de wekker genegeerd. Lon kwam kijken of ze nog niet op was. Kyra kwam traag overeind. Ze keek naar Lon, die er fris en uitgerust uitzag. Ze vroeg plompverloren: „Zeg, heb jij aan dokter Van Donckeren verteld, dat ik hem een modedokter heb genoemd?" Lon had tenminste de betamelijkheid om te blozen. „Hoe... hoe kom je daaraan? Heeft hij dat verteld? Het was eigenlijk helemaal m'n bedoeling niet."


      Je bent wel een loyale zus," vond Kyra en haar stem klonk minachtend. „Bah, Lon, hoe kon je zo iets doen! Wat er in jou is gevaren begrijp ik niet. Of ben je altijd zo geweest en heb ik het nooit willen zien?"


      Je blaast alles zo verschrikkelijk op," zei Lon verongelijkt. „Kom nou maar liever naar beneden."


      Lon trok de deur dicht en draafde de trappen af. Ze moest toch de honneurs waarnemen als Kyra er niet was. Die morgen verraste Zita het gezelschap door te verschijnen in een smaakvolle blauwlinnen jurk, met witte schoentjes en een witte ketting. Het leek een heel ander en heel aantrekkelijk meisje. Ina begon uit eigen beweging een gesprek met Andra. Joost informeerde of de aardige dokter zijn hoofd straks weer kwam verbinden. Ingeborg zag kans om aan de slippen van Dirks geliefkoosde huisknechtenomhulsel te gaan hangen, zodat het jasje scheurde. Dat was te veel voor zijn overkropt gemoed. Gisteren zijn trompet en nu zijn jasje, de attributen van zijn dubbele waardigheid! „Oe... lillijke aap!" kreet Dirk. „Mamma... Dirk wil me slaan." Ingeborg vloog de kamer binnen, glijdend over het parket verschanste ze zich achter haar moeder. Achter haar aan plofte Dirk naar binnen. Het was een leven als een oordeel. Kyra stond op, ze pakte Dirk stevig bij zijn kraag en trok hem achteruit.


      „Schaam je, Dirk. Een echte huisknecht bewaart altijd zijn houding. Ingeborg is nog maar zo klein!" Ja, maar 't is een aap," hield Dirk vol.


      „Gelijk heb je," sprak vader Perry. „Geen onzin, Ingeborg. Je laat Dirk met rust en die jas... nou, die moet jij uitje spaarpot betalen." Ingeborg gedroeg zich sportief en aanvaardde pa's beslissing als een rechtvaardige straf.


      De rust keerde weer. Men ontbeet verder. Ingeborg zat rustig aan tafel. In de tuin floot Dirk.


      Na tafel, toen de gasten zich verspreid hadden, ging Kyra naar de keuken. Teun was daar alleen. Ze keek op en de vrolijke groet bestierf haar op de lippen, toen ze Kyra's gezichtje zag. „Teun, waarom heb jij dat nou gedaan?," vroeg ze verwijtend. „Wist oom Joost wie jij was?"


      „Natuurlijk kindje," zei Teun rustig. „Ik kende je oom Joost nog uit de tijd dat ik bij vrienden van hem diende... o, jaren geleden, hoor. Daarna ben ik, door verschillende gelukkige omstandigheden en mijn kooktalent zo'n beetje een culinaire beroemdheid geworden. Dat is waar, maar het is ook waar dat ik het gejaagde leven beu begon te worden. Ik wilde iets anders, een beetje gezelliger en rustiger. Dat heb ik zeker een jaar geleden eens verteld aan die mensen waar ik vroeger gediend heb... aardige mensen en waar ik nog dikwijls kom. Och, en ik bleef toch in Amsterdam, sleur, zie je. Toen jouw oom aan de familie Van den Burg vertelde over 'Het Boshuis' en de moeilijkheid een betrouwbare hulp voor jullie te krijgen, die een oog in het zeil hield en jullie kon steunen als het nodig was, dachten ze aan mij. Ik voelde er veel voor, het leek me prettig om iets te helpen opbouwen. Je oom en ik vonden het beter dat jullie je zoveel mogelijk vrij bleven voelen. Ik vind het fijn dat alles zo goed loopt en ik mag je graag, Kyra. Daarom ben ik van plan jullie te blijven helpen."


      Je bent een engel, Teun," zei Kyra, terwijl ze opstond en haar armen om de welgedane hals van de dikke engel sloeg. Teun schoot in de lach. Blijkbaar had ze zelf toch ook een andere voorstelling van deze etherische wezens.


      „Ha, beroemdheid!" Lon stak haar hoofd om de deur. „Later hangen we hier een kaart neer: 'Aan dit fornuis stond eens de beroemde kook-ster Tona'."


      Dat was de manier waarop Lon het hele geval opnam. Teun schoof de zusters met zachte dwang haar domein uit. Een paar minuten later kondigde het gerinkel met potten en pannen en vergenoegd gezang aan dat Teun weer in haar element was en een aanvang had gemaakt met een nieuw culinair gedicht.


      


    

  


  
    
      


      HOOFDSTUK 6


      Ingeborg en Joost draaiden met begerige ogen om Bas heen. De postkoets zou dadelijk naar het station vertrekken en ze wilden dolgraag meerijden, maar mamma had het streng verboden. Tenslotte hoorde de koets bij het bedrijf en een paar ondeugende bengels als voortdurende garnering kon Bas wel missen.


      In vol ornaat klom Bas op de bok, gevolgd door de watervlugge Dirk. Het was grappig, maar als de koets uitreed, liepen alle mensen naar het terras en zo was het ook als hij terugkwam. Het schouwspel van de koets, zoals ze uit het bos kwam opduiken, terwijl de paardenhoeven ritmisch klopten en Dirk met bolle wangen zijn wijsjes blies, had nog niets van zijn aantrekkingskracht verloren.


      Kyra voelde zich gelukkig, want met de koets zouden behalve twee nieuwe gasten, een echtpaar uit Amsterdam, ook Thierry, Tina en Merel arriveren, om voor zes weken te blijven. Ze hoopte dat ze na die tijd alleen nog maar zouden verlangen om voorgoed te mogen blijven. Ze had er al eens met oom Joost over gesproken, maar die was niet bar enthousiast geweest en had wat bezwaren. Kyra liep alleen de tuin in om nog wat bloemen te plukken. „Goedemorgen, Kyra," zei een stem achter haar. „O, ik heb geen auto gehoord!" Kyra lachte verontschuldigend. „Daarom schrok ik opeens zo. Ik was echt in gedachten verdiept." „Nee, mijn wagen staat een eind verder." Michael van Donckeren leunde over het tuinhek. „De tuin ziet er goed uit, hè? De zaken floreren wel, geloof ik. De postkoets had zo-even weer het nodige bekijks in de dorp."


      Kyra lachte. Ja, dat kan ik me voorstellen. Ik ben er zelf ook nog steeds dol op."


      Er was een vriendelijke klank in haar stem. Hij had haar nog niet zo toeschietelijk meegemaakt. Ze had ook geen aanmerking gemaakt over het feit dat hij haar deze keer weer bij haar naam noemde.


      „Gisteravond heeft Lon mijn ouders uitgenodigd om een bezoek te brengen aan 'Het Boshuis'. Ik hoop dat jij het ermee eens bent, Kyra?" vroeg hij.


      „O, natuurlijk ben ik dat." Het klonk een beetje verlegen. „U zei gisteravond dat ik maar eens na moest denken. Wel, ik heb nagedacht en ik weet nu wat u bedoelde."


      „O ja, Kyra?" Michael bleef haar strak aankijken. „En wat bedoelde ik dan wel?"


      „Ik was woedend toen ik dat heb gezegd... modedokter. Het was heel onredelijk, want ik wist er niets vanaf en eigenlijk geloof ik het ook helemaal niet," bekende ze ruiterlijk, terwijl ze nerveus aan een paar bloemblaadjes plukte. „Het spijt me ook verschrikkelijk." Michael bemerkte dat ze met geen woord over Lons minder fraaie aandeel in de zaak sprak. Het bleef stil. Kyra waagde voorzichtig een blik tussen haar dichte wimpers en keek in een paar lachende ogen. Hij stak haar gul zijn hand toe, waarin ze spontaan de hare legde.


      „Denk er maar niet meer aan, Kyra," zei hij hartelijk. „Als je me beter gekend had en je zou dit gezegd hebben, dan zou ik het erger hebben gevonden. Dus we begraven de strijdbijl en beginnen met een schone lei. Vergeet jij dan ook die drie ongelukkige gebeurtenissen maar, hè?"


      „Dus dat heb je toch begrepen?" Kyra werd vuurrood, ze wist niet of ze moest lachen of boos worden.


      Ja, natuurlijk, maar je moet niet zo gauw beledigd zijn," vermaande hij. „Ik kon het heus niet helpen dat ik jullie met modder bespoot en ik lachte alleen maar omdat jij zo gruwelijk boos keek. Nu, en die intocht... zou jij niet gelachen hebben? Blijft nog jullie wandeling in het donker op de rijweg. Ik schrok hevig en het was dom van jullie. Allemaal erg wankele redenen om boos te blijven, is het niet zo?"


      „Misschien is dat allemaal wel waar, maar we voelden ons toch al zo vreemd en verlaten," verzuchtte Kyra. „Ik tenminste wel. Lon heeft daar minder last van. Nu, in ieder geval is het vandaag een feestdag voor me. Mijn broer en twee zusjes komen ook met de koets mee. Ze zullen hier hun vakantie doorbrengen. Als uw ouders ons komen bezoeken, dan maken ze meteen met de hele familie kennis."


      ,Als ik tijd heb, zou ik graag meekomen," nodigde Michael zichzelf uit.


      „'Het Boshuis' is een gastvrij huis," zei Kyra waardig, maar met een guitige tinteling in haar ogen. „Hebt u de postkoets al eens zien binnenkomen? Och nee, natuurlijk is dat niet zo. Als u nog een paar minuten tijd hebt, moet u maar eens meegaan naar het terras. Daar heb je zo'n mooi overzicht. Je ziet de koets dan in volle draf langs de bosweg rijden en de oprijlaan opkomen. Bas stopt altijd zo meesterlijk vlak voor het terras. Dirk is gewoonweg onbetaalbaar als postiljon." Ze waren samen naar het terras gelopen. Michael genoot van het ongedwongen gesprek.


      Ze stonden even stil naast elkaar, geleund over de balustrade, dan zei Michael zacht: “Ik heb ook ergens spijt van, Kyra. Ik heb het wel niet gezegd, maar toch gedacht. Toen ik had gehoord wat je had gezegd, dacht ik: De trotse Kyra roddelt dan toch maar heel ordinair."


      Langzaam verfde een blos Kyra's gezichtje. Ze kneep de handen om de balustrade.


      „Dan had het je toch wel erg beledigd," constateerde ze en haar stem klonk een beetje schor.


      Ja, dat was ook zo," gaf hij eenvoudig toe. „Laten we het maar vergeten. Ik weet nu ook dat jij dat nooit zou doen... roddelen of kwaadspreken."


      „Er zijn ogenblikken waarop je onmogelijk erg trots op jezelf kunt zijn," bepeinsde Kyra. „Wel, nu hebben we elkaar dan van a tot z de waarheid gezegd en is de lucht weer blauw."


      Ze schoten allebei in de lach en in volkomen harmonie hingen ze samen over de balustrade om op de koets te wachten. „Hoor, daar komt-ie!" Kyra stond meteen rechtop. Als bij toverslag doken van alle kanten uit het huis de mensen op. Michael keek even naar Kyra. Ze genoot met volle teugen, dat was duidelijk. Terwijl Dirk zijn fanfare met een triomfantelijke toon beëindigde, stopte Bas de koets precies op de kleine steentjes voor het terras. Nog voor Dirk van de bok was geklauterd vloog het portier open. Thierry sprong op de grond. Hij zwaaide en lachte naar zijn oudste zuster. Achter hem kwam Lon, die mee was gereden naar het station, gevolgd door de slanke Tina en Merel, mooi als een plaatje, met lachende ogen en dansende krullen. Kyra verdween in een omhelzing van drie paar armen en drie stemmen vertelden haar tegelijk hoe ze genoten hadden van de tocht naar huis. Iedereen had pret om de luidruchtige aankomst. Het was Michael die de twee oude mensjes zag, die vergeten en onwennig bij de koets waren blijven staan, nadat Bas hen naar beneden had geholpen. Michael legde zijn hand op Kyra's schouder. Toen ze verschrikt omkeek, fluisterde hij haar toe: „Kijk eens naar je nieuwe gasten, meisje. Ze hebben een beetje aandacht hard nodig."


      Met één oogopslag had Kyra de situatie door. Ze waren erg oud en verlegen en een beetje sjofeltjes. Ze voelden zich kennelijk niet op hun gemak. Met schrik herinnerde ze zich dat deze mensen goedkope kamers op de zolderverdieping hadden besteld. Ze moesten twee hoge trappen klimmen. Resoluut duwde ze de drie kinderen opzij en sprong de terrastreden af. Met gestrekte hand liep ze op de oude mensen toe en haar ogen waren lief en zonnig. „Hartelijk welkom in 'Het Boshuis'," zei ze hartelijk. „We zullen alles doen om het u naar de zin te maken. Vond u de tocht met de koets aardig?"


      Over de spitse gezichten, die wonderlijk op elkaar leken, trok een glimlach. Ja, die tocht was erg leuk geweest!


      Dirk had het onooglijke koffertje opgepakt en wandelde achter Kyra en het echtpaar Van Deurzen aan. Ze bracht hen naar de eerste etage. Daar opende ze de deur van de voorkamer, met het prachtige uitzicht op bossen en velden. Het was de grootste en duurste kamer. De oude vrouw keek verschrikt rond, ze greep haar man bij de arm. ,Ja, juffrouw, eh maar we hebben 'n goedkope kamer besteld," zei het mannetje timide. „Dit is een dure kamer."


      „U zult het hier wel prettig vinden," zei Kyra geruststellend. „De prijs is niet hoger dan u per brief werd opgegeven." Weer trok hetzelfde, bijna angstige glimlachje over de twee oude gezichten. Blijkbaar had het huis hen te zeer geïmponeerd en voelden ze zich niet op hun gemak.


      „Als de gong gaat, wilt u dan naar beneden komen voor het eten?" Ze gebruikte met opzet het woord 'diner' niet. De arme tobbers waren al genoeg van streek. Ze moest toch eens zien uit te vinden wat hier achter stak.


      Ze vond Lon bij de kinderen. Michael was weggegaan, hij had al meer tijd verspild dan hij eigenlijk missen kon. „Het lijkt me hier reuze leuk," zei Merel. „Ingeborg en Joost zijn net een beetje te klein voor mij, maar dat hindert niet." „Die koets... om je naar te lachen!" grinnikte Thierry. „Die Dirk toetert je doof, maar hij kan wel wat. Bas zet er soms een aardig vaartje in. Overal bekijks en Tina en Merel maar joelen. Die ouwe lui zaten hand in hand. Ik geloof, dat het hen te vlug ging." „Geen klanten van wie je rijk wordt," meende Lon. Jij wilt overal rijk van worden," beet Kyra haar ongewoon vinnig toe. „De mensjes voelen zich niet op hun gemak." „Dan hadden ze niet hier moeten komen," meende Lon laconiek. „Wat ben jij een naarling geworden," was Tina's rustige commentaar en haar grijze ogen gleden kritisch langs de oudere zus. „Lon was altijd een vrek," herinnerde Thierry zich. Zodra de gong door het huis klonk, daalden de beide oude mensen voorzichtig de trap af. Kyra zag de spottende blik van verstandhouding tussen Loudi en Mieke. Hun gedrag was tijdens het diner niet alleen razend onbeleefd, maar ook harteloos. Moest Leo van Galen dat dwaze gefluister en gelach misschien interessant vinden? Het was Zita, die vriendelijk met haar oude tafelheer babbelde en het was ook Zita die hen na tafel met zich meenam en een heerlijk rustig plekje in de serre voor hen zocht.


      „Mogen we daar theedrinken, Kyra?" vroeg ze. „Ik zal het zelf wel allemaal halen. Iemand moet zich toch om die zielen bekommeren. Jij hebt het te druk en iedereen is met zichzelf bezig." „Behalve ik dan toch," vulde Leo aan, die haar nagelopen was.


      Jullie zijn onbetaalbaar," zei Kyra warm. „Straks kom ik ook bij jullie, hoor."


      Toen Kyra later uit de linnenkamer kwam, waar ze de was had nagekeken en in de hoge kasten gelegd, was het ijs beneden al gebroken. Het hele gezelschap zat in de serre en de twee oude mensen zagen er niet meer uit als twee angstige vogels. Zita en Leo haalden hen tactvol in het gesprek en Andra hielp dapper mee. Loudi en Mieke waren, stijf gearmd, samen gaan wandelen. Zita zei tegen Kyra en haar stem klonk fel: „Wat een geluk dat die twee mispunten morgen vertrekken! Je had die snuiten moeten zien toen dat ouwe paartje zo simpelweg zat te vertellen hoe ze tot de reis hierheen gekomen waren. Ik had ze kunnen slaan!" Later, toen Kyra de kinderen goedenacht ging zeggen, zei Tina nadenkend: „Zeg, Kyra, kunnen we niet iets doen... voor die twee." „Wat wil je dan?" vroeg Kyra. “Ik weet helemaal niet waar het over gaat. Ik was immers boven."


      Tina vertelde in simpele woorden van het harde leven dat de beide mensen gehad hadden. Hun enige zoon was gestorven en hun kleinkinderen woonden in Australië. Een reisje had er eigenlijk nooit afgekund. Altijd waren er zorgen geweest, maar ze hadden twee jaar gespaard om samen een week uit de stad te kunnen gaan, om hun vijftigjarige huwelijk te kunnen vieren." „Dat is over drie dagen," besloot Tina. „En nou ben ik toch zo bang dat het hen allemaal niet meevalt. Zo'n feest moetje toch eigenlijk met vrienden en familie vieren. Ik vind het zo'n paar ouwe zieltjes. Toen die twee wichten hen uitlachten, had ik wel kunnen huilen." „Nou, ik ben blij dat je er zo over denkt." Kyra klopte haar liefkozend op haar warrige krullenbol.


      „Zita helpt mee," berichtte Tina nog, terwijl ze onder de dekens schoot. „En als het geld kost, zullen haar ouders wel helpen." De plannen bleken al besproken te zijn. Ze hadden zich tenminste van de nodige hulp verzekerd. „Leuk kind is die Zita," zei Tina.


      „Waaraan je kunt zien dat schijn bedriegt," besloot Kyra. „Want Zita is inderdaad een schat en in het begin leek het juist omgekeerd. Ik dacht dat Loudi en Mieke zo'n stel leuke meisjes waren en Zita een vervelend kind. Ga nou maar slapen, met dat feest komt het wel in orde."


      In het andere bed sliep Merel diep en rustig. Kyra had op dat ogenblik niets meer te wensen. Ze waren allemaal weer onder één dak. Ze voelde zich moe, toen ze de deur van haar kamer achter zich sloot. De dagen waren gezellig, maar druk. Hè, nu nog even in de brede vensterbank zitten en genieten van de mooie avond. Zacht opende ze het venster. Ze hield ervan om zo rustig de dag nog eens te overdenken. Ze beleefde opnieuw haar gesprek met Michael van Donckeren en de aankomst van de koets. Ze had eigenlijk helemaal geen afscheid van hem genomen. Hij was opeens verdwenen geweest, maar zoiets kon je van een dokter verwachten. Dokters hadden altijd haast en tijdgebrek. Volgens Teun mochten de mensen in het dorp hem graag... en toch, hij was geen type dat ze zich kon voorstellen als levenslange dorpsdokter. Beneden op de weg flitste de zwarte doktersauto voorbij. Hij was zeker op weg naar een van de verafgelegen boerderijen. Ze vroeg zich af hoe laat 't was en als antwoord op die gedachte, riep de koekoek uit de grote koekoeksklok in de eetkamer twaalf keer.


      „Middernacht... tijd voor het spook!" Kyra lachte zachtjes. Dat was natuurlijk weer zo'n dwaze gedachteassociatie door Thierry's komst. De jongen was dol op griezelverhalen, detectivestorys en Wild West, ondanks alle pogingen van zijn leraren om zijn literaire smaak te verfijnen. Thierry had driemaal ronduit maling aan de klassieken, aan heldensagen en mythologie.


      Wat zou de jongen nu eigenlijk willen worden? Ze wist er niets van, ze wist eigenlijk weinig van de kinderen, ondanks het feit dat ze, althans volgens Lon, altijd achter hen aan had gedraafd. De koekoek sloeg één keer, toen Kyra eindelijk naar bed ging.


      

      

      Kyra liep door de Dorpsstraat, gehuld in plastic vanaf haar hoofd tot haar voeten. Ze droeg plastic schoenbeschermers en de dorpelingen keken er verwonderd naar! In plaats van stevige overschoenen van die doorschijnende dingen! Het regende pijpenstelen en de lucht zag grauw. De nachtmerrie van iedere hotel- en pensionhoudster! Wat moest je doen met een huis vol naar zon en buitenlucht snakkende mensen? Gelukkig verveelden de kinderen zich nog niet, omdat ze te vol waren van het feest dat overmorgen zou worden gevierd ter ere van oma en opa Van Deurzen. Als bij onderlinge afspraak beschouwden Kyra en Zita de oudjes als hun bijzondere beschermelingen, ze waren zo roerend dankbaar voor iedere vriendelijkheid en ze genoten zo kinderlijk van de ongewone luxe. Misschien kwam het daardoor dat iedereen even enthousiast was voor het plan. Ze hoopten nu maar dat het weer zou bijtrekken, maar daar zouden ze zich overigens niet door laten tegenhouden. Achter zich hoorde ze een auto, die naast haar stopte.


      „Ga je naar huis, Kyra? Ik moet jouw richting uit." Michael van Donckeren keek haar lachend aan. „Deze keer heb ik voorzichtig de plassen gemeden."


      „O, dat water glijdt nu toch langs me, zoals het langs een eend afloopt." Ze schudde zich plagend, zodat de druppels hem om de oren vlogen. „Als ik instap, maak ik de wagen nat. En dat is toch al te erg."


      „Stap in, Kyra." Het portier werd opengegooid en ze gehoorzaamde het autoritaire bevel.


      „Nou, je moet het zelf dan maar weten," zei ze schouderophalend. „Even kijken of m'n kostbare voorraad feestartikelen niet geleden heeft. Op bevel van de kinderen gekocht."


      Hij keek geamuseerd naar de verzameling serpentines en slingers en luisterde aandachtig naar het verhaal over de twee oude mensen.


      „Het moeilijkste is het probleem van het cadeau," besloot ze. „We hebben ons suf gepiekerd."


      ,Ja, maar je kent hun werkelijke omgeving niet, evenmin als de behoeften die ze hebben, de wensen die ze koesteren," zei Michael ernstig. „Weet je, Kyra, dit uitstapje is tot stand gekomen met opofferingen van beide kanten, méér opofferingen dan wij met de beste wil kunnen begrijpen. Ze zullen zich andere dingen ontzegd hebben. Laat ze zelf kiezen, zelf kopen. Als je hun geld geeft, dan hebben ze misschien hun reis- en verblijfkosten vrij. Een paar zorgeloze dagen en nog een beetje napret als ze thuiskomen. Is dat niet het mooiste geschenk?"


      Kyra keek even opzij, naar zijn ernstig gezicht. Wonderlijk, dat hij zich de situatie zo zuiver kon indenken.


      „Koop zo'n grappig ijzeren spaarkistje, doe daar al het geld in zoals je het ophaalt, voor mijn part dubbeltjes, kwartjes, guldens en biljetjes. Dan zeg je maar dat jullie te onbekend met hun wensen waren en dat ze het nu maar zélf moeten kopen als ze thuis zijn." Ja, dat is het beste," gaf Kyra toe. „Ze hebben overigens geen idee van de verblijfkosten, dus ik reken hun een fantasieprijsje als ze willen afrekenen. O, en je moet Teun bezig zien, die verwent ons allemaal, maar die twee dubbel."


      „Teun is een hartelijke, goede vrouw." Michaels stem klonk warm. Toen de wagen voor de hekken van 'Het Boshuis' langzamer ging rijden verzocht Kyra haastig: „Och, toe, laat me er hier maar uit." Ze had het gevoel dat Lon het misschien minder prettig zou vinden, wanneer ze zag dat Michael haar thuisbracht en ze was bang voor Lons scherpe tong. Michael trok even de wenkbrauwen op, alsof hij zich verbaasde over die zenuwachtige haast om ongezien uit zijn wagen te glippen.


      „Zeg, Kyra, ik heet Michael en mijn vrienden noemen me Micha," zei hij, terwijl hij langs haar heen reikte om het portier voor haar te openen. „Zul je er eens over nadenken?"


      „O, jij wilt almaar hebben dat ik ergens over denk!" Kyra wilde zich onder zijn arm uitwringen, weg van de plagende ogen, die zo dicht bij de hare waren. „Ik heb haast!"


      Ja, ik ook," gaf hij grinnikend toe. „O ja, wacht nog eens even! Hier... mag ik alsjeblieft ook mijn bijdrage leveren aan de feestvreugde. Op voorwaarde dat ik mag komen gelukwensen." „O, Micha, wat énig van je!" Kyra bloosde, ze zag eruit alsof ze hem graag om zijn hals had gevallen. „Vijfentwintig gulden!" Hij schoot in de lach om het heilig ontzag waarmee ze de laatste woorden uitsprak.


      Ja, als ik nou vanmiddag vijf betalende patiënten op mijn spreekuur vind, heb ik het terugverdiend, maar helaas... dat is niet zo." „Gunst, heb jij 's middags niet eens vijf patiënten op je spreekuur?" verwonderde Kyra zich. „Hoe kan dat nou?"


      „Lieve kind, wel twintig patiënten, maar voor het grootste deel smoesjesmakers, die geen zin hebben om 's morgens te komen en het dus vertikken om op het fondsspreekuur te verschijnen. Betalen is er dus 's middags heus niet bij."


      „Ben jij zo'n Joris Goedbloed dat je daar niets van zegt?" vroeg Kyra plagend.


      Jij kent de Bosheggers nog niet," zei hij met een zucht. „Nou, meisje, ik moet er heus vandoor, tot mijn spijt."


      Hij keek het weghollende plasticfiguurtje na met een blik in zijn ogen die zijn moeder te denken zou hebben gegeven. Lon had voor het raam gestaan. Ze zei ontevreden: „Zo, ben je daar eindelijk? Waarom kwam Micha niet binnen? Zeker weer geen tijd, die man heeft nooit tijd."


      „Wat wou je? Dat is nou eenmaal een dokterskwaal." Kyra constateerde dat de bui verder nogal meeviel. „Waar zit iedereen?" Lon schoot in de lach. „Kind, de hele klit kampeert in de bibliotheek. Het is in die ouwe huizen gauw kil met zulk nat weer, dus heeft Teun de meisjes het bevel gegeven een paar houtblokken in de open haard te laten branden. De kinderen zitten allemaal op de grond, gefascineerd door 't vuur, dat door Thier wordt bewaakt en de groten allemaal knusjes rond het vuur of in de kamer verspreid.


      Het is gewoonweg een idylle, geen ogenblik van verveling. Teun is in aantocht met koffie en eigengebakken wafels." Het was werkelijk ongelooflijk genoeglijk in de bibliotheek en zo leek zelfs een regendag een avontuur. Oma en opa Van Deurzen zaten zo diep in de gemakkelijke stoelen verscholen dat je naar hen moest zoeken. Kyra hielp Teun met de koffie. Ze zette het kopje en het schaalde met wafels op een mimitafeltje naast omaatje, die met dankbare ogen naar haar opkeek.


      „Kind, wat hebben we het hier toch goed," zei ze. „We worden bediend alsof we deftige gasten zijn. En dan die mooie kamer boven, met iedere avond warme kruiken in bed en 's morgens thee met beschuit."


      „U bent in ieder geval onze liefste gast, hoor," fluisterde Kyra terug. „We vinden het zo fijn dat u en opa het hier prettig vinden." „Het is een droom," zei oma, ze knikte eens tegen haar man. Eigenlijk knikten ze iedere keer opnieuw tegen elkaar, om elkaar telkens weer deelgenoot te maken van het goede dat ze hier zo onverwachts en zo gul ontvingen.


      Kyra stapte over Ingeborg heen, die met Joost en Merel languit op de grond lag. Zita en Leo zaten samen in de vensterbank platen te kijken in een prachtig werk over kunsthistorie. Ina zat in een hoekje van de bank weggedoken. Zoals gewoonlijk was de oudste Van Galen in haar nabijheid. Hij voelde zich blijkbaar sterk tot haar aangetrokken. Niemand kon uitmaken of dat wederkerig was. Ina bleef stil en uiterst gereserveerd. Ze was vriendelijk en beleefd, maar ze zocht niemands gezelschap en alleen Georg scheen het niet erg te vinden om desnoods urenlang met haar te zitten zwijgen.


      Tina beijverde zich om Zita's ouders gezellig bezig te houden, wat wonderwel gelukte.


      „Lieve deugd, kijk daar eens een worstelaar tegen wind en regen aankomen," zei Lon, die juist even voor het raam stond. „Wij verwachten toch geen gast, Kyra?"


      „Nee, maar misschien een die niet slagen kon in 'Union'," veronderstelde Kyra, ze liep meteen de kamer uit en roetste de' trappen af, zodat de deur al geopend werd, terwijl de verregende man belde.


      „Kan ik hier logeren?" vroeg de man. „Ik ben gisteren bij 'Union' binnengevallen, maar daar is het zo verschrikkelijk duur dat ik zo gauw mogelijk ben weggegaan."


      Kyra bezag haar nieuwe gast aarzelend. Ze vond het tamelijk dwaas om in zo'n hevige regenbui te gaan verkassen, maar dat deed hij dan zeker ook met het oog op de hoge kosten. Het liep tenslotte al tegen lunchtijd. Ze vond het uiterlijk van de man niet sympathiek. Hij had brutale ogen, oordeelde ze, maar zijn stem klonk zacht en beschaafd.


      „Wel, eigenlijk is het zo dat u schriftelijk kamers bespreken moet," lichtte ze hem in. „Maar het is ook geen weer om iemand door te sturen. Ik heb nog wel een kamer over, als u het niet erg vindt om op de zolderverdieping te slapen."


      Ze leidde de nieuwe gast naar de zitkamer, waar ze hem even alleen liet om het gastenboek te gaan halen en Teun te verzoeken of ze koffie wilde brengen.


      Het was grappig hoe alle hoofden zich in Kyra's richting draaiden, toen ze een kwartier later de bibliotheek weer binnenkwam. „Hebben we een nieuwe gast?" vroeg Tina. „Is het een gezellige jongeling?"


      ,Je kunt je dadelijk overtuigen," zei Kyra. „Hij komt beneden koffie drinken."


      De heer Karston maakte een heel wat prettiger indruk toen hij wat later de bibliotheek binnenkwam en op vlotte, prettige manier kennismaakte met de andere gasten. Kyra berispte zichzelf, omdat ze zich blijkbaar zo had laten beïnvloeden door zijn verregende voorkomen. Ina maakte een opmerking tegen Georg van Galen, maar ze kreeg geen antwoord en verwonderd keek ze opzij. Georg zat strak naar de nieuwe gast te kijken.


      „Pardon, Ina... ik dacht dat ik die vent kende," zei hij verstrooid. „Wat zei je ook weer?"


      

      

      Ze zaten aan de lunch. Het regende nog steeds. Kyra keek tersluiks op haar horloge. Thierry was, ondanks de neergutsende regen, even naar het postkantoor gereden, omdat de voorraad postzegels niet toereikend was gebleken om de plotseling ontstane schrijfwoede van de gasten op te vangen. Waar bleef die jongen nu? Vijf minuten later zag ze hem de oprijlaan doorfietsen, gebogen over het stuur, om wind en regen zoveel mogelijk te weren. „Wat ben je lang weggebleven," verweet Lon.


      „Het dorp staat op z'n kop," berichtte Thierry. „In het 'Union logeren een paar steenrijke buitenlanders. Nou, die hebben ze even wat lichter gemaakt. Alle juwelen van die mevrouw zijn gestolen."


      Thierry genoot van de opwinding die zijn bericht veroorzaakte.


      „Hebben ze de dief al?" vroeg de heer Karston belangstellend. „Vreemd, ik heb er vanmorgen niets van gemerkt. Toen ik wegging, was alles volmaakt rustig. Ik ben vrij vroeg weggegaan en zulke dingen gebeuren toch meestal niet overdag."


      Ja, hier toch blijkbaar wel," wierp Thierry tegen. „Ze waren vanmorgen met hun auto vertrokken en keerden tegen lunchtijd terug. Ik begrijp ook niet dat die lui hun kostbaarheden niet in een safe in het hotel laten bewaren."


      Kyra smeerde bedachtzaam een broodje. Ergens klopte iets niet. Ze voelde het meer dan dat ze het wist. Het viel trouwens moeilijk om temidden van zo'n gebabbel van stemmen en meningen rustig na te denken.


      „Het was maar even voor dertigduizend gulden," vertelde Thierry. „Een paar erg kostbare stukken, zie je."


      Het gesprek werd algemeen, alleen oma Van Deurzen zweeg. Kyra boog zich naar haar toe en vroeg of het eten haar niet smaakte.


      Jawel, kind," zei omaatje. „Ik vraag me alleen af waar die meneer Karston al die tijd gezeten heeft in die regen als hij daar vanmorgen is weggegaan en je weet zelf dat hij hier om twaalf uur aankwam."


      Ja, dat is zo." Kyra keek haar verrast aan. „Het is gewoonweg griezelig. Hij zal toch niet in die koffer van hem..." „Nee, dat zal wel niet. Het zou me echt niks verwonderen als de politie toch wel even naar hem komt vragen. Het kan best louter pech voor die jongen zijn dat hij daarjuist gelogeerd heeft." Kyra schoot in de lach om hun al te gerede fantasie. Iemand die een kwaad geweten had, zou zeker niet zo dicht bij de plaats van zijn misdaad blijven. Of juist wel als afleidingsmanoeuvre? De politie kwam echter helemaal niet informeren. Het bleef regenen, maar ondanks het slechte weer waagden een paar gasten het toch om voor het eten even 'een frisse neus' te halen, zoals omaatje het noemde. Ina wandelde met Georg van Galen, maar ze had hem nog nooit zo verstrooid meegemaakt en eerst toen hij op het postkantoor had getelefoneerd, werd hij weer gewoon. Karston was met Thierry gaan wandelen, vertelde Kyra toen hij thuiskwam en naar de man vroeg. Van Galen verontschuldigde zich bij Ina, omdat hij zijn belofte om haar met een ingewikkelde puzzel te helpen niet kon houden.


      „Vanavond misschien, Ina," zei hij en verdween met twee treden tegelijk naar boven.


      Ina keek hem verontwaardigd na, dan haalde ze de schouders op en liep de zitkamer binnen.


      Het avondblad bracht het nieuws van de diefstal uitgebreid. Van de dief ontbrak ieder spoor. De avond ging zonderling rustig voorbij. Er werd gelezen, gemusiceerd en wat gepraat, maar de intieme stemming van de ochtend ontbrak.


      „Storm op til," had Lon haar zuster ingefluisterd. „Wat een ongezellige snuiter is die nieuwe! De stemming is helemaal verknald!" Van Galen rookte zwijgend en Ina zweeg beledigd. Het was juist even stil in de kamer toen de deur open kierde. Ma Van Pollen gaf een gil.


      „Kind, wat schrik ik van je," zei ze hijgend.


      „Ik ben het maar." Merel, in een wit nachtponnetje, gleed naar binnen en liep recht op Kyra toe. „Het is zo stil boven en ik heb zo naar gedroomd."


      „Klein familiespookje." Kyra trok haar op haar schoot en een bevrijdende lach klonk op.


      Kyra was blij dat ze met Merel kon praten. Ze vond het stil in de kamer en toch wist ze niet waardoor het kwam. De een na de ander trok vroeg naar boven en om tien uur was het overal donker. Toen wist Kyra opeens waarom ze het beneden stil had gevonden. Ze had de zware tik van de koekoeksklok gemist en het grappige geroep van de vogel. Ze wist zeker dat de koekoek niet uit het huisje was gekomen. Ze had de gewichten vanmorgen toch opgetrokken, dat wist ze zeker. Dan moest de klok dus kapot zijn! Wat haar bewoog om in het donker naar beneden te gaan, wist ze niet. Ze gleed de zitkamer binnen en op hetzelfde ogenblik wist ze dat ze niet alleen in de kamer was.


      „Ssst... maak geen geluid, ik ben het... Van Galen," fluisterde de bekende stem geruststellend.


      „Wat... wat doet u hier?" fluisterde Kyra bibberend van schrik. „Wat doe jij hier?" was de wedervraag.


      „De... de klok," stotterde Kyra. „Ik herinner me opeens wat ik vanavond in de kamer toch zo gemist heb. De klok stond stil en ik heb het gewicht zeker opgetrokken."


      .Juist, dat heb ik ook gemerkt." Hij knipte een zaklantaarn aan en bij het licht daarvan liet hij haar een klein, opgevouwen papierstrookje zien. „Een koekoeksklok is maar een uiterst teer mechaniek. Dit papier was aan de achterkant in de klok gestopt, ergens bij de koekoek in huis, maar het is gezakt en heeft de hele boel stop gezet."


      Kyra staarde verbluft naar het strookje. „Wie heeft het daar verstopt?"


      „De nieuwe gast." Van Galen lachte om haar verbijstering. „Onze vriend kwam me al bekend voor. Ongelukkig genoeg voor hem heeft een politieman zelfs ook in de vakantie z'n ogen wijd open."


      „Politieman?" echode Kyra. „Bent u politieman? Hemel, wat gebeurt er allemaal in m'n rustige huis? Ik beef gewoonweg van opwinding. Vertelt u me nu alstublieft wie u bent en wie die Karston toch is."


      „Ik ben hoofdinspecteur Van Galen en onze vriend, die boven waarschijnlijk rustig slaapt, heeft zich in het hol van de leeuw gewaagd, zonder dat te kunnen vermoeden. Zijn portret komt in het politiealbum voor. Als erg handig staat bij overigens niet bekend."


      „O...wat opwindend!" Kyra zonk in een stoel neer, haar knieën knikten.


      „Dit is toch het enige telefoontoestel in huis, hè?" vroeg Van Galen, terwijl hij een nummer draaide. „Kan dus niet afgetapt worden."


      Hij sprak even, dan verbrak hij de verbinding. In huis bleef alles rustig. Van Galen had de zaklantaarn uitgeknipt. „Luister even goed, Kyra." Het klonk gebiedend. „Ik wil alles liever zo rustig mogelijk laten verlopen. Het zou niet prettig zijn voor 'Het Boshuis' als het in opspraak werd gebracht. Zo dadelijk zijn mijn mensen hier. We lichten vriend Karston van zijn bed en verschaffen hem iets minder luxueus onderdak. De rest hoor je dan morgen wel." Kyra knikte, ofschoon Van Galen dat onmogelijk kon zien. Ze ging met hem mee om de deur van het nachtslot te doen en de politiemensen binnen te laten. Ze liepen langs haar heen naar boven en Kyra bleef alleen in de zitkamer achter. Haar hart klopte in haar keel. Ze vond het toch griezelig en wie weet wat die Karston nog uithaalde. De juwelendief koos de wijste partij en verzette zich niet. Kyra had het licht in de hal aangedraaid en zwijgend keek ze naar de kleine stoet. Ze vond het een naar gezicht en ze had, ondanks alles, medelijden met de jongeman. Iets van haar gevoelens moest wel in haar ogen gelegen hebben, want Karston bleef stilstaan.


      „Ik heb nog nooit een mens kwaad gedaan," zei hij. „Misschien heb ik daarom nog wel het medelijden verdiend dat ik in uw ogen zie." Kyra vond het een nare ervaring en de volgende morgen kwam ze aan het ontbijt met een bleek, betrokken gezichte. Van Galen vertelde het slot van het avontuur. Karston was vroeg uit 'Union' weggegaan en was met de trein naar het dichtstbij gelegen plaatsje gereden, waar hij een grote koffer en een reistas in depot had gegeven. Hij had de beambte verteld dat hij op doorreis was en voor een dag wilde blijven. Daarom nam hij alleen een kleine koffer met toiletartikelen mee. Met een taxi was hij teruggereden naar Boshegge, tot aan het bospad. Toen was hij door de regen naar 'Het Boshuis' gewandeld. Het recu had hij, terwijl Kyra even de kamer uit was, in het huisje van de koekoek verborgen, uiteraard zeer gehaast en daardoor was het naar beneden gegleden. Al hadden ze zijn gedrag nog zo verdacht gevonden, zonder de defect geraakte klok en de hoofdinspecteur op vakantie, zou hij rustig een paar weken in 'Het Boshuis' zijn gebleven. Als het terrein veilig was geworden, zou hij het reçu tevoorschijn hebben gehaald en de koffers uit het depot in X meegenomen hebben. Het verwachte politieonderzoek bleef echter uit. Karston voelde zich nog rustiger, omdat hij meende dat hij in het geheel niet werd verdacht. Van Galen had echter, toen hij met Ina was gaan wandelen, in het postkantoor de recherche gebeld en gevraagd Karston aan hem over te laten.


      „Die koffers hier aan het station in depot geven was zeker te dichtbij," bepeinsde Lon hardop. „Maar dat in depot geven en dan terugrijden naar Boshegge was toch ook vrij stom! De lui aan de stations zouden hem bij navraag toch direct herkend hebben." ,Ja, maar officieel was hij helemaal niet uit Boshegge vertrokken." Van Galen lachte om de verbaasde gezichten. ,Je hebt er geen idee van hoe je verandert door het aanbrengen van wangvullingen, het verwijderen van een paar kunsttanden en het aflaten van een bril, die je gewoon bent om te dragen. Bovendien trok hij met zijn been en had een buitenlands accent. Zodra de taxi verdwenen was, veranderde Karston binnen een paar minuten in zijn eigen persoonlijkheid. Toch versprak hij zich even door te zeggen, dat hij al zo vroeg uit 'Union' was vertrokken."


      „Dat zei oma ook al!"jubelde Kyra. „Wat een kleine detective!" Zo was juist de saaie regendag ongewoon opwindend geworden, met het resultaat dat Van Galen incognito was opgeheven en Kyra uit de gebeurtenissen de les trok om voortaan heel voorzichtig te zijn met het aannemen van gasten.


      


    

  


  
    
      


      HOOFDSTUK 7


      De zon scheen stralend op de feestdag van oma en opa. Het begon met een feestelijk ontbijt en een kwistig met bloemen versierde kamer. Opa en oma, in hun beste zwarte kleren, luisterden aangedaan naar het spontane 'Lang zullen ze leven' en oma kreeg tranen in haar ogen toen Merel een versje opzei. Ingeborg en Joost zorgden voor de vrolijke noot, door het schone gedicht dat papa gemaakt had en dat aldus eindigde:


      

      

      Lieve oma en opa, nog héél veel jaartjes


      en Ingeborg en Joost krijgen straks taartjes.


      

      

      „We vinden het allemaal zo mooi," zei omaatje zacht. „Maar voor we aan tafel gaan willen opa en ik wel graag eerst naar de kerk. Wij willen God danken, dat Hij ons zo lang bij elkaar liet." De oude mensen waren, evenals de bewoonsters van 'Het Boshuis', katholiek, zodat de vijf Daelheyms met hen zouden meegaan. Bas reed de postkoets voor en Dirk was natuurlijk ook present. Zo reden ze naar de kerk en oma zei blij verwonderd: „Luister eens, man, de klokken luiden! Wat een feestelijk gehoor is dat toch!" „Het is wel degelijk voor uw feest dat er geluid wordt," zei Kyra stralend. „Mijnheer pastoor weet overal van en de mis is ook speciaal voor de intentie van het gouden bruidspaar." „Och kind toch." Omaatje drukte Kyra's hand. „Wie had het ooit kunnen denken... het is té mooi."


      „O, het kan nooit te mooi zijn," grapte Thierry, die het land had aan aandoenlijkheden.


      Opa knikte jolig naar de lachende gezichten, die naar hen werden toegewend als ze voorbijreden. Iedereen wuifde en aan de kerk werd het een formeel oploopje met een spontaan hoeraatje. Mijnheer pastoor deed de drukbezette mis en sprak het gouden paar zo mooi en toch zo eenvoudig toe, dat ze er diep van onder de indruk waren.


      De rit naar huis werd een triomftocht en Dirk blies met bolle wangen een klaterende feestfanfare. Het werd een dag boordevol zon en geluk, een volmaakte dag. Er was een prachtig bloemstuk van Van Donckeren, die juist kwam binnenlopen toen Kyra bezig was om met een grappig speechje het geschenk te overhandigen. Woorden ontbraken de feestelingen, maar omaatje wist niet beter te doen dan de hele ronde te zoenen en opa drukte almaar handen, sommige wel drie keer in zijn verbouwereerdheid, maar er was niemand die dat vreemd vond. Het werd druk en rommelig en feestelijk en Kyra holde van de keuken naar de kamer met bladen vol koffie en gebak. In de hal liep ze bijna Michael omver. Hij greep haastig naar het blad, ze keken elkaar lachend aan. „Ga je al weg?" vroeg Kyra teleurgesteld. „Kun je niet even een kopje koffie drinken?"


      „Tot mijn spijt niet, Kyra. Boer De Winter heeft een zwaar ziek kind. Daar heb ik geen rust over."


      „O ja, dat is hier achter, zo'n tien minuten verder," wist Kyra. „Kom je daarom zo dikwijls bij nacht en ontij hier voorbij racen? Ik ken het geluid van die wagen nu al precies." Ja, daarom..." zei hij zacht, terwijl zijn gezicht versomberde. „Zieke kinderen, het is een van de meest trieste dingen. Ze is hard ziek, de kleine Wietske en het is zo'n schat van een kind." Ze stonden daar heel stil, dan raakte Michael even heel licht haar wang aan, zoals hij dat bij een kind gedaan zou kunnen hebben. „Kijk niet zo treurig, Kyra. Ik wil je feestelijke stemming niet bederven, hoor. Als ik enigszins kan, kom ik vanavond de feestvreugde nog even bijwonen. Mag dat?"


      „Natuurlijk," zei Kyra haastig, ze voelde dat ze bloosde als een papaver.


      Ze stond nog in de hal toen de wagen al wegreed. Lon opende de kamerdeur en vroeg geërgerd: „Kom je nog of moet de koffie nog geplukt worden?"

    

  


  „Micha had geen tijd om te blijven," deelde Kyra mee. „Nee, die zie je alleen maar in vogelvlucht," zei Lon ontevreden. „Heeft hij verteld dat zijn ouders vanmiddag ook even komen?" Kyra antwoordde ontkennend. Micha had dat blijkbaar vergeten. „Wat hebben jullie dan in vredesnaam zo lang in de gang uitgevoerd?" vroeg Lon argwanend.


  „Ik vind de vraag en de toon waarop je spreekt grof." Kyra's gezichtje werd opeens koel en hooghartig. „Schiet op, Lon. Er wordt op de koffie gewacht." Lon bromde iets, maar ging toch opzij. Na de lunch gingen de feestelingen een middagslaapje doen en werd het rustig in huis. De kinderen speelden in de tuin en Kyra hielp Teun in de keuken. Lon had de vrijheid verkozen en lag in het prieel te lezen.


  Juffrouw Kyra, daar is bezoek voor u." Lientje stak haar hoofd om de keukendeur.


  „Een heer en een dame. Ze kwamen in een sléé. Nooit zo'n mooie gezien. Ik ken ze wel. Het zijn mijnheer en mevrouw Van Donckeren, van 'De Populieren'."


  Kyra legde de roomklopper neer, wierp een inspecterende blik in de spiegel en zette koers naar de zitkamer.


  Mevrouw Van Donckeren keek aangenaam verrast naar het slanke, donkere meisje. Een heel ander type dan de blonde, luchthartige Lon. Ze had prachtige grijze ogen en een hartveroverende glimlach, die het hele gezichtje opeens zonnig en lief maakte. Kyra verstond de kunst om gasten te ontvangen uitstekend. Dat ondervonden de twee oudere mensen en het gesprek vlotte direct. Kyra behoefde zich ook geen geweld aan te doen, want ze vond de Van Donckerens eenvoudige, sympathieke mensen. „Wat een mooi oud huis is dit," zei mevrouw bewonderend. „En het lijkt helemaal niet overvol, ondanks de vele gasten." „O, maar we zijn net één grote familie, vooral vandaag." Kyra voorzag haar gasten van thee, ze deed het rustig en elegant. Ja, we hebben van de feestvreugde gehoord," merkte mijnheer op. „Een sympathiek initiatief."


  „Dat zijn zo van die dingen, die eigenlijk vanzelf vormen krijgen." Kyra roerde met een peinzend gezicht in haar thee. „Ze zijn het ook zo volkomen waard. Wat weten wij van zo'n leven boordevol zorg. Dan schaam je je, omdat je zelf zo gauw van de wijs bent als er iets in je leven verkeerd gaat. Het deed me echt pijn toen ze daar met hun beidjes zo verloren stonden te kijken. We vonden allemaal dat hun verwachtingen in vervulling moesten gaan en ik geloof ook wel dat het ons is gelukt."


  Mevrouw Van Donckeren knikte instemmend. „Kyra... mag ik je zo noemen? Nu, Kyra, ik begrijp dat je een drukke dag hebt, maar mogen we nog even blijven tot het bruidspaar weer beneden is? Kom jij dan ook eens ons huis bekijken? Michael brengt je dan wel. We zullen dat heel gezellig vinden, hè vader?" „Natuurlijk, vrouwtje." Mijnheer Van Donckeren knikte Kyra aanmoedigend toe. „We houden van jong bezoek en we krijgen het te weinig. Michael brengt weinig vrienden en kennissen thuis, hij heeft altijd gebrek aan tijd. Enfin, we leven daar rustig en gezellig, hoewel... je ziet wel dat die rust niet altijd gewaarborgd is. Wat een opwinding om die juwelendiefstal, hè? Ja, zulke dingen gebeuren in hotels. Het hele geval kreeg vlug zijn beslag en dan nog wel in 'Het Boshuis'."


  „Zulke dingen lekken altijd uit," zei Kyra schouderophalend. „Ik vond het toch sneu. Ja, hij zal z'n straf wel krijgen en wel verdienen ook. Wat waren zijn omstandigheden? Het hele plan zat toch maar dilettanterig in elkaar. Hij had niet eens rekening gehouden met het hiaat in de tijd tussen vertrek uit 'Union' en aankomst in 'Het Boshuis' , zelfs omaatje snapte dat."


  „Het weer speelde hem zeker parten," zei mijnheer Van Donckeren laconiek. „Hij had op zonnig weer gerekend, dan had hij kunnen zeggen dat hij in de bossen en op de hei had rondgezworven. Niet te teerhartig zijn, meisje."


  Toen kwamen de feestelingen binnen en werd er weer gelukgewenst. Mijnheer Van Donckeren liep de hal in en kwam even later terug met zijn chauffeur, die een ontzagwekkende taart torste, die een hoeraatje ontlokte. Vooral de kinderen waren er wég van en het bruidspaar was vereerd en beduusd en erg gelukkig bij dit nieuwe blijk van hartelijk medeleven.


  Toen de gasten weg waren, uitgeleide gedaan door Lon, kwam deze jongedame haar zuster achterna, die juist in de keuken wilde verdwijnen.


  „Zeg, Kyra, waarom heb je Micha niet uitgenodigd voor het diner?" vroeg ze ontevreden. „We hebben hier nog zo weinig vrienden en bovendien, hij zit thuis ook maar alleen en hij heeft ook zijn bijdrage aan het feestgeschenk gegeven. Je kunt hem toch nog wel bellen?"


  Kyra aarzelde even. „Misschien is hij niet thuis en het is wel een beetje vreemd om hem zo op het nippertje uit te nodigen." „Doe toch niet zo formeel," zei Lon nijdig. „Natuurlijk kan het wel. Zal ik het doen? Jij bent de chatelaine en als jij het niet doet zal hij weer denken dat jij het er niet mee eens bent." „Nou vooruit dan maar," gaf Kyra toe en schoorvoetend liep ze naar de telefoon.


  Als ze nog gehoopt had dat de dokter er niet zou zijn, had ze toch pech, want hij kwam zelf aan het toestel. „Van Donckeren!" Het klonk zeer kortaf. De moed zonk Kyra meteen in de schoenen.


  „Ik ben het... Kyra," zei ze met een heel klein stemmetje en zowaar aan de andere kant van de lijn ging de zon blijkbaar ineens op en verdreef een regenwolk. ,Ja, Kyra, waaraan dank ik de eer?" vroeg hij.


  „Nou... éér!" Ze schoot in de lach. „Ben je altijd zo vriendelijk als je gebeld wordt?"


  „Nee, maar er zijn tijden dat ik die telefoon vervloek," deelde hij kernachtig mee. „Zou jij ook doen als je zesmaal in één kwartier gebeld wordt. Trek het je niet aan, ik ben in ieder geval wel blij met dit gesprek."


  „Lon kwam op het idee je uit te nodigen voor het diner vanavond," zei Kyra vlug. „Het hindert niet dat het op het nippertje is. Teun kijkt niet op een couvert meer of minder. Je moet alleen wel op tijd zijn, als het enigszins kan, want als de boel verpietert, sputtert ze. Zo'n beroemde keukenprinses moetje in ere houden." „Ben jij het met Lons verzoek eens?" vroeg Michael. „Ik... ja, natuurlijk," gaf ze onwillig toe. „Ik... ik zal het erg op prijs stellen."


  Je spreekt als een boek," hoonde hij. „Hindert niets, Kyra. Ik kom graag en ik hoop dat me een rustige avond beschoren zal zijn. Dag Kyra, tot straks."


  In peinzende stemming keerde Kyra terug naar de keuken, waar ze Teun meedeelde, dat er nog een gast kwam. „Is hij altijd zo stuurs als hij gebeld wordt?" vroeg Kyra nieuwsgierig.


  „Nou... nee hoor." Teun schudde heftig haar bolle hoofd. „Ze zeggen dat hij bést is! Een kundige dokter en nooit onvriendelijk. Voor kinderen is hij helemaal geweldig, maar ja... hij zal moe zijn geweest of hij had iets wat hem niet al te best zat. Tenslotte is een dokter ook maar een mens, die vermoeid kan raken of een boze bui kan hebben. Je moet hem anders maar eens bezig zien met Wietske de Winter. Wekenlang, dag in dag uit en ook nog 's nachts. Wat het kind precies mankeert, weet ik niet, maar ze is er akelig aan toe."


  Die avond kleedde Kyra zich met bijzondere zorg. Ze borstelde het donkere haar tot het glansde als satijn en bij het brokaat cocktailtoiletje, waar een gouden gloed over lag, droeg ze voor het eerst het granaten stel, tot de lange oorhangers toe, hoewel ze anders nooit oorbellen droeg.


  „Het staat fantastisch," zei Lon eerlijk, maar toch wel een beetje jaloers.


  Kyra trok aller ogen toen ze beneden kwam en Zita vertolkte de gevoelens van iedereen toen ze eruit flapte: „Ik wist wel dat je er aardig uitzag, maar dat je zo beeldschoon kon zijn, kon ik niet vermoeden. Wat een beeldige jurk en wat schitteren die stenen in het kaarslicht!"


  „De volmaakte chatelaine, hè Kyra?" Andra knikte haar hartelijk toe. „Wat is hier alles toch verzorgd! De tafel met dat oude damast, zoals je het tegenwoordig zeker nooit meer ziet, is eenvoudig af!"


  „Trouwens, zulk zilver en zulk kristal en dat bladdunne porselein, het is onmogelijk mooi," zei Ina dromerig. Het bruidspaar stond sprakeloos te staren.


  „Wat rijk, hè?" zei oma dan met een klein stemmetje. „En moeten wij nou aan zo'n mooie tafel gaan zitten?" Ze keek vragend naar haar man. Hij knikte flink. „Dat zal de bedoeling wel zijn, vrouw." Kyra liep naar het vrouwtje toe en kuste haar spontaan. „Fijn, dat u het mooi vindt, maar ik heb die tafel zo mooi laten maken voor uw plezier, hoor, dus geniet er maar echt van." Het gesprek werd weer algemeen en Kyra keek tersluiks op de klok. Michael was natuurlijk toch te laat. Dat bleek onvermijdelijk. Enfin, ze moesten dan in vredesnaam nog maar even wachten. Ze begon er net aan te wanhopen of hij nog wel zou komen, toen ze de wagen de oprijlaan zag indraaien. Ze liep de hal in om hem te groeten. Ze zag zijn ogen wonderlijk oplichten, toen hij haar zag, maar het drong niet tot Kyra door, zo schrok ze van zijn gezicht. Hij zag er vreemd weggetrokken uit, bleek onder het zonnebruin, zodat hij geel leek en er waren diepe groeven langs zijn mond en in zijn voorhoofd.


  „Kyra, wat zie je er lief uit." Hij zei het volkomen natuurlijk en met een speels, liefkozend gebaar bracht hij even haar hand naar zijn lippen. Je bent als... als een pleister op een wond." „In dokterstaai gesproken," lachte Kyra, ze vroeg zich ongerust af voor welke wond zij de pleister moest zijn.


  Hij zag de vraag in haar donkere ogen. Ze stonden heel dicht bij elkaar, toen tikte hij licht tegen de flonkerende oorbel, die vuur leek te sproeien.


  „Mooi is dat..." zei hij zacht. „Een mooi sieraad voor een mooi meisje... een lief meisje. Aan andere dingen wil ik niet denken. Laten we naar binnen gaan, Kyra."


  Ze ging hem voor naar de eetkamer en daar week de vreemde gedrukte stemming onder de invloed van de feestelijke sfeer. Langzamerhand zag Kyra de kleur terugkomen in Michaels gezicht. Hij ontving opnieuw haar blik en knikte haar geruststellend toe. Het maakte haar gelukkig, maar ze gaf er zich geen rekenschap van waarom dat zo was.


  Thierry kreeg zulke verstrooide antwoorden dat hij het ten slotte maar opgaf.


  Perry speechte geestig en hartelijk en opa sprak een kort dankwoord. Hij was beslist geen geboren redenaar, maar niemand twijfelde aan de bedoeling van zijn woorden. Oma en hij waren een paar innig gelukkige, rijke mensen door het spontane van dit feest en alle goedheid die ze ondervonden hadden. Na tafel verhuisden ze naar de zitkamer en daar gingen ze, zoals Tina het treffend noemde, 'gezellig ouderwets doen'. Ze deden grappige spelletjes met dwaze rijmwedstrijden eraan vastgeknoopt. Later demonstreerde het bruidspaar hoe ze in hun jeugd gedanst hadden en natuurlijk probeerden ze het toen allemaal. Het resultaat was weliswaar niet bijster elegant, maar dat deed er minder toe. Oma en opa zochten gauw hun stoel weer op en keken lachend naar het vrolijke, stuntelige gedoe.


  Oma trok Kyra naar zich toe en zei zachtjes: „Als ze straks uitgedanst zijn, heb ik nog één wens. Jij speelt zo mooi piano. Ik vond altijd dat oude ding, 'home sweet home' zo mooi. Zou jij het willen spelen?"


  „Natuurlijk, oma," Kyra streelde haar even langs haar wang. .Alleen maar jammer, dat ik helemaal niet zingen kan." „Maar ik kan zingen," zei een heldere stem en omdat het juist rustig begon te worden, hoorde iedereen die stem. Ze keken allemaal verwonderd naar Ina, die tegen de piano geleund stond.


  ,Ja, zie je, ik moest twee maanden volslagen rust nemen, dan mocht ik weer proberen te zingen," legde ze uit, schijnbaar rustig, haar ogen gleden naar Georg van Galen. „Ik zie er wel erg tegenop. Misschien horen jullie een stem als een gebroken ketel." „Nu, als je eens hebt kunnen zingen en je mag het nu weer doen, dan kun je het ook het best met zo'n eenvoudig liedje proberen," merkte hij op. „Hou je goed, Ina. Het zal best lukken." Kyra begon te spelen en toen, na een korte aarzeling viel een stem in, zo lieflijk, dat ze doodstil zaten. Het was een diepe, volle stem met een fluwelen klank en ze paste eigenlijk helemaal niet bij het tengere meisje in het wit. Het bleef heel stil na de laatste noot, dan zei oma heel zacht: „Kind, wat was dat onvergetelijk! Wat prachtig!" Ina glimlachte aarzelend, ze keek rond alsof ze uit een droom wakker werd. Toen liep Van Galen op haar toe en nam haar hand, die hij met een hoofs gebaar aan zijn lippen bracht. „Het was een groots voorrecht voor ons, dat we vanavond voor het eerst na lange tijd... Ilona Damar hebben horen zingen." „Hoe... hoe wist u dat?" fluisterde Ina verrast. „Ik ben niet voor niets politieman," zei hij lachend. „En bovendien muziekliefhebber."


  „O, heavens... dé beroemde!" kreet Tina, ze plofte zo stevig in een stoel neer dat de veren kreunden. „We hebben een héuse beroemdheid in ons midden."


  „Dan hebben wij u gehoord en gezien in Butterfly!" ontdekte Andra. „Weet je wel, Perry?"


  „Nou, geen wonder dat u me niet herkend hebt." Ina-Ilona schoot hartelijk in de lach, ze keek naar de verbijsterde gezichten. Jullie kijken alsof ik plotseling op de maan thuishoor, in plaats van in jullie kring. Wat kan mij die beroemdheid schelen, ik kan weer zingen... zingen... God, wat een intens geluk!" Ze zong nog twee liederen, de spiritual 'I got a robe', met een intensiteit en overgave die Kyra tot tranen roerde. Tot slot gaf ze nog het fijne 'Adieu a la jeunesse' van Bourgault-Ducondray:


  

  

  La jeunesse dans sa grace


  Est comme un bouquet d'un jour.


  (De jeugd in haar bevalligheid is


  als 'n ruiker van ééndagsbloemen.)


  

  

  zong de lieflijke stem, begeleid door Kyra's meesterlijke pianospel. Kyra's ogen ontmoetten twee intens blauwe ogen. Tina zag dat vlugge ogenspel en Kyra's blos. Ze zag tevens hoe Michael van Donckerens ogen telkens weer teruggleden naar Kyra. Tina snoof romantiek en genoot met volle teugen. Daar was ze tenslotte een jong meisje voor.


  Teun keek om het hoekje van de deur. Ze probeerde Kyra's aandacht te trekken en wees naar boven. „Merel kan niet slapen," beduidde ze. Kyra glipte de kamer uit. Boven vond ze Merel klaarwakker. „Kan niet slapen," deelde ze zuchtend mee. „Vertel eens iets leuks en haal eens een stuk taart voor me. Een groot stuk!" „Nee, liefje, dat krijg je morgen," zei Kyra beslist. Je weet toch wel dat ik nu echt geen tijd heb om te vertellen." Merel liet zich boos terugvallen in de kussens. „Mijn tante heeft altijd tijd voor mij!" Het klonk verwijtend en erg eigenwijs. „Nou, vijf minuutjes dan," gaf Kyra toe.


  Langer dan vijf minuten was het niet voor er op de deur werd getikt en Michael binnenkwam.


  „Kom je beneden? We missen je." Michaels ogen waren welsprekend. „Wil de jongedame niet slapen?" Hij ging op de rand van het bed zitten en lachte tegen Merel, die lief teruglachte.


  „Wat ziet Kyra er mooi uit, hè?" sprak Merel plechtig. „Deze jurk is helemaal nieuw. Ze heeft 'm uit Amsterdam laten komen." „Het is een prachtige jurk," zei Michael ernstig. „Véél mooier dan een groene jurk die ik wel eens heb gezien. Kyra ziet er uit als een prinsesje in dat brokaat en met de mooie glinsterende sieraden." Kyra zat in het stoeltje naast het bed en zag er nadenkend uit. Opeens glimlachte ze, haar gezichtje werd van een zonnige liefheid die Michael even de adem benam.


  „Zeg maar gerust overdreven dingen hoor, als het je amuseert," zei ze goedig. Jij zag er vanavond zo... zo verdrietig uit." „Ik voelde me ellendig," gaf hij toe. „Weet je, als je dokter bent op een dorp, dan heb je meestal te strijden met allerlei ingewortelde vooroordelen. Dat wist ik en ik vond het niet erg, het leek me zelfs wel interessant. Ik kwam dikwijls bij De Winter op de boerderij voor de oude moeder van de boerin, die reumatisch is. Ze hadden daar een allerliefst kind, Wietske. Je kunt dikwijls niet zeggen waarom een kind zich aan je hecht, maar in ieder geval ging ze me als een speciale vriend beschouwen. Zo'n zonnig, levensblij ding! Tot ze een paar maanden geleden ernstig ziek werd en ik wist niet wat het was. Ik adviseerde dat ze haar naar het kinderziekenhuis moesten laten brengen, maar uit principiële overtuiging mocht dat niet gebeuren en het is niet gebeurd. Met grote moeite heb ik gedaan gekregen dat ik er een kinderarts mee naartoe mocht nemen om consult te houden. Het was beslist een geval voor het ziekenhuis, hij kon zonder hulpmiddelen ook niet genoeg onderzoekingen verrichten. Ze bleven bij hun mening, Wietske moest thuisblijven. Het enige wat ik kon doen was... was verdraaid weinig en ik heb voortdurend in contact gestaan met de kinderarts. Ik voelde me zo hopeloos onmachtig... zo ellendig en ik heb op dat ogenblik vurig verlangd méér... alles te weten wat er van kinderziekten te weten valt... Wel, vanavond stierf Wietske, een uur voordat ik hierheen kwam."


  „Wat erg," fluisterde Kyra. „En zijn ze er nu nog van overtuigd dat hun principes juist zijn?"


  „Wat zo diep geworteld zit, roei je zelfs daardoor niet uit. Zij oordelen dat het nu eenmaal Wietskes tijd was om te gaan en dat is ook wel zo, maar als je zo moet denken dan ben je er onderhand rijp voor om alle medische hulp uit te schakelen. Volgens mij is de bedoeling toch anders. Niet alleen bidden, maar bidden èn werken. Ik heb trouwens almaar het gevoel dat ik méér had moeten doen." „Dat kon je niet," zei Kyra heftig. „Iedereen weet hoe je je best hebt gedaan."


  De deur ging open en Lon kwam naar binnen. „Lieve deugd, wat voeren jullie toch uit?"


  Haar stem klonk scherp en ze keken geschrokken op, ruw uit de vertrouwelijke sfeer van hun gesprek gerukt.


  „Merel wou niet slapen," zei Kyra, terwijl ze opstond.


  Lon wierp een blik op Merel die intussen rustig ingesluimerd was.


  Ze veroorloofde het zich om ongelovig te kijken, maar ze durfde toch niets te zeggen.


  Voor de rest van de avond nam ze vastbesloten Michael volkomen in beslag. Het deerde Kyra niet meer, want ze wist bijna zeker dat Michael zijn vertrouwen niet gemakkelijk gaf en al lachte hij met Lon, zij had toch het beste deel gekregen door dat korte, rustige gesprek aan Merels bed.


  Ze wilde helemaal niet nadenken of over de toekomst peinzen. Ze wilde alleen maar gelukkig zijn met de bewondering in Michaels ogen, om de klank van zijn stem, die dieper en warmer werd als hij tegen haar praatte. Dromen zijn mooi, zelfs al worden ze zelden waarheid. Kyra was nog niet in het stadium dat ze zich realiseerde hoe het nu verder moest gaan.


  Het feest eindigde vrij vroeg met het oog op de oude mensen, die een vermoeiende dag achter de rug hadden.


  Het was nauwelijks halfnegen, toen Michael door zijn huishoudster werd gebeld. Een dringende boodschap om naar een verafgelegen boerenhoeve te komen. Als een goed getraind militair, die bij het eerste signaal recht staat, nam Michael meteen afscheid. Lon was juist bezig met koffie serveren en omdat het bepaald te opzichtig was, om dat werk plotseling in de steek te laten, zag ze met jaloerse ogen Kyra na, die de gast uitgeleide deed. Kyra's hand lag in de vaste greep van Michaels hand. Hij stond heel dicht bij haar en keek neer op het glanzende, donkere hoofdje-


  „Ik ben blij dat ik gekomen ben. Goedenacht... prinsesje." „Goedenacht, Michael," zei ze heel zacht.


  Met tegenzin liet hij haar hand los en dan verdween hij in het donker.


  Kyra bleef in de verlichte deuropening staan, totdat ze de wagen hoorde wegrijden.


  „The end of a perfect day," zei Lon hatelijk, toen ze langs haar liep. Kyra deed niet de moeite om haar te antwoorden. Ze had Lon de laatste weken in haar ware en verbijsterende gedaante leren kennen. Het had haar verschrikt en pijn gedaan, maar ze wilde zich niet meer uit haar evenwicht laten brengen door hatelijke woorden en beledigingen. Lons dwaze ijverzucht maakte het leven wel gecompliceerd, maar ze zag geen reden om van Michaels vriendschap afstand te doen, alleen omdat Lon hem als haar persoonlijk eigendom leek te beschouwen.


  Het was ver na middernacht voor Kyra en Teun samen de kostbare spullen hadden afgewassen en weggeborgen. Lon had zelfs niet aangeboden om te helpen. Teun had er zich hevig aan geërgerd.


  ,Lon laat jou overal voor opdraaien," bromde ze woedend. „Dat heb je er nou van! Je hebt haar zelf schandelijk verwend en nou denkt ze dat de wereld van haar is... de wereld en alles wat er op rondwandelt."


  Ja, Lon is alleen maar lief als ze overal haar zin in krijgt," gaf Kyra met een zucht toe. „Ze zal toch ééns moeten leren, dat het anders is."


  Teun keek eens naar het witte, vermoeide gezichtje. „Daar had je wel eens vroeger mee kunnen beginnen, liefje," zei ze hartelijk. „Met dat leren, bedoel ik. Je bent er nog niet met die jongedame."


  Kyra lachte ongelovig. Ze vond Teun nu toch heus een beetje overdreven. Lon was au fond geen kwaad kind.


  Toen Kyra later in het donker voor het venster in haar kamer stond, luisterde ze onwillekeurig of ze het bekende geluid van de snelle, zwarte wagen niet hoorde, maar alles bleef stil. Zou Michael een behoorlijke nachtrust krijgen? Zijn vriendinnetje Wietske had hem niet meer nodig. Het hele geval had hem toch wel erg aangepakt, juist door de bijzondere omstandigheden. Kom, wat stond ze hier aan het venster te dromen.


  Met een resoluut gebaar keerde ze zich af van de maanovergoten zomernacht, die tot dromen noodde. Voor haar, de chatelaine van 'Het Boshuis', die zich het ideaal voor ogen had gesteld om haar zusjes en broer weer een eigen tehuis te geven, bestonden er reëler dingen dan vage romantische dromen.


  



  


  HOOFDSTUK 8


  Met de komst van de herfst werd het rustiger in 'Het Boshuis', hoewel er toch altijd gasten bleven komen. Kyra had er nooit meer dat contact mee als met de eerste groep, die ze als haar vrienden was blijven beschouwen. Perry en Andra kwamen soms met de beide kinderen voor een weekeinde. Zita schreef enthousiaste brieven, ook over haar vriendschap met Leo. De verlovingskaart van InaIlona en Georg van Galen was, hoewel niet geheel onverwachts toch een prettige verrassing.


  Kyra vond het werk in 'Het Boshuis' prettig en Lon deed precies wat haar werd opgedragen, maar meer ook niet. Als het niet was geweest om Michael, zou ze het stof van Boshegge al lang van haar voeten hebben geschud. Michael was een goede vriend geworden en dikwijls brachten de meisjes hun vrije tijd bij zijn ouders door, waar ze het dolgezellig vonden.


  Thierry, Tina en Merel waren na een heerlijke vakantie welgemoed teruggegaan naar huis, tot teleurstelling van Kyra. Ze sprak nooit meer over het voornemen de drie kinderen voorgoed naar 'Het Boshuis' te halen. Lon taalde er niet naar en dus zweeg Kyra er over, zodat zelfs Michael geen flauw vermoeden had wat ze van plan was. Misschien kwam die zwijgzaamheid voort uit angst om uitgelachen en tegengewerkt te worden. Ze had er met oom Joost al over gekibbeld, omdat hij het niet met haar eens was geweest. „Het is niet omdat ik je de kinderen niet toevertrouw," had hij beweerd. „Ik zal ook niet tegenwerken, maar toch geef ik je weinig kans van slagen. Je bekijkt het te gemakkelijk." Op een zonnige, koude morgen in het midden van januari zat Kyra in de zitkamer brieven te schrijven aan de diverse pleegouders. Konden ze misschien binnenkort allemaal bij elkaar komen om over het onderwerp wat haar zo na aan het hart lag te spreken? Ze moesten toch inzien, dat de kinderen bij elkaar hoorden en de gelegenheid bestond nu! „Oom Joost is er niet tegen," schreef ze diplomatiek en ze verzweeg dat hij er toch ook niet voor was. Lon kwam binnen, ze keek over Kyra's schouder.


  „Komt de beslissing?" vroeg ze. „Grote conferentie! Ik hoop dat het geen emotionele taferelen zal opleveren. Voor de rest is het misschien wel gezellig om het stel hier te hebben." Kyra keek blij verrast naar haar zusje. „O, Lon, wat fijn dat je het inziet! We zullen het goed hebben samen."


  Lon liep naar het raam, ze staarde naar de besneeuwde bossen en er was een vreemd lachje om haar mond. Als de kinderen hier kwamen, zou de plichtsgetrouwe oudste zich voortdurend aan huis gebonden voelen. Nu werden ze telkens samen uitgenodigd en ze zag heus wel dat zowel Michael als zijn ouders vooral Kyra zochten. Ze begreep werkelijk niet waarom dat zo was. „Heb je er wel eens met Michael over gepraat?" vroeg Lon. „Nee, waarom vraagje dat?" Kyra's stem klonk ongerust. „O, dan zou ik er maar over zwijgen tot het een fait accompli is," ried Lon huichelachtig. „Michael en zijn ouders zouden het je vast afraden en tenslotte heb je al genoeg aan de familie. Nog meer oppositie kun je best missen. Oom Joost komt volgende week hier en als ze hem ook gaan beïnvloeden dan heb je helemaal geen steun meer aan hem. Hij ziet toch overal spoken in deze zaak." Kyra beëindigde de laatste brief en sloot met een beslist gebaar de enveloppe.


  „Ik ga de brieven posten. Loopje even mee?" vroeg ze kort. Lon keek naar de dikke sneeuwlaag en trok haar neus op. Zo vertrok Kyra alleen, gehuld in een stevige jas, met een grijze wollen stola om haar hoofd en stevige bondaarsjes aan. Je kunt ertegen, hoor," grapte Teun. Je bent gewapend tegen alle gevaren."


  Kyra genoot van de wandeling en in de Dorpsstraat kwam ze Dirk tegen. Hij was op weg naar de kruidenier en daarna zou hij even langs zijn huis gaan om te vragen of zijn vader voor dennenblokken voor de open haard wilde zorgen.


  „Dat is best," zei Kyra. „Ik ga even naar het postkantoor en dan kom ik je halen. We wandelen samen terug en ik kan je helpen dragen. De kruidenier kan hier ook het nodige in wringen." Ze gooide hem een opgevouwen plastictasje toe, dat ze altijd in haar mantelzak meedroeg.


  Dirk stak groetend zijn hand op en beende met grote passen weg. Kyra deed haar zaken op het postkantoor af en wandelde naar Dirks ouderlijk huis, maar voor ze de deur bereikt had, holde Dirk naar buiten, zijn genoeglijke jongenssnuit verwrongen van angst. „O, juffrouw Kyra... m'n zusje..."


  Kyra vroeg niet verder, ze duwde Dirk weg en rende het huisje binnen. In een flits zag ze dat de achterdeur openstond en dat Dirks moeder gillend kwam binnenrennen. Jopie, Dirks jongere zusje, kwam in paniekstemming de gang in vliegen. Haar jurkje brandde en door de tocht lekten de vlammen hoog op. Met twee vlugge bewegingen was Kyra de situatie meester. Ze rukte de brede, lange stola van haar hoofd en wikkelde Jopie erin, waarmee de vlammen meteen gedoofd waren.


  „Hol naar dokter Van Donckeren," riep ze naar Dirk toe. „Als hij er niet is, dan zoek je hem maar. Hij zal wel in de buurt zijn." Dirk wachtte het slot van de woorden niet eens af, maar binnen tien minuten hoorde Kyra het bekende geluid van de doktersauto. Michael sprong eruit, gevolgd door de snikkende Dirk. In één oogopslag nam de dokter het hele tafereel op. De moeder, die totaal overstuur was en Kyra, die lijkbleek van schrik maar kalm het kreunende kind suste.


  „Hoe gebeurde het?" vroeg hij kort.


  „B... benzine," zei de moeder bevend. „Ze wilde een paar vlekken uit haar rokje halen."


  Kyra keek zwijgend naar het vlugge, zekere werk van Michaels handen. Slanke handen, maar sterk en kundig.


  „Het valt ontzettend mee, hoor Jopie," zei hij ten slotte troostend. ,Je zult waarschijnlijk niet eens littekens houden. Zul je nooit meer benzine nemen, als er ook maar een schijn van vuur in de buurt is?" Jopie schudde haar hoofdje, diep snikkend, zodat haar hele lichaam schokte.


  Dirk werd naar de apotheek gestuurd. Je kunt wel wat kalmer lopen, hoor Dirk," zei de dokter.,Alles is nou dik in orde. Voor jou en je moeder moet er beslist ook een kalmerend drankje bij." „Ik voel me weer best, dokter," de moeder van de kinderen trok met een resoluut gebaar Kyra naar voren. „Kijkt u ook even naar haar handen. Als zij er niet toevallig geweest was, zou het erger geweest zijn."


  „Kyra," zei Van Donckeren heel zacht, hij nam haar hand voorzichtig in de zijne.


  ,,'t Is n... niet z... zo erg," stotterde Kyra. „Micha, ik ben zo geschrokken!"


  Ze keek naar de restanten van haar stola. Teun mocht nog wel zeggen: 'Nou, je zit goed ingepakt. Beschermd tegen alle gevaar'. De stola had in ieder geval het gevaar afgewend en ze bracht een paar brandblaren mee naar huis. Ze vond dat plotseling zo raar dat ze begon te lachen. Ze lachte steeds harder en ze voelde zich alsof ze nooit meer zou kunnen ophouden.


  Michael schudde haar ruw door elkaar en zijn stem klonk scherp en bevelend: „Als je niet onmiddellijk ophoudt met lachen, zal ik je een draai om je oren geven waar je van opknapt." Daar schrok ze zo van dat ze zomaar opeens stil kon zijn. Ze staarde hem met verontwaardigde, ongelovige ogen aan. De ogen van Jopies moeder toonden een soortgelijke uitdrukking. Michael wendde zich tot haar en zei vriendelijk: „Het moest wel. Ze was bezig om een zenuwtoeval te krijgen. Hebt u een glas water voor haar?"


  Michael praatte even met Jopie, die nu rustiger geworden was. De vrouw kwam weer binnen met een glas water. Kyra wilde helemaal niet drinken, maar ze bezweek voor Michaels korte, dwingende blik en tot haar verwondering voelde ze, dat haar tanden tegen het glas klapperden.


  Voor ze met Michael vertrok zei Jopies moeder: „Bedanken... och, woorden schieten me eigenlijk te kort, maar u hebt Jopie gered en ik zegen de dag dat u in Boshegge bent gekomen. Dirk heeft het ook zo goed bij u. Komt u nog eens naar Jopie kijken, juffrouw Kyra?"


  Kyra beloofde het grif. Met een gevoel alsof haar knieën van stopverf waren, viel ze in Michaels auto neer. Ze bekeek haar verbonden hand.


  „Doet het erg pijn," vroeg Michael, dan voegde hij er met een tevreden zucht aan toe: „Ik ben blij dat het me bespaard bleef je een klap te moeten geven."


  „Had je het heus gedaan?" vroeg ze ongelovig. „O, Micha, en het was niet eens helemaal zenuwen... ik moest eerst heus lachen, omdat het zo gek klopte met Teuns woorden." „Waar heb je het over?" Michael keek tersluiks naar het gezichtje van zijn passagiere. Je spreekt toch geen wartaal?" Hij zette de wagen stil en keek haar geamuseerd aan. Kyra, doodverlegen opeens, raffelde het verhaal van de stola eruit. „Nou, zo belachelijk is dat niet," meende hij laconiek. „Slechts zo'n toevallige omstandigheid waarover je je hoogstens even verwonderen kunt. Nee, kindje, je was echt aan een zenuwinzinking toe. Zijn er nog andere dingen die je hinderen?"


  ,Andere dingen?" echode ze, met een schichtige blik naar het donkere gezicht, met de aandachtige grijze ogen. „Nee... waarom... waarom denk je dat?"


  „Ik ken je nu al heel wat maanden, meiske, maar toch heb ik het gevoel dat ik nog héél weinig van de echte Kyra weet. Veel te weinig zou ik zeggen."


  „Is het dan niet genoeg?" vroeg ze, met een poging om er een grapje van te maken.


  „Ik weet dat je lief bent en eerlijk en zwaartillend," ging Michael onverstoorbaar door. „Ik zie je zo graag lachen, Kyra, maar je doet het zo zelden en in het begin was er altijd die blik in je ogen van: 'Kan ik je nou vertrouwen of niet?' Ik wou je zo graag echt leren kennen. Je uitje zo weinig."


  Kyra dacht er ernstig over na. „Misschien heb je gelijk, Micha, maar gesloten mensen kunnen zo slecht anders, ook niet... zelfs niet..." Ze begon hopeloos te stotteren en haar ogen waren zo smekend dat hij vertederd zijn arm om haar schouders sloeg. „Nou ja, ik wil je niet plagen, hoor, maar ik kan alleen de gedachte niet verdragen dat jij met alles wat je hindert maar alleen rondtobt. Lon is een vrolijke vlinder, daar heb je absoluut geen steun aan."


  Als ze toen maar verteld had van haar verlangen om de kinderen voorgoed thuis te halen, dan zou ze heel wat mensen een massa narigheid bespaard hebben. Ze zei echter niets, maar haalde zwijgend de schouders op.


  Michael stapte resoluut van het onderwerp af. „Zondag ben ik vrij," vertelde hij. „Ik heb zin om in de stad te gaan eten en daarna dat grote negerballet te gaan zien, maar ik heb weinig lust om alleen te gaan."


  „Maar Micha!" zong een stem naast hem en twee ondeugende ogen werden naar hem opgeslagen. „Spreek één woord en alles wat ongetrouwd is in het dorp komt aandraven."


  Jij ook, kleine duvel?" vroeg hij, de arm om haar schouder klemde vaster.


  „Ik... Micha, néé... genade!" Ondanks de verwarring en de wonderlijke manier waarop haar hart begon te jagen, genoot ze toch even van het feit dat de zelfverzekerde Michael kleurde, omdat ze hem met zijn ontelbare bewonderaarsters had geplaagd. Ze probeerde zich aan de klemmende arm te ontworstelen. Ze stonden met de wagen weliswaar op een stille weg, maar als er bij toeval een dorpeling hier verdwaalde, dan was haar reputatie naar de maan.


  Je gaat met me mee, hè?" bedong hij. „Als je het niet doet, zal mijn wraak vreselijk zijn."


  „Ik ga natuurlijk graag mee," zei Kyra haastig. „Gaat Lon ook mee?"


  „Ik peins er niet over." Het klonk kernachtig. „Ik wil met jou uit en niet met Lon."


  Dat was zo duidelijk dat Kyra hem moeilijk verkeerd begrijpen kon. Lon zou woedend zijn, dacht ze met een vaag gevoel van schuld.


  „Denk nou eens aan jezelf en niet aan Lon." Het klonk kort. Ja, je ziet, dat ik gedachten kan lezen... soms."


  „Dat... dat is angstig, hè?" Kyra had het maar opgegeven en leunde vertrouwelijk tegen Michaels schouder aan. Ze zat best zo en als hij het nou helemaal niet anders wilde, kon ze er tenslotte ook niets aan doen.


  „En als jij gedachten kunt lezen," zei een autoritaire stem vlak boven haar hoofd, „dan weet je wat voor jurk je moet aantrekken. Niet die groene, maar dat sprookjestoilet en al dat vurig rode geschitter." Kyra zuchtte een beetje ongeduldig. Het werd toch al te dwaas!


  Je bent een echte tiran," zei ze boos.


  „Daar zul je aan moeten wennen, kindje." Ze voelde een vluchtige aanraking op haar haar, zo licht, dat ze er een halfuur later niet zeker meer van was en zich ging afvragen of ze het zich maar verbeeld had.


  Michael plantte haar weer netjes op haar eigen plaats en trok zijn arm terug. „Zo, dat is dus afgesproken. Nu breng ik je thuis, want tenslotte heb ik nog wel iets anders te doen vandaag." Lon zag natuurlijk dat Michael Kyra thuisbracht en ze zei ontevreden: „Waarom komt hij niet binnen?"


  Kyra kon moeilijk bekennen dat Michael al onverantwoordelijk veel tijd aan haar had verknoeid, dus haalde ze nietszeggend de schouders op. Ze wist eigenlijk nooit goed wat ze terug moest zeggen en ze was nu eenmaal bang voor Lons scherpe tong. Hoe moest ze in vredesnaam vertellen dat Michael en zij samen uitgingen? Dat was nog nooit eerder gebeurd. Lon had altijd gezorgd dat ze ook uitgenodigd werd.


  „Zeg, mevrouw Van Donckeren belde," vertelde Lon. „Ze vroeg of we zin hadden zondag te komen."


  „Ik... ik zou met Micha in de stad gaan eten," zei Kyra, het klonk zo schuldig alsof ze een misdaad bekende.


  Jij... met Micha?" Het klonk ongelovig en Lon staarde haar doordringend aan.


  „Wel, mag dat dan niet?" vroeg Kyra. „Ik vind het jammer dat jij thuis moet blijven, maar..."


  Toen stampvoette Lon, ze zei furieus: „O, hou je toch niet zo onnozel! Je hebt Micha van mij afgenomen met je onschuldige snuitje en je lieve maniertjes, maar ik trap er niet in. Ga maar uit en amuseer je en laat mij met rust."


  Je bent erg onredelijk." Kyra bleef, zoals gewoonlijk, kalm. „Voor zover mij bekend is, heeft Michael nooit blijk gegeven van het feit dat jij alleen recht op zijn gezelschap hebt."


  „O juist, hoogheid!" Lon maakte een spottende revérence. „Opwinding tonen is niet deftig! Nou, ik wacht op de dag dat jij je akelige zelfbeheersing nog eens verliest."


  Kyra staarde nog lang naar de deur, waardoor Lon was verdwenen met de onstuimigheid van een wervelstorm. Ze had het gevoel dat ze Lon iedere dag méér kwijtraakte en dat er een breuk dreigde, die zij niet wilde, maar waar Lon heenstuurde. Het was verbijsterend, als iemand zo zijn masker afgooide. Lon was moeilijk geweest, maar ze had haar altijd alles toegegeven en er was nooit aanleiding voor een conflict geweest. Och, ze is enkel maar een verwend kind, dacht ze vergoelijkend. Ik neem het weer veel te zwaar op. Michael heeft gelijk. Ik ben ook hopeloos zwaartillend. Ik tob altijd ergens over.


  Lon kwam opnieuw binnen. „Zeg, waar hangt Dirk uit en... o, wat heb jij aan je hand, zeg?"


  „Het een staat in verband met het ander," merkte Kyra koelies op. „Maar je had het daarstraks zo druk met andere zaken dat je niets zag."


  Ze vertelde in korte woorden wat er gebeurd was. „Sneu voor je," zei Lon medelijdend. „Het zullen wel littekens blijven."


  „Nu ja, dat is in ieder geval beter dan een verloren leven." Kyra nam het laconiek op. Jopie is er goed afgekomen en dat is de hoofdzaak."


  „Het zal ook wel raar staan als je uit moet," bedacht Lon. „Zo kun je toch eigenlijk niet uit, zeg."


  „Dat valt wel mee." Kyra had haar meteen door. „Misschien kan ik mijn handen wel in een paar alles bedekkende nylonhandschoenen wringen en zo niet, dan moeten de mensen in vredesnaam maar tegen een verbandje aankijken. Ik zal er niet minder om genieten." Teun was meer met Kyra begaan dan haar eigen zuster en als zij haar zin had gekregen, zou ze Kyra pardoes in bed gestopt hebben. „Lieve ziel, waarom!" kreet Kyra. „Ik voel me kiplekker. Je bent een schat, Teuntje, maar j'y suis, j'y reste."


  Na het diner ging de telefoon. Lon reikte ernaar met een landerig gebaar.


  „Michael voor jou." Ze schoof Kyra de telefoon toe en bleef ostentatief zitten luisteren.


  „Hoe gaat het ermee, Kyra?" vroeg Michael belangstellend. „Heb je pijn? Ik heb de apotheek poeders laten brengen. Heb je ze gekregen?"


  „Natuurlijk, wat denk je wel van onze zorgzame Teun?" vroeg Kyra lachend, ze voelde Lons ogen in haar rug prikken.


  „Heb je er een ingenomen?" informeerde Michael.


  ,Ja, dokter, één," beleed ze. „Ik zal er straks nog een slikken. Zeg, ben je nog bij Jopie geweest?"


  „Ze maakt het goed," stelde hij haar gerust. „Daar hoef je je heus geen zorgen meer om te maken, hoor. Nou, meiske, ik hoop dat je goed slaapt, dan ben je de emoties morgen weer helemaal te boven."


  Lon ritselde luidruchtig met een krant, waarin ze niet las, maar ze had geen commentaar toen het gesprek beëindigd was. Het bleef drukkend stil, tot Kyra smekend vroeg: „Hè toe, Lon, wees eens gezellig. Haal jij even thee voor ons. We kunnen Teun niet voortdurend laten draven."


  „Ik wil geen thee," zei Lon vervelend. „Ik ga naar m'n kamer, maar ik zal wel even in de keuken bij Teun om thee gillen. Voor jou doet ze alles."


  Ze sloot de deur onberispelijk achter zich en meer dan ooit verlangde Kyra er naar de drie kinderen bij zich te hebben. Aan Lon had ze steeds minder.


  Zuchtend trok ze een boek naar zich toe en begon er vermoeid in te bladeren.


  De volgende dag kwam Dirk weer en hij klopte plechtig en lang op de deur van de zitkamer, iets wat hij gewoonlijk bijna altijd vergat. Juffrouw Kyra, dit moest ik u geven van m'n moeder," zei hij en legde een pak op haar schoot.


  Kyra keek getroffen naar de zachte, wollige stola, mooier en fijner dan de hare geweest was.


  „Maar Dirk toch! Wat een prachtding," riep ze verrast. „Heeft je moeder die gemaakt?"


  Dirk knikte heftig en Kyra wist dat Dirks moeder het grootste gedeelte van haar nachtrust geofferd moest hebben om dit klaar te krijgen.


  „Ik vind het zo lief van je moeder, Dirk," zei ze zacht. „Ik ga er haar vanmiddag zelf wel voor bedanken."


  „Ze had wel slaap, hoor," verried Dirk trouwhartig. „Maar voor u had ze het wel over, want zonder u hadden we misschien geen Jopie meer gehad."


  Dirk was overigens de hele dag wonderlijk gedienstig en liep als een hondje achter Kyra aan. Kyra proefde er gewoonweg de moederlijke instructies uit. Met een paar verbonden handen kon je nu eenmaal niet alles doen wat je wilde.


  Zondags had ze nog slechts een paar bescheiden verbonden vingers. Lon had geweigerd om de ouders van Michael te bezoeken en was 's morgens vroeg op reis gegaan naar Tina, Thierry en Merel. Kyra vond het eigenlijk een beetje te onbesuisd om op reis te gaan, zonder enige afspraak. Ze begreep ook wel dat Lon het alleen maar deed omdat ze in het geheel geen lust had om thuis te blijven.


  „Maar volgende week gaan we weer samen om familieconferentie te houden," zei Kyra verwonderd. „Zo hevig zal je verlangen naar hen toch niet ineens zijn, denk ik."


  „Och, ik heb zin in een uitstapje." Lon stond voor de spiegel en werkte danig met de lippenstift. „Ik heb genoeg van die negorij hier. Je beschimmelt er gewoonweg. Nou, en Teun redt het hier even vrolijk zonder ons."


  „Ik ben toch vanmorgen thuis," herinnerde Kyra haar. „Ik ga toch niet zo vroeg weg. Enfin, tenslotte krijgen de kinderen ook niet te vaak bezoek."


  „O, ik amuseer me wel." Lon nam tas en handschoenen en wuifde naar haar zuster. „Ik moet hollen om de trein te halen. Daag!"


  Kyra wist niet wat ze nu eens moest gaan doen. Teun was zo handig, zo efficiënt. De zaak rolde als vanzelf en haar rustige, vaste gasten zag ze nauwelijks. Om halfvier belde Michael op om haar te vragen of ze wel aan hun afspraak dacht.


  „Ik doe niets anders," bekende ze zuchtend.


  „Wat bedoel je daarmee?" vroeg hij verwonderd.


  „Lon is op reis, dus zit ik de hele zondag alleen," deelde ze hem mee.


  „Wel verdraaid, Kyra toch!" viel hij uit. „Waarom heb je dan niet even gebeld? Die dwaze bescheidenheid van jou! Ik zit hier de tijd te doden tot ik met fatsoen naar je toe kan komen." Kyra was intussen blij dat de telefoon nog geen televisiemogelijkheden bezat. Ze bloosde tot aan haar haren. Het klonk alsof hij niets liever verlangde dan in haar gezelschap te zijn. „Ik kom je over een uur halen. Dat is ruimschoots genoeg om je te verkleden," decreteerde Michael. Je hoeft niet te protesteren." „Dat ben ik ook helemaal niet van plan." Kyra schoot in de lach. „Ik ben veel te blij, dat ik uit m'n isolement word verlost." Zingend holde ze naar boven. Teun, die het telefoongesprek had kunnen volgen, kneep vergenoegd een oog dicht. Ze was dol op Kyra en ze gunde haar alle mogelijke geluk.


  Kyra stond even nadenkend met de groene jurk in de handen, maar dan hing ze hem resoluut weg. Michael had zo nadrukkelijk naar de brokaatjurk verlangd. Ze borstelde haar donkere krullen tot ze glansden als zijde en met voorzichtige vingers nam ze de fijne granaten sieraden uit de etuis.


  Een kwartier later kwam Teun naar boven, in hoogst eigen persoon.


  „Dokter Van Donckeren is beneden," zei ze grinnikend. „Noemt hij dat een uur?" vroeg Kyra verschrikt. „Ik heb hem met koffie, sigaretten en een paar geïllustreerde bladen in de zitkamer geïnstalleerd." Teuns ogen schitterden ondeugend.


  „Kind, wat zie je er toch lief uit zo. Die ouderwetse sieraden hebben toch meer schoonheid en sfeer dan die nieuwerwetse klungels. Wat doe je daar nou voor jas over?"


  „Zou ik m'n wollen stola..." aarzelde Kyra, ze zuchtte verdrietig. „Zie je, ik heb eigenlijk niets dan m'n winterjas en die is van twee jaar terug."


  „Ik heb wel iets voor je." Teun knikte. „Uit m'n slanke tijd. Zo'n vier jaar geleden was ik wat magerder dan nu. Ik kan er niet eens meer in."


  Teun verdween uit de kamer. Ze liet Kyra in twijfelachtige stemming achter. Teun was een behulpzame schat en Teun had in allerlei mondaine steden gewerkt, dus misschien had ze werkelijk smaak. Ze wist het eigenlijk niet. Als Teun uitging, zag ze er wel altijd erg eenvoudig maar toch smaakvol uit. Verbeeld je dat de goede ziel met iets kwam aanzeulen dat niet te dragen bleek! Hoe moest ze er dan afkomen zonder Teun te beledigen. Het volgende ogenblik zeilde Teun triomfantelijk binnen met de beeldigste korte bontjas die Kyra ooit aanschouwd had. Ze zonk, sprakeloos van aanbidding en verbazing op haar bed neer. „Is-ie niet mooi?" vroeg Teun trots.


  „O... wat een bééld!" zuchtte Kyra. „Die wijde rug en wijde mouwen. Rijk gewoonweg... de duurste soort bisam!" Ja, dat is nou m'n enige kostbare uitspatting geweest in al die jaren," beleed Teun weemoedig, ze streek over het bont. „Toen ik klein was, zag ik eens in de kerk een dame met zo'n bontjas en ik vond het zo'n juweel, zo mooi en zo zacht, het toppunt van rijkdom, luxe en comfort en ik wist dat ik niet rusten zou voor ik er ook zo een had. Dat was voor mij zoveel als... als geslaagd zijn in het leven. Nou... en hij staat me niet. Ik ben er ordinair in en nou past-ie me helemaal niet meer."


  Het klonk spijtig en berustend tegelijk. Het was eigenlijk tragikomisch, maar waar Lon gelachen zou hebben, voelde Kyra wat Teun bedoelde.


  ,Ja, Teun, maar weinig idealen blijven licht en glanzend als je ze gevangen hebt," zei ze troostend. „Dat is een ondervinding die weinig mensen bespaard blijft. In ieder geval vind ik het erg lief van je dat je mij dat juweel wilt lenen. Ik zal er erg zuinig op zijn." „Hij kan tegen een stootje. Pas 'm eens!" verzocht Teun. Ze hield het jasje uitnodigend op. Kyra gleed in de mouwen. Het resultaat was werkelijk fantastisch.


  „Het is koninklijk!" fluisterde Teun eerbiedig. „Ik wist dat-ie mooi was, maar als iemand als jij hem draagt komt-ie pas tot z'n recht." Kyra staarde ongelovig naar haar spiegelbeeld. Was die beeldschone vreemdelinge, gehuld in duur bont en brokaat met granaten oorhangers en glanzend donker haar werkelijk de kleine, eenvoudige Kyra, die de hele week achter haar gasten aandraafde? „Wel, ik zou maar naar beneden gaan, voor dokter Van Donckeren aan de trap komt brullen om te vragen waar je blijft. Verliefde harten zijn ongeduldig."


  Kyra deed wijselijk alsof ze de laatste opmerking niet verstaan had. Michael stond voor het raam toen ze binnenkwam. Hij draaide zich lachend om.


  „Wel, Kyra..." Zijn stem stierf weg en de lach gleed van zijn gezicht. Hij stond daar roerloos en staarde naar het tengere meisje bij de deur.


  „Wel, ik ben klaar." Kyra glimlachte aarzelend. „Michael, heb ik je lang laten wachten?"


  „Nee," zei hij verstrooid. „Kyra... je ziet er altijd lief uit, omdat je lief bént, maar ik wist niet dat je... zo mooi bent!" Het was het meest onverbloemde compliment dat ze ooit had ontvangen. Het klonk zo heerlijk oprecht dat ze schaterend haar hoofd achterover gooide. Dan liep ze naar hem toe en legde een vinger op haar lippen.


  „Ssst..." fluisterde ze ondeugend. „Ik wist het ook niet, maar Assepoes heeft een goeie Petemoei, een heel dikke Petemoei, met een vriendelijk gezicht en een pollepel als toverstaf!" Michaels handen klemden om haar schouders, hij trok haar dichterbij en boog zijn hoofd naar het hare.


  „En verder, lieve Assepoes?" plaagde hij, maar zijn ogen waren teder.


  Kyra tipte een denkbeeldig stofje van zijn onberispelijke revers. „Nou, Assepoes moest om twaalf uur 's nachts weer binnen zijn." Juist, en wanneer komt de prins er aan te pas... prinses?" Zijn ogen gleden naar het glanzende haar en dan weer terug naar haar ogen, die haastig verdwenen achter een sluier van dichte, donkere oogharen.


  „Zullen we... gaan?" Ze wrong zich afschuwelijk verlegen los, met een gevoel alsof de vlammen haar aan alle kanten uitsloegen. Ze schoot als een pijl uit de boog naar de deur. Achter zich hoorde ze Michael zacht lachen.


  Teun liet hen plechtig uit, ze keek de wagen nadenkend na, dan sloot ze de zware deur en wandelde met een tevreden glimlach op haar blozende gezicht naar haar domein terug. Kyra genoot met volle teugen van de rit naar de stad. Michael bleek van het standpunt uit te gaan dat het meest exclusieve hotel nog maar net goed genoeg was voor Kyra en dank zij Teuns peperdure, zwierige bontjas voelde ze zich daar volkomen op haar plaats. Ze ving zoveel bewonderende en benijdende blikken dat ze zich voelde alsof ze mannequin was. Tenslotte, oordeelde ze laconiek, pronkte ze voor een deel ook met geleende veren. Ze maakte er overigens tegen Michael geen geheim van. Hij glimlachte vermaakt.


  „Wel, het doet aan het resultaat niets af," zei hij. Je komt beslist in bont tot je recht. Onze Teun niet, maar ach, ik kan me toch wel voorstellen wat haar bewogen heeft, toen ze die jas kocht. Ze is een flinke, goeie, hartelijke vrouw."


  Kyra vond het fijn dat Michael niet spottend lachte om Teun. Dat zou ze vreselijk hebben gevonden. Ze hield echt veel van Teun. Je hebt het wel naar je zin in Boshegge, hè," vroeg Michael. „Zou je er weg willen?"


  „Nee, ik vind het er prettig en ik houd van het huis. De onderneming floreert ook buitengewoon, maar het is me ook niet zwaar gevallen, want Teun zorgt en regelt achter de schermen, weet je," vertelde Kyra.


  Ze draaide peinzend haar wijnglas rond en ze keek verstrooid naar het smalle verbandje om haar vingers. Michaels hand lag plotseling over de hare. Ze keek verschrikt op en zag zijn ernstige gezicht. „Kyra... eigenlijk zou ik graag in Boshegge blijven, maar ik ga weg, waarschijnlijk heel gauw."


  Hij zag haar ogen groter worden en elk spoorde kleur trok weg uit haar gezichte, maar ze zei niets en langzaam trok ze haar hand onder de zijne weg. Alles leek plotseling grauw en lelijk, de wereld veranderde, terwijl ze daar onbeweeglijk zat. Het strijkje speelde de meeslepende wals uit 'Ein Walzertraum' en wanneer ze later die wals hoorde, dan gingen haar gedachten onweerstaanbaar terug naar die minuten waarin ze het gevoel had alsof haar hele wereldje plotseling uit haar veilige voegen werd geduwd. „Zo'n besluit neem je niet zonder overleg," zei Michael. „Ik voelde me aangetrokken tot de kinderen, het leek me geweldig om hen speciaal te helpen, maar ach... het blééf een ideaal. Ontevreden was ik toch niet. Toen kwam dat ziektegeval van mijn kleine vriendin en ik kan je niet genoeg uitleggen hoe dat geval me bezighield, dag en nacht. Dat gevoel van onmacht, het maakte me dol! Ik had méér willen weten, alles wat er van kinderziekten te weten viel. Toen zag ik er ook niet meer tegenop. Vanaf dat ogenblik leken de vier jaar, die ik nodig heb om me te specialiseren maar een zucht van de tijd. Eigenlijk had ik mijn besluit al genomen en ik begon zo eens m'n voelhorens uit te steken. Wel, volgende week komt Wilder, die mijn praktijk zal overnemen."


  „Dat is heel belangrijk nieuws." Kyra's stem klonk rustig en ze leek opeens heel ver af en vreemd. Haar gezichtje had iets maskerachtigs en de zachte blos die haar zo geflatteerd had, was verdwenen. Het was wreed, dacht ze wanhopig, wreed van Michael, om dat nu zo plompverloren te vertellen en de kostelijke dag reddeloos te bederven en toch moest ze de schijn ophouden, doen alsof ze zich amuseerde. Hoe ze de rest van de tijd doorkwam, wist ze zelf niet. Ze praatte en lachte en vertelde opgewonden over allerlei grappige dingen die je meemaakte als je voortdurend vreemde mensen in huis kreeg.


  Mijn hemel, ik lijk wel een wekker die afloopt, dacht ze verschrikt. Het was een uitkomst toen Michael ten slotte op zijn polshorloge keek en zei dat ze moesten gaan als ze op tijd wilden zijn. Hij hielp haar in haar jasje en even raakten zijn vingers haar hals, het was een bewust, liefkozend gebaar. Kyra trok huiverend het jasje dichter om zich heen. Wat een geluk dat ze nu verder de hele avond in een donkere zaal kon zitten, zonder iets te zeggen. Ze kon desnoods haar ogen dichtdoen. Dat bleek echter een grote misrekening te zijn, want het negerballet sloeg alles wat ze ooit had gezien en gehoord met kilometers. De eerste tien minuten had ze neiging om zo hard mogelijk weg te lopen en werd ze draaierig van het woeste gespring en gegil en de monotone tam-tam, maar na dat begin ging ze het interessant vinden, omdat iedere dans een bepaalde stemming weergaf, een onderdeel vormde van een bepaalde opzet, of een geschiedenis uitbeeldde. Zo kon ze dan ook het prachtige ritme van de dans die 'De roep van de trommel' genoemd was, waarderen. Het was fascinerend en ze vond het niet langer alleen maar een oorverdovend lawaai. De 'Maskerdans' en de 'Vuurdans' waren boeiend en erg spectaculair, maar de meeste indruk maakte toch de 'Zangbéto'. In Neder- Dahomey bestaat de Zangbéto, een soort politie, die des nachts de wacht houdt. Als een meisje door de politie 's nachts buiten wordt gevonden, dan is zij verplicht te bewijzen dat zij onschuldig is. Het meisje, een mooi slank meisje, dat volgens het programma Leila Mondor heette, droeg deze hele dans. De onschuld werd simpelweg uitgebeeld door de grote witte kraag, fel afstekend tegen de bruine huid. Kyra zat zich af te vragen hoe het in vredesnaam mogelijk was dat enig menselijk wezen een dergelijke dodelijke vermoeiende dans, die toch wel minstens tien minuten duurde, kon volhouden.


  „Een Europeaan houdt dat nooit vol," zei Michael, toen het fanatieke applaus bedaard was en het publiek de zaal uitschuifelde. „Hoe getraind ze ook mogen zijn. De negers zit dit dansen in het bloed, ze houden het uren vol. Ik vraag me alleen af hoe lang ze het zullen volhouden, nu ze hun geboortegrond verlaten hebben en de hele wereld doorgesleept worden, om avond aan avond en ook nog 's middags, in bedompte zalen, in de hitte van schijnwerpers op stoffige tonelen hun oerwouddansen te brengen."


  ,Ja, en sommigen zijn nog zo roerend jong, niet ouder dan zestien jaar," zei Kyra zacht. „Ze moeten wel heimwee hebben. Wat een beeldige meisjes zijn het, hè? Alle nuances van heel licht bruin tot gitzwart. Zeldzaam boeiend is het."


  Kyra was weer over haar gedeprimeerde stemming heen. Michael had zijn arm door de hare gestoken en wandelde gezellig pratend met haar door de weidse hal. Om hen heen was het een gelach en gepraat van honderden stemmen, maar ze zagen noch hoorden iemand, ofschoon er toch verschillende kennissen van Michael aanwezig waren. Kyra zag haar beeld en dat van Michael in de grote spiegel, die de hele wand bedekte. Wat was dat vreemd om naar je eigen wandelende beeld te kijken. Michaels hand gleed om de hare, hij koerste recht op de spiegel af en bleef er pal voor staan.


  Hij keek haar via de spiegel aan en zei nadenkend: „We passen eigenlijk wel goed bij elkaar, hè?"


  Hij vertolkte zo nauwkeurig Kyra's gedachten dat ze ondanks haar verlegenheid begon te lachen.


  „Het kon slechter en ook béter," plaagde ze. „Geen contrastwerking. We zijn allebei donker. Lon is prachtig blond, die dóet het beter tegen een donkere achtergrond."


  „O, meisjelief, jij leeft niet werkelijk als je Lon of Thierry of een van de anderen er niet bij kunt slepen!" zuchtte Michael. Het klonk Kyra onwillekeurig een beetje onaangenaam en ongeduldig in de oren.


  Kyra fronste de wenkbrauwen. Die woorden deden haar niet prettig aan en ze begreep niet dat het hem alleen maar hinderde om voortdurend Lon onder zijn aandacht geschoven te krijgen. Hij had Lon te goed doorgekregen en daar wilde hij toch niet met Kyra over praten, omdat hij wist hoe verknocht zij was aan de jongere zus. Dat ze Lons karakter de laatste tijd beter had leren kennen dan haar lief was, kon hij niet vermoeden. Het lag niet in Kyra's aard om daarover te praten. Michael had er helemaal niets op tegen dat ze dol was op die drie jongeren en daar alles voor deed wat ze kon, maar dat was iets wat Kyra nu weer niet kon weten. Zo komen de misverstanden in de wereld! Soms doordat er te veel wordt gepraat, maar zeker even dikwijls omdat er te weinig wordt uitgesproken. De pauze was afgelopen en het publiek stroomde de zaal binnen. Opnieuw genoten de toeschouwers enthousiast van het gebodene en de intensiteit waarmee de zwarte dansers zich gaven. Het slot werd gevormd door een markttafereel, waarbij de hele groep, één en al uitbundigheid, feestviert, het feest van de eerste regenval in het seizoen. Een en al gewirwar, geschreeuw en gelach, met dansende voeten en uitgedost in de felste kleuren, vormden de dansers een lust voor het oog, zij het ook vermoeiend. Bovenal klonk onafgebroken de tam-tam. Ondanks de ongewone voorstelling hadden de toeschouwers het gebodene toch buitengewoon gewaardeerd, misschien ook door de spontaniteit en de sfeer van eenvoud en waarheid die ervan uitging. Het applaus was tenminste fanatiek. Kinderlijk blij lachend dankten de donkerkleurige dansers en dan gaven ze als toegift nog een gedeelte van hun fleurige, kleurige marktdans.


  „Moe, maar voldaan," zei Kyra, toen Michael vroeg of ze het mooi had gevonden. „Als wij al moe zijn van het kijken... die man heeft al die uren aan één stuk de tam-tam bewerkt. Het is fantastisch. Ik ben echt blij dat ik het heb meegemaakt."


  Het was al laat geworden, dacht ze verschrikt. Lon zou natuurlijk al uren thuis zijn. Michael was stil op weg naar huis en langzaam doezelde Kyra in slaap. Ze werd wakker omdat iemand zei dat ze dat moest doen, maar veel zin had ze er niet in. Ze voelde zich uiterst behaaglijk. Het duurde even voor ze zich realiseerde dat de wagen stilstond voor de deur van 'Het Boshuis' en dat zij zelf heel genoeglijk tegen Michaels schouder lag, alsof dat haar goed recht was. Ze wilde haastig overeind krabbelen, maar dat ging niet, omdat twee stevige armen om haar heen het haar beletten. Ze deed er verder dan ook maar geen moeite voor.


  „Kyra, schat," fluisterde Michael. „Ik houd zoveel van je. Weet je wel dat je de grote liefde in mijn leven bent? Ik dacht dat ik te koel en te kritisch was om die ooit te ontmoeten, maar jij... voor jou was het blijkbaar erg eenvoudig... je kwam, zag en overwon. Ik laatje nooit meer gaan... luister je, Kyra, of slaap je weer?" Kyra dacht nog even vol wroeging aan haar broer en zusjes, die waren vaag op de achtergrond van haar gedachten. Dit was volkomen onmogelijk, maar ook zo heerlijk. Tenslotte hield ze van Michael en dan kon er moeilijk van haar verlangd worden dat ze in een ogenblik als dit verstandelijk ging redeneren. Ze zag er eenvoudigweg geen kans toe. Ze wist alleen maar dat de wereld, na de schok van deze middag, weer een zonnige plaats werd, ondanks het feit dat het ver na middernacht was.


  „Nee, ik slaap niet, maar ik droom met open ogen," zei Kyra met een zucht van geluk en dat was voorlopig het laatste wat ze kon zeggen. Ondanks de duisternis vond Michaels mond die van Kyra. „Michael..." fluisterde Kyra, zeker vijf minuten later. „Het is al zo laat. Ik móet helaas naar binnen, maar je weet het... morgen komt er weer een dag. Dat zei mamma vroeger altijd als we het liedje van verlangen zongen."


  Michael lachte, het klonk heerlijk jong en zorgeloos en erg gelukkig.


  Je hebt gelijk, wijs klein ding. Morgen praten we verder. Ik neem er zelfs genoegen mee dat je helemaal nog niet hebt gezegd dat je van me houdt, dat neem ik dan maar aan als vaststaand." Kyra lachte ondeugend, ze had intussen het portier opengewrongen en wipte naar buiten. Michael stapte ook uit, om de zware voordeur voor haar te openen.


  „De deur is gelukkig niet op het nachtslot, dat valt mee." Michael gaf haar de sleutel terug en boog zich meteen om haar een zoen te geven. „Goedenacht, schat, tot morgen en nou afgemarcheerd naar binnen."


  Ze kreeg een duwtje in haar rug en de deur werd achter haar in het slot getrokken.


  Onverwachts flitste fel het ganglicht aan, zodat Kyra verblind met de ogen knipperde.


  „Lon! Ben je vroeg thuisgekomen?" vroeg Kyra. „Waarom ben je opgebleven?"


  „O, ik herinnerde me opeens dat ik de deur op het nachtslot had gedaan," zei Lon, ze haalde de schouders op. „Het spijt me dat ik van het afscheid getuige was. Ik heb het heus niet met opzet gedaan."


  „O, het doet er niet toe."


  Kyra's stem klonk onwillekeurig afwerend.


  „Kom nog even in de zitkamer," Lon opende de deur. „Weet je, ik heb Merel en Tina niet gezien, die waren er niet. Ik ben bij Thierry geweest. Het was heel gezellig."


  Kyra gleed in een diepe stoel neer, nadat ze Teuns bongasje voorzichtig op de bank had gelegd.


  „Teun zei me dat ze je de jas had geleend," babbelde Lon verder. „Een beeld, hè? Niks voor dikke Teun!"


  „Och..." zei Kyra vaag, ze keek opmerkzaam naar Lon, die als een poesje ineengerold zat bij het vuur.


  „Ik begrijp jou niet," begon Lon. Je hebt moeder destijds beloofd dat je de kinderen weer bij je zou nemen. Jarenlang doe je er moeite voor. Eindelijk is het zover en schrijf je hun en de familie die hen opnam dat je het stel nu bij je wilt hebben... en dan? Dan is het allemaal van de kaart, dan denk je niet meer aan een belofte... dan heb je de kinderen en mij niet meer nodig, want nou is Michael er... alléén Michael. Mooie manier heb jij om je belofte te houden en waar blijf je nu met je hooggestemde idealen? Je hebt mij er altijd van beschuldigd dat ik te onverschillig was in mijn houding tegenover de kinderen, maar ik heb tenminste geen verwachtingen gewekt. Als Merel, Tina en Thier jou gisteren nodig hadden, hebben ze je vandaag evengoed nodig, ondanks het feit dat Michael nu de eerste viool speelt. Nee, kijk maar niet zo... het is waar, Kyra. Je bent toch zeker niet zo mal om Michael met jouw broer en zusters op te knappen?"


  Kyra zat onbeweeglijk, ze had zelfs geen commentaar. Lon had gelijk, al sprak de jaloezie een woord mee en was het niet alleen heilige verontwaardiging. In de grond van de zaak had ze, ondanks alles, gelijk, wat haar beweegredenen ook waren om zo te spreken. En Lon wist nog niet eens dat Michael vier zware studiejaren voor de boeg had!


  ,Ja, Lon, ik wist het allemaal... ergens op de achtergrond, zelfs vanavond," zei Kyra en haar stem klonk moe en bijna klankloos. „Maar de omstandigheden waren een paar héél mooie ogenblikken sterker dan m'n plichtsgevoel. Gun me dat en maak je niet ongerust. Ik weet heus wel wat ik moet doen. Ik vraagje alleen: Bemoei jij je er verder niet mee."


  Kyra stond op en liep naar de deur, ze ging de kamer uit zonder om te kijken.


  „Kyra, luister..." Lon sprong op, maar Kyra luisterde niet en trok de deur zacht en nadrukkelijk in het slot.


  „Nou, als je dan niet anders wilt... hoogheid," fluisterde Lon smalend. „Dan is het ook je eigen schuld!"


  Boven zat Kyra in de diepe vensterbank op haar kamer. Lon had het niet vriendelijk bedoeld, maar ze had gelijk! Hoe moest ze Michael dat aan zijn verstand brengen? Michael was zo autoritair, zo voortvarend. Ze kon zo slecht tegen hem op en ze wist bijna zeker dat hij niet zou willen inzien dat ze de kinderen niet in de steek kon laten.


  Ze kon niet terug, ze had het immers beloofd aan haar moeder, aan de kinderen. Natuurlijk had ze dat altijd geweten, maar ze had er niet aan willen denken. Ze had zich gekoesterd in Michaels groeiende liefde en haar eigen steeds inniger wordende gevoelens voor hem. Het was natuurlijk verkeerd geweest om het zover te laten komen dat Michael haar had gezegd... Kyra huiverde en begroef haar hoofd in de armen. Er was maar één weg terug: Michael volledig zijn vrijheid teruggeven, zonder een kans om te redeneren, zonder spijt of heimwee voor hem. Dat waren allemaal dingen die hij beter kon missen in de jaren die voor hem lagen. Beter om er radicaal een einde aan te maken. Dan was het voorbij en konden ze ieder hun nieuwe taak beginnen. De kinderen waren in ieder geval een offer waard en een mens moet toch trachten om sterk te staan in het leven. Lon was hard geweest, maar ze hoorde nog de woorden: 'Als ze je gisteren nodig hadden, hebben ze je morgen ook nodig, al is Michael er nu!'


  Het was halfdrie, toen ze het korte briefje schreef: „Michael, ik ben bang dat je te veel waarde zult hechten aan het romantische intermezzo van gisteravond. Ik was je erg dankbaar voor de prettige avond en ik bedoelde er verder niets mee. Je bent zo serieus, zie je en dat wil ik niet. Ik hou te veel van m'n vrijheid, méér dan van jou ofschoon ik je dolgraag mag. Niet boos zijn, Michael. Bespaar ons allebei maar liever een volgende ontmoeting, Kyra." Ze durfde het beledigende, kille en leugenachtige briefje zelfs niet over te lezen, maar de volgende morgen vond Michael het. Toen hij het voor de eerste keer las, begreep hij het gewoonweg niet, hij las het daarna nog een oneindig aantal malen, tot hij het uit zijn hoofd kende. Hij dacht aan al de maanden die hij Kyra kende, hij dacht aan de volmaakte dag die ze samen hadden doorgebracht en daarna... alles leugen.


  „Telefoon voor u, juffrouw Kyra," kwam een van de meisjes zeggen. Lon keek naar het bleke gezichte tegenover haar. Ze vermoedde dat het Michael was en ze was razend nieuwsgierig, maar ze kon moeilijk achter Kyra aanwandelen. Aarzelend nam Kyra de hoorn op. Ja... met Kyra!" „Ik heb je brief ontvangen." Het klonk kortaf en allesbehalve wanhopig en daar was ze blij om. „Ik wil je spreken, Kyra, het is zo ongerijmd."


  Kyra leunde tegen de muur, ze had behoefte aan steun. Het ging er nu maar om overtuigend te vertellen dat ze ieder woord meende. „Ach nee, Michael, doe dat nou niet," zei ze verveeld. Je neemt alles veel te zwaar op. Zie je, ik wou alleen maar je trots sparen." „Wat gevoelig van je," sneerde hij. „Als ik me ooit in iemand vergist heb, dan is het in jou. Ik dacht dat je zo lief en serieus was." „Nou, dat ben ik niet, dat zie je," siste Kyra. Jij bent toch zo wereldwijs? Weet je dan nog niet dat er eenvoudigweg niet meer over te redeneren valt als je een dergelijke brief krijgt? Ik hou niet van je en daarmee is de geschiedenis uit."


  Het bleef volkomen stil aan de andere kant van de lijn, dan zei Michael en zijn stem was volkomen veranderd: „Dank je, Kyra, dat was voldoende. Mijn hemel, wat kun jij, met je lieve, onschuldige ogen, intens huichelen! Wees er maar trots op, hoor. Adieu, Kyra!" Het gesprek werd verbroken en Kyra stond daar met de hoorn in haar hand. Als het maar niet zo afschuwelijk pijn deed! Michael... Michael...! Hij moest eens weten hoe goed ze gehuicheld had, niet gisteravond, maar met dit gesprek. Een paar dagen later kwam Lon met de boodschap thuis dat de nieuwe dokter gearriveerd was. Zo zeurden nog twee weken voorbij. Kyra deed haar werk als een automaat, ze kwam weinig buiten en als ze maar meende in de verte een lage, zwarte wagen te zien, zette ze het op een lopen, terwijl haar hart in haar keel klopte.


  Twee weken later hoefde ze daar niet bang meer voor te zijn, want toen verdween Michael van Donckeren uit Boshegge. De familiebijeenkomst had nog niet plaatsgevonden, omdat er steeds een paar mensen verhinderd waren, maar nu was het dan eindelijk zo ver. Op een kille voorjaarszondag stapten Kyra en Lon samen in de trein. Kyra vroeg zich af waarom Lon zo stil was, maar erg interesseren deed het haar eigenlijk niet eens. Ze miste Michael verschrikkelijk en alleen het weten dat ze goed had gehandeld, maakte de toestand draaglijk. Dat het allemaal vechten tegen windmolens was... ach, ze zag het niet in. Ze had zelf zo weinig leiding, zo weinig zorgzame liefde gekregen. Ze had altijd moeten geven en ze had er weinig voor teruggekregen. De bijeenkomst zou bij tante Eddy gehouden worden en eigenlijk zag Kyra er bar tegenop. Het zou wel op moeilijkheden uitdraaien, tegenwerking en tranen van de tantes. Ze verlangde echt naar het vrolijke gezelschap van de kinderen. Dan zou er weer een prettige sfeer in huis komen. Ze had wel aan Lon gemerkt dat die hunkerde naar de stad en het buitenleven moe was. Haar irriteerde de rust en haar zei de schoonheid van 'Het Boshuis' niets. Ze verveelde zich en tot overmaat van ramp was ze onhandig in de huishouding. Lon kuchte even, dan zei ze, en het klonk als een antwoord op Kyra's gedachten: „Zou je het goed vinden als ik weer een baan in de stad zocht? Ik ga in 'Het Boshuis' dood van verveling." „Och, als je er behoefte aan hebt." Kyra's stem klonk stroef. „Ik zal je niet tegenhouden als jij denkt dat je het elders beter en gezelliger kunt krijgen dan thuis. Bespreek het met oom Joost." „Dank je," zei Lon, het klonk deemoedig.


  Kyra keek haar verwonderd aan, maar ze bleek het te menen. Ze begreep trouwens helemaal niet wat Lon de laatste weken mankeerde. Ze was zo timide en zo gezeglijk, zonder haar gewone vinnige uitvallen en dat was Kyra niet van haar gewend. Tina haalde hen van de trein af en het was duidelijk dat ze dolblij was dat ze haar oudste zuster weer eens bij zich had. „Tante Ed heeft er een heel feest van gemaakt," vertelde ze, gezellig haar arm door die van Kyra stekend. „O, wat enig, dat je er bent, Kyra... ja en Lon natuurlijk ook! Die hebben we vorige keer misgelopen. Wie waarschuwt er nou ook niet even!" Ze keek Kyra onderzoekend aan en merkte misprijzend op: Jij ziet er maar verpieterd uit, zeg. Mager en zo... Lach eens, Kyra, je kijkt zo pléchtig!"


  „Malle meid." Kyra drukte Tina's arm tegen zich aan.


  Ze kon tegenwoordig om iedere kleinigheid in tranen uitbarsten. Tina merkte het niet, ze babbelde opgewonden voort, tot het haar ten slotte opviel dat er van twee kanten weinig antwoord kwam. Jullie zijn er ook niet leuker op geworden." Ze trok minachtend haar neusje op. „Beschimmelen jullie in Boshegge? Je wordt er blijkbaar oud voor je tijd."


  „Welnee, Tientje," zei Kyra. „Het is alleen maar..."


  „O ja, goed hoor." Tina luisterde niet eens meer. „Kijk eens, Merel staat op de uitkijk."


  Merel kwam de trappen afhollen en sloeg haar armen om Kyra heen.


  „Wat ben je lang niet geweest," klaagde ze.


  Thierry's begroeting was kalmer. Je zag die knaap gewoonweg groeien. Tante Eddy vond het blijkbaar een gelegenheid om echt feestelijk voor de dag te komen of misschien deed ze dat alleen uit spontane vriendelijkheid. De tafel was gedekt alsof het een feestelijk diner betrof. Thierry's pleegouders waren niet onvriendelijk, maar ze zagen er - ja, waakzaam was het goede woord - ze zagen er waakzaam uit, dacht Kyra. Tina's pleegouders gedroegen zich volkomen onbevangen en zo beloofde het een prettige familiereünie te worden. Niemand sprak over het werkelijke doel en Kyra, die steeds nerveuzer werd, at bijna niet. Ze zat zich af te vragen of men van haar verwachtte dat zij het onderwerp aansneed. Nu, daar had ze niets op tegen. Ze konden beter weten waar ze aan toe waren. Er werd lang getafeld, maar eindelijk zaten ze dan toch bijeen in de salon, die tante Eddy alleen bij belangrijke gebeurtenissen gebruikte en toen viel er opeens een pijnlijke stilte, omdat niemand meer wist hoe het gesprek op gang te houden, want Kyra en Lon zeiden geen van beiden een woord.


  Kyra stond op uit haar stoel, ze keek naar alle naar haar toegewende gezichten. Het leek een dramatisch toneelstuk, waarin zij de hoofdrol speelde, maar ze had gelukkig geen plankenkoorts. „Als u het goed vindt, zullen we de zaak bespreken waarvoor we bij elkaar gekomen zijn. Laten we er niet te lang omheen draaien. Ik wil zo graag dat Thierry, Tina en Merel voortaan bij Lon en mij in 'Het Boshuis' komen wonen. Ziet u, we horen toch bij elkaar en ik heb er altijd onder geleden dat we verspreid waren... Willen jullie alsjeblieft allemaal meewerken? Oom Joost, kunt u het hun niet duidelijk maken?"


  „Ik heb er lang en breed over gepraat, Kyra," zei oom Joost zacht. „Maar je weet toch dat het moeilijk is om dat gedaan te krijgen.


  Er zijn méér wensen dan de jouwe alleen."


  Het bleef beklemmend stil na die voorzichtige woorden. Alle kleur trok weg uit Kyra's gezicht. Toen sprak tante Eddy, haar stem klonk zacht, met een onmiskenbaar medelijdende klank: „Liefje, je moet niet denken dat we eropuit zijn jou tegen te werken. Je hebt je er al die jaren zo goed doorgeslagen. Ik begrijp best hoe jij je voelt, maar... zoals oom Joost al zei, zo eenvoudig als jij denkt, is het niet."


  „En waarom niet?" Kyra's stem klonk uitdagend. „Daar bestaan verschillende redenen voor, Kyra," zei Thierry's pleegmoeder. „Thierry is geen klein kind meer en je moet zijn studiemogelijkheden in het oog houden, zie je." Thierry legde zijn hand op Kyra's arm en zijn stem klonk schor: „Luister nou eens, Kyra. Ik vind dit zo verdraaid belabberd voor je, maar je wist het toch al! Ik wilde je erop voorbereiden en die zondag. .. je weet wel, toen Lon hier was, heb ik het haar allemaal verteld en ze zou er vast met jou over spreken. Waarom doe je dan nou alsof je niets weet?"


  Kyra schudde de dwingende band van haar arm, haar ogen gleden de kring rond, naar oom Joosts gespannen gezicht, van Thierry naar Lon, die kleintjes en verschrikt in haar stoel gedoken zat. „Ik vraag me af wat dit voor een complot is," zei ze. „Lon heeft me helemaal niets verteld."


  „Maar Lon zou toch..." herhaalde Thierry, dan keerde hij zich naar Lon en vroeg woest: „Lon, wat mankeert jou? Ben je nou helemaal gek geworden? Ik begrijp er niets van... helemaal niets meer van!"


  De spanning in de kamer was bijna tastbaar en toen begroef Lon haar hoofd in haar handen en barstte los in een gierende huilbui. Verder bleef het stil. Merel was bij tante Eddy gekropen en keek met grote, verschrikte ogen naar haar broer en zussen. „Stel je niet aan, Lon!" Kyra's stem klonk snijdend en ze balde haar handen tot vuisten. „Wat had ik moeten weten? Geef antwoord." Toen nam oom Joost het woord. „Ik geloof dat hier een misverstand heeft plaatsgehad, Kyra. Ik had al inlichtingen gekregen hoe het stond en ik wilde je schrijven, maar Lon kwam over en ik praatte met Thierry en met haar. Lon bood aan om jou voor te bereiden. Wat de reden is dat ze het niet heeft gedaan, weet ik niet. In ieder geval is het zo: Thierry wil naar de zeevaartschool. Een paar vriendinnen van Tina gaan naar een kostschool in Antwerpen, waar ze een speciale studie kunnen maken van gymnastiek voor spastische kinderen. Tina voelt daar veel voor en wil ook naar dat pensionaat."


  Kyra's gezicht was wit en onbeweeglijk, de mond smal en verbeten en haar ogen waren beschuldigend en zonder tranen. „En Merel?" vroeg de klare, koude stem. „Wat heeft Merel voor wensen?"


  Merels lip begon te trillen en opeens begroef ze haar hoofd in tante Eddy's hals. Ze hield op dat ogenblik niet van Kyra, ze was bang voor haar omdat ze zo akelig deed. „Ik wil hier blijven," snikte ze.


  Dat was voor Kyra de laatste druppel. Niet alleen de woorden, maar ook het gebaar waarmee Merel zich van haar afkeerde, maakte dat op dat ogenblik de oudste de laatste houvast ontgleed. Tante Eddy streelde Merels donkere kopje, ze zei voorzichtig: „Merel is een beetje van streek, Kyra, maar haar besluit om hier te blijven is toch geen opwelling van het ogenblik. Ook Merel is hier geworteld. Ze voelt zich hier zo gelukkig, ze heeft hier de school en de vriendinnen van wie ze houdt en bovenal de balletlessen, die ze niet zou willen missen. Als je werkelijk van het kind houdt, moetje proberen het te zien zoals het is."


  „O, die mooipraterij allemaal." Kyra's ogen werden fel van intense woede en drift. „Denken jullie dat ik daar inloop? Moet ik huilen van aandoening? Nee, jullie spelen allemaal onder één hoedje... oom Joost net zo goed. Jullie... jullie zijn allemaal huichelaars. Ja, dat zeg ik nog eens en ik méén het... huichelaars! Kyra is egoïst, Kyra moet zich maar bij jullie besluiten neerleggen. Jullie hebben het met z'n allen zo klaargemaakt en trappen Kyra in de hoek... en de grootste huichelaar zit daar!"


  Ze wees met een onbewust theatraal gebaar naar de ineengedoken figuur van Lon. Ja, kijken jullie maar goed, want zo ziet het verpersoonlijkte kwade geweten er uit."


  „Kyra... Kyra... kalm toch," suste oom Joost. „We begrijpen hoe je je voelt en daarom zullen we je maar niet aanrekenen wat je ons naar het hoofd gooit, ofschoon het niet fraai is en we dat toch heus niet verdiend hebben."


  Kyra luisterde niet eens, ze raasde verder, zo doldriftig dat ze niet meer te remmen was: „Wat bén jij voor een schepsel, Lon? Thier had jou verteld dat ze geen van allen behoefte hadden aan 'Het Boshuis'. Jij wist dat en toch drong je eropaan dat ik Michael opgaf voor een plicht die niet bestond. Weet je wat ik jou vind? Doodgewoon slécht... er zijn méér manieren om slecht te zijn dan de ene die men er gewoonlijk onder verstaat. Jij hebt een andere manier ontdekt om slecht te zijn. Jij bent gemeen en onbetrouwbaar.


  „Zeg dat toch alsjeblieft niet," snikte Lon, ze wrong haar handen. „Ik heb geen léven meer gehad de laatste weken, Kyra. Ik besefte echt niet hoe erg het was wat ik heb gedaan. Ik zal het adres van Michael wel vragen aan zijn ouders en dan zal ik hem alles schrijven. Ik zal het weer goedmaken, Kyra."


  Je kunt niets goedmaken." Kyra haalde diep adem. „O, jij... is het al niet erg genoeg? Als je het toch waagt om mijn leven nog verder te bederven, als je het waagt om je nog één keer met mijn zaken te bemoeien! Je laat Michael met vrede, versta je dat? Ik vertrouw je voortaan niet verder meer dan ik je zie. Ik heb er overigens genoeg van om jou te zien en ik heb genoeg van mijn hele familie... oom Joost en de lieve kinderen incluis... daar!"


  „Kyra... Kyra toch!" Tina begon te huilen van louter ellende, ze wilde haar armen om Kyra's hals slaan. „Als je het zo erg vindt, dan ga ik niet naar Antwerpen, dan kom ik bij jou." „Nee, ik wil je niet meer... ik wil niemand meer!" raasde Kyra, ze duwde Tina van zich af. Jullie begrijpen toch niet wat jullie me met z'n allen hebben aangedaan. Jullie hebben mij niet meer nodig en ik heb vanaf dit uur niemand van mijn familie meer nodig. Thier niet, Tina niet en Merel evenmin. Jullie zijn vrij en van mij zullen jullie geen last meer hebben."


  Ze rende naar de deur, maar Thierry was haar te vlug af en greep haar bij een arm.


  „Kyra, waar ga je naartoe...?"


  „Laat me los! Ik ga naar huis." Ze rukte zich los en ze hoorden haar de trap afrennen.


  Thierry gaf het echter nog niet op en liep achter haar aan. „O, wat ellendig," snikte Tina. „En Kyra is altijd zo goed voor ons geweest. Ik heb haar nog nooit zo driftig gezien. Ze is juist altijd zo lief en zacht... O, dit wordt nooit meer goed... nooit meer!" „Voorlopig misschien niet." Oom Joost keek naar Lon, die met gebogen hoofd in haar stoel zat en nerveus aan haar zakdoekje plukte.


  „Ik geloof niet dat je veel reden hebt om tevreden over jezelf te zijn," merkte hij op. „Hoe heb je dat kunnen doen!" Thierry's pleegmoeder, die erom bekend stond dat ze nooit een blad voor haar mond nam, zei heftig: „Kyra heeft ons uitgescholden, maar ik neem het haar niet kwalijk en ik hoop dat jullie dat geen van allen zullen doen, want de ware schuldige is Lon. Kyra moet in dit geval wel voelen alsof we allemaal tegen haar hebben samengespannen en het zou immers allemaal heel anders zijn gelopen, wanneer Lon niet zo achterbaks gehandeld had. Weet je wat Kyra's enige fout is geweest? Ze heeft Lon tot in de grond verwend en Lons enige dank is geweest dat ze geprobeerd heeft Kyra's levensgeluk aan diggelen te gooien."


  „Geprobeerd?" vroeg tante Eddy. „Ik geloof dat het haar vrij aardig is gelukt ook. Wat bezielde je toch, Lon?"


  „Ik was... ik was jaloers," gaf Lon timide toe, ze durfde niet op kijken. „Omdat Michael van Kyra hield..."


  „Wou je hem zelf hebben?" Tina's klare jonge stem zei onbekommerd wat de anderen dachten.


  Lon snikte en haalde de schouders op, maar Tina, met de onverbiddelijkheid van haar veertien jaren, hield aan: „Hield je ook van Michael?"


  Toen zei Lon de waarheid: „Nee... och, ik was wel een beetje gecharmeerd van hem. Hij is knap en aardig en..." „En je gunde hem niet aan Kyra, alleen omdat je niet verdragen kon dat iemand Kyra boven jou verkoos," besloot Tina, daarmee demonstrerend hoe goed ze altijd oren en ogen de kost had gegeven. „Bah, wat een naarling ben je geweest, Lon." Lon gaf er geen antwoord op, ze begon opnieuw te huilen. Blijkbaar voelde ze zich rampzalig, maar niemand toonde veel medelijden met haar. Alleen oom Joost zag nog iets goeds in Lons houding. Ze deed tenminste geen enkele poging om haar schuld te verkleinen. Misschien zag ze de hopeloosheid daarvan ook wel in. Een halfuur later kwam Thierry thuis. Hij zag er bleek en verdrietig uit.


  „Ik heb Kyra naar de trein gebracht," zei hij stil. „Ze wou helemaal niet meer met me praten. Alleen zei ze, toen de trein wegreed: 'Als je me een plezier wilt doen, vraag dan of Lon een paar dagen weg wil blijven. Ik heb zo... zo ontzettend genoeg van jullie allemaal'. Ze... ze meende het echt! Dat Kyra zo glashard kan blijven! Zo kennen we haar helemaal niet... Het moet toch wel héél erg zijn wat er gebeurd is door Lons schuld. Ik begrijp het eigenlijk niet helemaal."


  „Nou, ik wil het je wel even uitleggen," zei Tina koelies.


  „Toe nou, Tina!" suste tante Eddy nerveus, maar Tina haalde de schouders op.


  „Nee, tante Ed, waarom moeten we Lon zo ontzien? Thier mag het best weten. Tenslotte heeft Lon de pap gekookt en nou moet ze ze ook maar gloeiend opeten."


  Rustig, zonder er iets bij te maken en ook zonder hatelijkheden aan Lons adres, gaf Tina nog eens het feitenrelaas. Thierry keek in opperste verbazing naar Lon, alsof hij haar nog nooit eerder had gezien.


  „Is dat alles?" vroeg hij ijzig. „Nou, Lon, je bent wel een echte liefhebbende zus, hoor. Hoe heb je het in vredesnaam uitgedacht? Kyra is toch een onnozel schaap om daarin te trappen, dat geef ik toe, maar ze vertrouwde jou natuurlijk. Ik bewonder haar zelfbeheersing. Ik zou je geslagen hebben."


  Hij vertolkte daarmee wel zowat de gedachten van iedereen en ze keken geschokt en verbijsterd naar dat onschuldige, verhuilde snuitje, dat er zo meelijwekkend uitzag.


  „Ik kan jou, Lon, en verder iedereen maar één raad geven," zei oom Jacques. „Kyra is diep geschokt en dat kan ik begrijpen. Laat haar alsjeblieft rustig tot zichzelf komen en geef haar de tijd, en in vredesnaam... bemoeien jullie je geen van allen met die mislukte geschiedenis als je niet nog meer brokken wilt maken. Zulke dingen dulden geen inmenging van derden. Beloof je me dat, Lon? Eerlijk?"


  ,Ja, oom," fluisterde Lon timide. „Ik wou niet slecht zijn, maar ik was zo... zo jaloers."


  Het laatste woord raadden ze meer dan ze verstonden. „Hoeveel levens zouden er al door domme jaloezie verknoeid zijn?" vroeg Thierry's pleegmoeder en het klonk ernstig. ,Je hebt een les gehad, Lon, en bid God, dat je er niet levenslang spijt van hoeft te hebben."


  Stil en onder de indruk gingen ze naar huis. Lon bleef bij tante Eddy logeren. Kyra en zij hadden op het ogenblik geen behoefte aan elkaars gezelschap.


  



  


  HOOFDSTUK 9


  Teun was de tel van het aantal malen dat ze overeind gekomen was om op de wekker te kijken, al kwijt. Ze voelde zich ongerust en kon niet in slaap komen. Kyra en Lon hadden er niets van gezegd dat ze niet zouden thuiskomen en als de plannen later waren veranderd, hadden ze toch wel even kunnen telefoneren. Ze hield zich voor dat er heus niets bijzonders gebeurd zou zijn. Ze waren tenslotte samen. De halklok sloeg galmend twaalf uur. Teun hield het niet meer uit. Vastberaden stapte ze uit haar bed en trok een warme ochtendjas aan. Als er nou binnen een halfuur niemand thuiskwam, belde ze subiet die tante Eddy op. Was me dat een manier! Ze konden toch wel behoorlijk bericht sturen. Twee zulke jonge dingen! Goed, ze konden natuurlijk best op zichzelf passen, dat dachten ze tenminste, maar ze maakte zich toch erg ongerust. Tenslotte hadden die schapen niemand die zich erg om hen bekommerde. Lon was wel een kleine, brutale kat, maar tenslotte ook nog maar een kind. Ze moest het horen! Teun opende voorzichtig de kamerdeur en gleed onhoorbaar de trap af. In de hal stond ze even stil en luisterde intens. Boven bleef alles rustig, er was gelukkig niemand wakker geworden. Toch meende ze iets te horen.


  Er liep iemand over het grint, langzame stappen kwamen het bordes op en de sleutel werd in het sleutelgat gestoken. Teun knipte het licht aan en keek naar het meisje dat binnenkwam. Ze zag een bleek, vermoeid gezichte, waarin de ogen zwart leken. Er ging iets onzegbaar eenzaams van haar uit.


  „Waarom ben je alleen? Waar is Lon?" vroeg Teun scherp. „Kijk niet zo wezenloos, Kyra."


  „Lon logeert bij de familie." Kyra trok werktuiglijk haar hoedje af en gooide het op de halbank, ze keek rond alsof ze de omgeving nooit eerder had gezien. Jij zou ook wezenloos kijken, Teun, als je opeens niemand meer had."


  „Ben je nou helemaal mal geworden!" Teun legde een stevige hand op Kyra's schouder en dwong haar in de richting van de zitkamer, waar ze het meisje zondermeer in een diepe stoel bij de haard duwde.


  Kyra zei geen woord, ze bleef passief zitten en keek naar Teuns bedrijvige gedoe. Ze blies de haard nieuw leven in en liep de kamer uit. Een kwartier later kwam ze terug met twee bekers chocolade en beschuitjes. Kyra keek ernaar, maar ze deed geen moeite om de schijn aan te nemen dat ze er trek in had.


  „Eet en drink nou eerst maar eens," bedisselde Teun. Je ziet er zo koud uit. Waar kom je toch vandaan?"


  Kyra keek naar de beker die in haar handen werd geduwd. „Ik heb het koud... ja, érg koud. Ik geloof dat ik nooit meer warm kan worden. Ik... ik heb vanaf het station naar huis gelopen... alleen, het was akelig stil op de bosweg, maar ik kon geen taxi krijgen." „Ach, kindje," zei Teun, ze nam nu zelf de beker uit Kyra's handen.


  „Vertel het Teun maar. Wat is er nou gebeurd? Is er iets misgelopen met de plannen?"


  Jets...? Alles!" zei Kyra vaag, ze leunde achterover, zo bleek en moe dat Teun ervan schrok.


  Het was haar vanaf het eerste ogenblik duidelijk geweest dat Kyra een ernstige schok had gekregen. Ze was onnatuurlijk kalm, verdoofd bijna.


  „Vertel het me dan," drong Teun aan. „Dat zal je goed doen, Kyra." „Teun, had jij vroeger een prettig thuis, toen je klein was?" vroeg Kyra fluisterend.


  „Och... nee, niet bijster," zei Teun rustig.


  „Nou, ik wel... ik had een heerlijk thuis." Kyra's stem klonk zo zacht dat Teun zich voorover moest buigen om haar te verstaan. „Het duurde niet lang, onze ouders stierven zo jong! Lon en ik, we hadden tenminste de herinnering aan vroeger, maar de drie jongsten niet. Ik vond het ontzettend dat we niet bij elkaar konden blijven. Ik had moeder beloofd dat ik een wakend oog op de kinderen zou houden en het leek me het mooiste wat er kon zijn om eens weer met z'n vijven een gezin te vormen. We hoorden immers bij elkaar en ik hield dolveel van Thierry, van Tina en de kleine Merel. Ik vond het ondraaglijk, dat ik ze moest afstaan. Lon kon het weinig schelen, die had niet zo'n karakter als ik, dat zich hevig, té hevig hecht aan mensen en dingen die bij me horen. Ik vond het leven op kamers samen met Lon doods en onbevredigend, maar ik kon tenminste nog voor Lon zorgen en die liet dan ook alle zorgen aan mij over. Ze was nou eenmaal zo en ik... ik maakte het nog erger, ik heb haar gruwelijk verwend; dat zie ik nu het te laat is." Ja," zei Teun alleen, ze dacht er zelfs niet over om te zeggen: „Zie je wel, ik heb je zo dikwijls gewaarschuwd."


  Met monotone stem vertelde Kyra verder van de gebeurtenissen die vanmiddag in de scène bij tante Eddy hun hoogtepunt hadden bereikt.


  „Ik heb ze allemaal beledigd," zei Kyra. „Dat spijt me, want ze zijn goed voor de drie kinderen geweest, maar ik weet één ding: ze hebben me niet nodig, geen van drieën. Ze kunnen me missen en ik heb ze vanaf dat ogenblik volkomen losgelaten. Ik wil het hele stel voorlopig niet meer zien, ik wil niets meer van ze horen ook. Laten ze hun eigen leven maar leiden. Ik ben het beu... ik ben iedereen beu, en wil helemaal alleen voor m'n eigen genoegen gaan leven, hoor je dat, Teun."


  Ja," zei Teun opnieuw. „En wat is er nou met Lon? Je wilt me toch zeker niet wijsmaken dat dit alles is? Er is méér gebeurd, meiske." Kyra gaf geen antwoord. Ze staarde naar het muziekstuk dat op de piano stond. Ze hadden op het ogenblik een gast die zich verbeeldde dat ze zingen kon en het had Kyra telkens weer geërgerd wanneer juffrouw Dormalen 'Adieu a la Jeunesse' dat destijds door Ina zo feilloos gezongen was, de hals omdraaide. Kyra kon de woorden wel dromen en nu, op dit ogenblik, schoten haar de woorden te binnen: '...est comme un bouquet d'un jour'. „Eéndagsbloemen," zei ze. „Allemaal ééndagsbloemen... nee, Teun, ik ijl niet. Kijk me maar niet zo vreemd aan. Mijn gelukkige jeugd duurde erg kort en mijn verlangen om mijn zusjes en mijn broer bij me te hebben, is een verlangen gebléven. Het is nu voorbij, zoals tussen Michael en mij ook alles voorbij is... na één gelukkige avond. Als Lon eerlijk spel had gespeeld, had het zo anders kunnen zijn. Ze wist dat geen van de drie kinderen er ook maar iets voor voelde om hier te komen wonen en toch... ze sprak alsof ik de kinderen onrecht deed als ik me met Michael verloofde. Ze haalde er zelfs de belofte aan mamma bij..."


  Haar stem stierf weg. Ze hoefde niet meer te vertellen, want de pientere Teun had de voornaamste dingen al begrepen. „Begrijp jij hoe Lon, mijn eigen zusje, zoiets heeft kunnen doen?" Kyra's ogen zwierven hulpzoekend naar Teun. „Zo'n kleine intrigante!" Teun schudde verbijsterd haar hoofd. „En jij, liefje, jij bent beslist een ver familielid van Don Quichot. Je hebt dapper en vruchteloos tegen de windmolens gevochten en domweg aangenomen wat Lon je influisterde. Je bent nog altijd maar bezig geweest met die kinderen en als je nou nog aan Michael rustig had verteld wat er aan de hand was, dan hadden jullie dit samen kunnen bespreken, en Lon had haar doel voorbijgeschoten."


  ,Ja, ik wilde wéér voorzienigheidje spelen." Kyra lachte vreugdeloos.


  „Niet alleen voor de kinderen, maar ook voor Michael." „Maar je deed het met goede bedoelingen." Teun stond op en streelde het donkere hoofdje. „Wie kan jou iets verwijten? Je had een goede voogd en goede familie, maar wat je het meest nodig had, een thuis en iemand die Lon strak hield, dat ontbrak. Jij moest altijd de wijste en de flinkste zijn. Aan Lons slechtheid geloof ik ook nog niet, hoor. Verwend en jaloers, ja, dat is ze, maar ik denk dat ze wel van het resultaat geschrokken zal zijn." „En wat voor een resultaat!" Het klonk bitter en toen was het opeens gedaan met de zelfbeheersing, tot opluchting van Teun. Kyra huilde, zoals ze nog nooit had gehuild en Teun liet haar rustig uitsnikken.


  „En wat nou, Kyra?" vroeg ze zachtjes. „Kun je Michael schrijven?" „Ik weet niet waar hij is," snikte Kyra. „En als ik het wist, durfde ik het niet eens. Michael is erg trots en ik heb hem afschuwelijk behandeld. O, ik wéét het allemaal niet, het is zo'n warboel in m'n hoofd. Ik wil het liefst eerst eens tot rust komen en dan... ik wil hier weg. Ik wou alleen dat ik wist of er een regeling getroffen kan worden, zodat jij 'Het Boshuis' kunt beheren. Of pachten, of... ja, ik weet het eigenlijk niet. Dat zou je misschien met oom Joost kunnen bespreken. Ik heb daar onderweg al over zitten denken. Zou daar de kantonrechter weer aan te pas moeten komen?" „Zullen we daar morgen nou maar eens over bomen?" zuchtte Teun.


  „Nee, zeg nou dat je er in principe wel voor voelt," hield Kyra vol. „Dan kunnen we morgen naar de notaris gaan om te vragen of hij zich zo vlug mogelijk met oom Joost in verbinding wil stellen." „O, goed dan," gaf Teun toe, die naar bed wilde. ,Je weet dat ik alles zal doen om je te helpen, maar waarom bel je zélf niet met oom Joost?"


  „Ik wens oom Joost net zo min te zien als een van de anderen," zei Kyra kil. „Zeur daar nou niet meer over, Teun. Dat kun je immers niet dwingen. Ik voel gewoonweg een hevige weerzin als ik aan een van mijn familieleden denk. Het enige wat ik wil is rust en een andere omgeving. Dat is toch duidelijk!"


  Kyra bleef met aandrang betogen dat ze weg wilde, helemaal alleen en dat ze vergeten wilde wat er allemaal gebeurd was. Ze moest met zichzelf de hele zaak rustig uitvechten en ze wilde voorlopig van haar hele familie niets weten, de kinderen en Lon incluis. Er viel niet tegen te praten.


  „Ze hebben mij niet nodig en ik zal ze laten zien dat ik hen ook kan missen," herhaalde ze koppig.


  Of Teun nu al beweerde dat ze dergelijke wraakzuchtige gevoelens alleen maar kleinzielig vond, het maakte totaal geen indruk op Kyra.


  „Ik heb er genoeg van om almaar lief en goed en begrijpend te zijn," beweerde ze roekeloos. „Ik heb er driedubbel genoeg van, versta je dat?"


  Jawel," zei Teun laconiek, ze stond zuchtend op uit haar stoel. „Ik ben niet doof en je weet, dat ik je altijd wil helpen, daar gaat het helemaal niet om. Ik vind het alleen zo onbekookt van je. Eerst zet je alles op alles om het erdoor te krijgen dat je 'Het Boshuis' mag gaan exploiteren en nu gaat het zo prima en wat doe je nu? De hele zaak rustig van je afschuiven. Je hebt dit toch op je genomen, Kyra, ook voor de drie kinderen."


  „Dat weet ik wel!" Kyra begon te huilen, het was een zacht, hopeloos geluid, als van een klein kind dat verdwaald is. „Als jij er niet was geweest, dan zou ik... dan zou ik er ook niet over gedacht hebben om ervandoor te gaan. Teun, en als jij niet wilt, dan... dan blijf ik ook, maar het zou wel... heel erg voor me zijn, als dat moest. Ik kan je niet zeggen hoe ik me voel. Ik wil weg uit deze omgeving. Je hebt toch zélf ook eens dat gevoel gekend, toen je weg wilde uit Amsterdam."


  Ja, maar daar heb ik het jarenlang uitgehouden." Teun zuchtte. „Enfin, de omstandigheden zijn natuurlijk wel anders. Misschien is het ook goed dat je een tijdje weggaat. Tenslotte, wil de boel hier floreren, dan moeten de gasten een honderd procent gastvrouw hebben. Als je dan niet anders wilt, dan moeten we oom Joost maar bellen morgen."


  Kyra knikte gedwee en, na een korte aarzeling, sloeg ze haar armen om de hals van Teun. Ze zei smekend: Je moet niet boos zijn, Teun. Ik voel me zo ongelukkig. Ik kan er toch ook niets aan doen dat ik zo'n malle ben. Laat me maar gaan, och toe, alsjeblieft! Laat me een tijd echt vrij zijn, vrij van alles!"


  „Het is goed, Kyra. Ga nou maar naar boven," zei Teun zacht en ze schoof Kyra de deur uit.


  Daarna ruimde ze nog even de kamer op, dekte het vuur af en ging dan zachtjes naar boven. Daar klopte ze op Kyra's deur en keek naar binnen. Kyra lag geknield voor haar bed, het hoofd op de armen.


  „Wat dóe je, Kyra!" Teuns stem klonk gealarmeerd. „Ga alsjeblieft naar bed."


  „Ik heb gebeden, Teun," zei Kyra, haar stem had de overspannen klank verloren. „Ik geloof dat het maar een raar, onsamenhangend gebed was, dat in geen enkel gebedenboek voorkomt." „Dat hindert niet, kind, ieder woord en iedere daad kan een gebed zijn," merkte Teun op.


  Ze wachtte tot Kyra klaar was, toen stopte ze haar in bed en dekte haar zorgvuldig toe.


  Het begon buiten al te grauwen, toen Teun eindelijk, doodmoe, naar haar kamer strompelde en in haar bed dook.


  Oom Joost liet zich niet lang bidden om over te komen, blijkbaar was hij blij dat hij poolshoogte kon komen nemen. Kyra ontving hem gastvrij, zoals altijd, maar de hartelijke toon was zoek en dat deed hem verdriet.


  Hij zat in de zitkamer van de meisjes tegenover zijn nichtje en keek opmerkzaam naar het bleke, strakke gezichtje. „Het spijt me, Kyra, dat je zelfs mij betrekt in je weerzin tegen iedereen die je nastaat," zei hij zacht. „Heb ik dat verdiend?" „U in ieder geval niet," zei Kyra, terwijl ze liefkozend haar hand op zijn arm legde. „Maar ik kan er niets aan doen. Ik heb nu eenmaal het gevoel dat ik me tegen iedereen verdedigen moet. Ik weet immers wel dat u me erg grillig moet vinden, misschien zelfs erg onbetrouwbaar. Het is immers waar dat ik eerst heb doorgedreven dat ik 'Het Boshuis' mocht exploiteren en nou wil ik weg, maar ik zou het, ondanks alles niet doen als Teun er niet was, zo trouw en zo eerlijk als goud en zo tot alle hulp bereid. Ze begrijpt het allemaal wel."


  „Ik misschien ook," zei oom Joost met een zucht. ,Je hebt altijd te veel willen doen, alles willen doen wat de kinderen en Lon ten goede kon komen. Geloof je wel, Kyra, dat het ook zijn moeilijkheden heeft om voogd te zijn over vijf kinderen die je zo na aan het hart liggen? De kinderen van mijn jongste broer! Weet je eigenlijk wel hoe dolgraag tante Tine en ik jou en Lon in huis hadden genomen? Lon wilde niet, was liever 'zelfstandig'. Jij voelde er eigenlijk niet veel voor, maar je deed alsof het wel zo was, omdat je Lon wilde helpen. Zo is het toch, Kyra? Ik dacht toen: Wel, laat ze maar proberen, ze zullen er wel van terugkomen als ze zien hoe moeilijk het is. Jullie hielden het toch vol. Lon steunde op jou. Dat vindt iedereen heel gewoon. Het lijkt er veel op of je al je goede zorgen, veranderd in een boemerang van narigheden, opeens tegen je hoofd hebt gekregen en je voelt je helemaal ontwricht. Je hebt het huis hier opgebouwd met een bepaald doel en voor jou betekende de geldelijke kant van de zaak het minste. Het was om een eigen huis voor de kinderen te hebben. Nu bestaat die stimulans opeens niet meer. Ik begrijp het allemaal, kindlief, en daarom... doe maar wat je meent te moeten doen. Ik weet dat jij en Teun van dit huis werkelijk iets goeds hebben gemaakt en alle controle heeft niets anders uitgewezen dan dat we zeker niet te hoog hebben gegrepen. Het is een succes geworden en daar mag je eigenlijk gerust trots op zijn."


  „Daar ben ik blij om," zei Kyra. Ze keek naar oom Joosts goedige gezicht met de oude sympathie. „Ik zou niet graag willen dat de andere vier op enige wijze nadeel hadden en dat is dan ook niet zo. Ze zullen aardig wat rijker worden, ik weet ook zeker dat het precies zo gaat als Teun voor alles zorgt. Weet u, zonder haar had ik het misschien niet zo klaar gekregen. Er waren eigenlijk nooit moeilijkheden, want ze is zo flink en zo ter zake kundig. Mensen als Teun moetje met een kaarsje gaan zoeken."


  Ze zweeg even en ook oom Joost zei niets. Dan boog ze zich voorover en legde haar hand op de zijne, haar ogen waren zacht en heel vriendelijk toen ze zei: „Lieve oom Joost, en maakt u nou nooit meer zorgen dat u ooit verkeerde beslissingen hebt genomen ten opzichte van ons. Ziet u... dat kon eigenlijk niet, omdat u zich bij alles liet leiden door uw liefde voor ons en dat hebben we ook heus wel gevoeld."


  ,Ja, meisje..." het klonk simpel, hij klopte haar liefkozend op de schouder. „Als je dat maar nooit vergeet. Ik geloof dat je het van de anderen een beetje verkeerd bekijkt, zie je... de kinderen..." „O, nee, oom Joost, laten we het daar nou niet over hebben!" Kyra stond opeens rechtop, haar gezichtje werd strak. „Daar kan ik niet over spreken... nog niet. Zullen we nu Teun maar eens roepen?"


  Oom Joost knikte toestemmend en Kyra liep naar de eetzaal, waar Teun, zoals gewoonlijk, het tafeldekken inspecteerde. „Kom je, Teun?" vroeg Kyra. „Oom Joost heeft niet zoveel tijd." Teun deed haar witte schort af, keek even in de spiegel om een paar weerbarstige haren tot de orde te roepen en wandelde naar de zitkamer.


  „Dag Teuntje." Oom Joosts gezicht straalde. Je ziet er maar welvarend uit. Het is haast niet te begrijpen dat je vroeger zo'n spichtig schaapje was."


  „Ik haal m'n schade in." Teun schudde stevig de hand van Kyra's oom. „Wat jammer dat u niet wilt blijven lunchen. We hadden er eigenlijk op gerekend."


  „Het gaat echt niet, Teun," verzuchtte oom Joost. „Wat jij de mensen voorzet is altijd zo fantastisch dat het me oprecht spijt. Intussen gaat het maar goed met de zaken hier, hè?"


  „O, we zitten voortdurend vol," zei Teun. „Ze staan gewoon op de wachtlijst. Nou, en Kyra zal de hele geschiedenis natuurlijk wel verteld hebben. U weet dan ook wat ik haar beloofd heb, en dat meen ik van harte. Ik zal 'Het Boshuis', als het mogelijk is, nog tot groter bloei brengen. Waarom? Nou, dit werk ligt me en bovendien hou ik veel van Kyra. U weet dat ik zelf nagenoeg geen familie heb en Kyra is altijd even lief en hartelijk geweest en dat waardeer ik méér dein geld. U hoeft u geen zorgen te maken, hoor. Zelfs al zou ik hier voorgoed moeten blijven, dan zou ik het graag doen." „Dat is duidelijke taal, Teun." Oom Joost vond het een groot geluk dat alles zo geregeld kon worden en hij zegende de dag waarop hij Teun voor 'Het Boshuis' had geëngageerd.


  „We zijn dolblij met je hulp en natuurlijk is het verantwoord dat we je hulp, hoe onbetaalbaar ze ook is, toch een beetje financieel bekronen."


  „Teun krijgt salarisverhoging." Kyra glimlachte om Teuns onverschillige gezicht en het gebaar waarmee ze haar mollige schouders ophaalde.


  „Dat is voor Teun de hoofdzaak niet."


  Teun knikte Kyra eens hartelijk toe. Jij bent de hoofdzaak! leek dat gebaar te zeggen.


  Lon ging, volkomen in zak en as, met alles akkoord wat Kyra voorstelde. Ze had geprobeerd om het met Kyra uit te praten, maar ze had met meer succes kunnen proberen om dwars door een betonnen muur heen te wandelen. Kyra wenste niet te discussiëren. Ze scheen amper te weten dat Lon nog bestond. Zo was Lon de eerste die afreisde, ze kon het hier niet langer uithouden.


  „Kyra... alsjeblieft!" smeekte ze met tranen in haar ogen, op het punt om te vertrekken. „Ik zie nou pas goed in, hoe góed we het samen hadden, hoeveel ik van je houd. Wat moet ik dóen om het goed te maken? Je bent zo hard... zeg nou iets vriendelijks. Zeg alleen maar, dat je niet meer boos bent!"


  Dat zou gemakkelijk zijn, nadat je eerst met succes geprobeerd hebt om m'n leven te verknoeien, dacht Kyra bitter, maar ze bleef zwijgen.


  „Kyra!" Lon legde een dwingende hand op Kyra's schouder. „Mag ik aan Michael schrijven?"


  „O, kind, ga alsjeblieft wég," zei Kyra vermoeid. „Begrijp je dan niet dat ik rust wil! Ik kan niet huichelen. Ik wens je het allerbeste, maar ik wil je voorlopig niet zien en als je me één groot genoegen wilt doen: bemoei je dan in vredesnaam niet meer met Michael en mij.


  Ik zal verder m'n eigen boontjes wel doppen."


  „Zal je Michael dan schrijven?" drong Lon aan. „O, alsjeblieft, Kyra!"


  „Dat weet ik nog niet, misschien wel," zei Kyra onwillig, ze liet toe dat Lon de armen om haar heensloeg en ze onderging de omhelzing en de zoen; dat was alles wat ervan gezegd kon worden. Lon had net zo goed een stenen beeld kunnen kussen. Kyra stond voor het raam en keek naar Lon die naar Bas toeliep. Hij ging naar het station om gasten te halen en hij nam Lon tegelijk mee. Ze klauterde in de postkoets en met een plotseling gevoel van weemoed dacht Kyra eraan hoeveel pret ze samen in het begin over de postkoets hadden gemaakt en hoe ze van iedere rit genoten hadden. Even nog zag ze Lons betrokken gezichtje voor het kleine venster en een handje dat aarzelend omhoog ging. Kyra knikte alleen maar.


  Achter haar zei Teun, en er klonk medelijden in haar stem: „Dat kind heeft de les van haar leven gehad, Kyra. Die is in één klap door de groeistuipen heen. Ze gaat vreselijk gebukt onder het gevoel dat ze de hoofdschuldige in de trieste zaak is." „Wel, dan is het nog ergens goed voor geweest." Kyra zuchtte diep. „Ze oogst wat ze gezaaid heeft. Wie wind zaait, oogst storm, Teun." „De schaal is bij jou wel ineens naar de andere kant doorgeslagen," meende Teun nuchter. „Wanneer vind jij de normale weg terug? Op tijd, hoop ik, en niet te laat." Kyra gaf er geen antwoord op. Ze solliciteerde druk en binnen veertien dagen veroverde ze een betrekking op een groot handelskantoor.


  „En waar ga je wonen?" informeerde Teun onheilspellend. Je kunt zo maar niet op de bonnefooi daarheen trekken. Het valt moeilijk om tegenwoordig een dak boven je hoofd te krijgen." „O, maar niet voor mij, hoor." Kyra tikte Teun geruststellend op haar welgedane wang. „Ik heb oma en opa geschreven, je weet wel, dat lieve, oude stel dat hier hun vijftigjarig huwelijk heeft gevierd. Ik heb gevraagd of zij iets voor mij wisten en ik heb vanmorgen bericht gekregen dat ik hun voorkamer kon krijgen. Ze hebben die altijd verhuurd omdat ze het dringend nodig hebben. Nu is die kamer net vrij gekomen. Wat een bof, hè? Het is wel niet dicht bij mijn werk, maar dat is nu eenmaal niet anders te plooien. Ik ga dan maar forensen."


  „Hmm..." bromde Teun. „Ik zal je missen, Kyra. Je komt toch zeker dikwijls hierheen?"


  „Natuurlijk, Teun." Kyra sloeg spontaan haar armen om Teun heen. „Ik heb in ieder geval een goede vriendin gevonden... jou." „'n Schamele oogst... voor jou," zuchtte Teun. „Figuurlijk dan altijd."


  Kyra lachte even. Teun was met haar hartelijkheid en kordate optreden een grote steun. Ze vond het heerlijk dat ze toch niet helemaal met 'Het Boshuis' hoefde te breken. Het deed toch pijn om iets wat ze nog maar een jaar geleden zo hoopvol begonnen was weer te beëindigen.


  „Een van mijn beruchte ééndagsbloemen," spotte Kyra, het klonk tamelijk wrang. „O ja, ik had kunnen blijven, maar ik voel dat ik dat helemaal niet zou kunnen verdragen. Ik moet er helemaal uit... alléén."


  Dirk en Bas betreurden het oprecht dat ze zou weggaan en ze ging de dag voor haar vertrek nog even afscheid nemen bij de moeder van Dirk en Jopie, die weer beter was en er zonder littekens afgekomen bleek.


  „Het was toch zo'n geluk dat u juist aankwam en dat dokter Van Donckeren zo gauw kwam," zei de moeder, met een dankbare blik. „Deze dokter is ook best, maar hij is stugger. Dokter Van Donckeren was vriendelijker en dol op kinderen." „Hij is laatst nog naar me komen kijken," vertelde Jopie trots. „Hij heeft hier koffiegedronken, al wou de juffrouw die bij hem was liever weg."


  Ja, Jopie was er maar wat trots op, al was ze een beetje verlegen voor de jongedame."


  „Ze zag er wel mooi uit, maar ik vond ze niet lief," aldus het oordeel van Jopie, wat haar een standje van haar moeder bezorgde.


  Kyra nam afscheid, ze bleef op weg naar huis Jopies argeloze stemmetje horen. Michael had zich wel gauw getroost, dacht ze bitter. Wel, het was goed dat ze het wist. Verbeeld dat ze een brief had geschreven! De vlammen sloegen haar uit van louter narigheid, alleen bij de gedachte.


  Teun, die zich van de laatste avond veel had voorgesteld, zag wel dat Kyra zich moest inspannen om iets van de verrukkelijke vruchtentaart te eten en ze zag er zo weggetrokken uit. „Ik heb een beetje hoofdpijn," zei ze, toen Teun bezorgd vroeg wat eraan mankeerde.


  Ze ging tamelijk vroeg naar boven en om halftwaalf ging Teun, die toen pas naar bed ging, nog even bij haar kijken. Kyra sliep, ze zag er zo jong en kwetsbaar uit en het was duidelijk dat ze gehuild had. „Arm schaap," fluisterde Teun, ze trok de afgegleden deken op. Je zit ook altijd in de hoek waar de klappen vallen." De volgende morgen bracht Teun haar naar de trein. Kyra praatte druk over alles wat haar te binnen schoot. Ze rammelde maar door.


  Als ze dat niet deed, ging ze huilen, dat wist ze zeker en dat wilde ze toch niet.


  Toen de trein binnenrolde, sloeg Kyra de armen om Teun heen en kuste haar op beide wangen.


  „Lieve Teun, ik dank je voor alles. Zodra ik kan, kom ik je bezoeken... en Teun, ik heb... ik heb mijnheer en mevrouw Van Donckeren niet meer gezien. Wil je hun mijn groeten overbrengen?"


  „Goed hoor, kindje." Teun klopte haar bemoedigend op de schouder. „Zoek nu maar gauw een goede plaats in de trein. Schrijf je me gauw? Dirk en Bas kijken al uit naar de nieuwe gasten, die met deze trein meekomen... zie je wel?"


  „O, die heerlijke postkoets!" zei Kyra met een zucht. „Ik... ik benijd die mensen heus, maar toch kan ik niet anders. Dag Teun en dank voor alles. Ik ben zo blij dat jij voor 'Het Boshuis' blijft zorgen."


  Teun vergat royaal de nieuwe gasten en achter haar stonden Bas en Dirk met lange gezichten en deden hetzelfde. Ze staarden met hun drieën de verdwijnende trein na en voor het station stonden drie zwaarbepakte gasten ongeduldig te wachten bij een vergeten postkoets.


  



  


  HOOFDSTUK 10


  Als een secure automaat tikte Kyra brieven, ze smoorde een hardnekkige geeuw. Ze had het warm en ze vond het werk saai. Ze werkte hier nu al meer dan een halfjaar en het werk ging haar glad genoeg af, maar daar was dan ook alles mee gezegd. De collega's vonden haar vriendelijk, maar een beetje vervelend. Ze ging nooit op uitnodigingen in en ze vertelde nooit iets over haar leven. Ze had helemaal geen familie, had ze eens gezegd en haar stem had zo stug geklonken dat niemand het gewaagd had om er nog eens over te beginnen.


  Kyra duwde het raam wat verder open, maar er kwam geen verkoeling en met weemoed dacht ze aan de bossen rondom 'Het Boshuis'. Wat zou het daar nu heerlijk zijn, maar ze kon niet teruggaan, ze durfde niet. Soms kwam Teun naar de stad, maar dan had ze altijd haast. Het was altijd druk in 'Het Boshuis' en ondanks de bekwame huishoudster die ze veroverd had, was een diner, waarbij ze zelf het oppertoezicht niet hield, uitgesloten.


  „Waarom kom je niet?" vroeg Teun telkens weer. „Ik wil niemand ontmoeten en het leven hier is een soort verdoving, Teun," had ze ten slotte eerlijk gezegd. „Als ik 'Het Boshuis' terugzie, begint de narigheid opnieuw."


  Sindsdien vroeg Teun niets meer, maar ze vertelde wel dat Lon regelmatig op bezoek kwam.


  „Ze is veranderd, Kyra," had Teun dringend gezegd. „Waarom wil je haar niet zien? Waarom wil je de kinderen niet zien?" „Nee," zei Kyra, alleen dat ene woord, het klonk onherroepelijk. „Wat kun jij hard zijn," zuchtte Teun.


  „Ze hebben mij niet nodig," herhaalde Kyra stereotiep de gedachte die zich geworteld had in haar hoofd en hart. „Ik wil leren om alleen te staan, ik wil juist hard worden."


  Jij... je bent een klein, koppig mirakel," had Teun nijdig gezegd. De sirene op het dak van de fabriek blies vijf uur. Kyra haastte zich niet zoals de anderen, ze ruimde kalm haar bureau leeg. Terwijl ze het raam dichttrok, keek ze naar het leegstromen van de fabriek, tegelijk met het uitgaan van het kantoor. Nou moetje toch eens zien hoe ze met de neus in de lucht de lui van de fabriek voorbijliepen. Ze was notabene een van de eerste dagen door een deputatie van het kantoorpersoneel op het matje geroepen en bij deze gelegenheid had men haar te verstaan gegeven dat ze het fabriekspersoneel links diende te laten liggen.


  „Daar ben ik het niet mee eens," had ze zich verweerd. „Ieder mens die zich erop beroemt dat hij opvoeding genoten heeft, groet zijn medemens. Als die mensen daar niet meer werkten, kon de directie de zaak sluiten en stonden wij ook op straat. We hebben elkaar allemaal nodig."


  „Uw houding is onverstandig," was het antwoord. „Een andere houding vind ik onbeschaafd," beet Kyra van zich af. Ze had voet bij stuk gehouden, en omdat boycotten op Kyra al heel weinig indruk maakte, zoals ze tot hun verbazing merkten, draaide ten slotte de een na de ander bij. Kyra vond het best en ze ging even vrolijk door met groeten of een praatje maken als het zo uitkwam. Buiten aarzelde ze even en keek de zonnige straat af. Zou ze gaan lopen? Ze deed het altijd, maar nu lokte het haar toch niet zo erg, hoewel... de tram was natuurlijk ook gloeiend. De lange, lichte wagen, die vlak voor haar stopte, was de verhoring van een wens, want Andra's vrolijke gezichte lachte haar tegen. Ingeborg en Joost hieven prompt een begroetingsgeloei aan. Perry zwiepte met een lange arm het portier open.


  „Stap in, Kyra. We hebben van Teun je adres plus je kantooradres gekregen. We hebben je zo'n tijd niet gezien. Ga je mee in de stad eten?"


  „Ach... nee, want oma rekent op me, zo sneu," stribbelde Kyra tegen. „Ik kan haar toch niet met het eten laten zitten en ze zijn zo lief voor me. Het zijn zulke ouwe schatten."


  „Pfff, we zijn lekker al bij oma en opa geweest!" schaterde Ingeborg. „We hebben bloemen en snoepjes meegenomen en sigaren voor opa en ze weten dat je met ons meegaat." Ja, we hebben thee bij hen gedronken," vertelde Andra. „We hebben je kamer even mogen zien. Het ziet er gezellig uit, zeg. Smaakvol en comfortabel."


  Ja, ik heb het er best," gaf Kyra toe. „Maar zeg eens, hoe komen jullie hier zo verzeild?"


  „Voor zaken," zei Perry. „De fabriek waarvan ik onderdirecteur ben, gaat hier een nevenbedrijf stichten en met mij aan het hoofd. Daarom hebben we ons nu ook maar een wagen aangeschaft. Wat zeg je ervan?"


  „Groots." Kyra bekeek het interieur van de wagen met het ontzag dat van haar werd verwacht en Perry grinnikte tevreden. Het werd een heerlijke avond en Andra en Perry beschouwden het blijkbaar als iets heel gewoons dat ze nu voor de verandering weer een betrekking in de stad had, zo deden ze tenminste, maar Kyra verdacht Teun ervan dat ze hen min of meer had ingelicht. De avond was al ver gevorderd en de kinderen sliepen allang rustig in de hotelkamer, toen Kyra nog steeds met Perry en Andra in genoeglijk gesprek verdiept met een kopje koffie in de hal zat. „Ik heb de indruk dat het je daar maar matig bevalt," zei Perry. „En om nu maar de waarheid te zeggen: we hebben een doel met ons bezoek aan jou. Ik heb binnenkort een baan voor je die me geknipt lijkt voor jou. Zie je, het idee is niet van mij. Er bestaat ergens in Rotterdam meen ik, een fabriek die de primeur heeft. Je weet hoe er getobt wordt met het vinden en houden van personeel. De meeste vrouwen willen er wel wat bijverdienen als ze een gezin hebben, maar ze zitten met de kinderen die dan onverzorgd achterblijven. De kinderen lopen langs de straat, moeten hun eigen heil maar zoeken en af en toe waagt een buurvrouw er eens een verdwaald oogje aan. Op die fabriek in Rotterdam mogen de moeders hun kinderen meebrengen, het grut tot zes jaar. Bij de fabriek is een licht, ruim lokaal met speelgoed en knutselwerkjes, een keurig stuk grasland om buiten te ravotten met goed weer en natuurlijk toezicht. Er staat nergens geschreven dat die juffrouw gediplomeerd moet zijn. Ik heb iemand nodig die van kinderen houdt, handig is, ze baas kan en fantasie bezit. Lijkt het je een beetje?" „O, dat lijkt me enig!" Kyra's ogen schitterden Perry tegemoet. „Alsjeblieft, Perry, mag ik het proberen? Daar kun je tenminste iets van maken, daar heb je initiatief voor nodig en het is niet geestdodend. Ik wil het dolgraag!"


  „Dan zijn alle partijen tevreden." Andra klopte Kyra op haar hand. „Het lijkt me ook enig werk, hoor. Moeilijk misschien wel, maar het moet wel voldoening geven."


  Ze verraadden geen van beiden dat het plan om Kyra voor die baan te interesseren geboren was na een gesprek met Teun. Toen Perry zijn gast met de wagen thuisbracht, zei Kyra, na een lange stilte: Jullie zijn echt vrienden in de nood, je kunt niet vermoeden hoe geroepen je kwam."


  „Misschien toch wel, Kyra." Perry's stem klonk ernstiger dan ze ooit van hem gehoord had. Je moet het Teun niet kwalijk nemen dat ze ons deelgenoot maakte van haar zorg om jou. Dat zul je trouwens ook wel begrepen hebben, anders hadden we immers allang naar de kinderen en Lon gevraagd."


  „Ik wilde er niet over praten, omdat... ach, tenslotte ligt het niet op mijn weg om Lon bij onze vrienden zwart te maken. Het komt allemaal wel weer in orde, als ze me maar met rust laten, zoals jullie het vanavond deden. Ik moet zelf de weg terugvinden en ik... ik haat dat geruk en gepluk: Kyra zul je niet dit en Kyra zou je niet dat en Kyra wees niet zo koppig en... o, ik wéét het allemaal wel, maar intussen heeft Lon toch maar kans gezien om te zorgen dat het tussen Michael en mij verkeerd liep."


  Ja, ze was hevig jaloers," zei Perry nuchter. „En jij bent een kleine eend geweest om zondermeer in de fuik te wandelen. Nou, en Michael... da's een puike vent, maar hij heeft een verdraaid trotse kop. Laat zich afschepen door de telefoon! Als Andra me ooit zoiets geleverd had, dan was ik regelrecht naar haar toegeijld en ik zou haar eventjes wat anders verteld hebben." En voor het eerst sinds lange tijd gierde Kyra het opeens uit. Haar altijd gerede fantasie toverde haar opeens Perry en Andra voor, hevig kibbelend, nadat Perry als een wervelstorm was komen binnenrollen.


  „Wat zijn jullie toch een paar heerlijke dwazen," zuchtte ze. „Denk erom dat je tegen je toekomstige baas spreekt?" grinnikte Perry. „Een baas met een slee van een wagen."


  De wagen stopte voor het huis en Kyra nam opgewekt afscheid. Boven kierde de deur van de slaapkamer open. Oma keek met glunderende oogjes naar haar huisgenote.


  „Ik heb nog een glas melk en een paar beschuiten klaargezet, liefje, fluisterde ze.


  „Dank u, omaatje, u bent een schat," fluisterde Kyra terug en een zonnige glimlach verhelderde haar gezichtje. „Ga maar gauw slapen, hoor!"


  Omaatje knikte en sloot zacht de deur, en Kyra at de beschuitjes op en dronk de melk, waaraan ze na het copieuze diner eigenlijk helemaal geen behoefte had. Omaatjes lieve zorgen waren tenslotte toch wel meer waard dan de opoffering van een erg volle maag.


  

  

  „En dit, Kyra, is je domein." Perry had haar zelf naar het lichte, modern ingerichte zaaltje gebracht. Je moet maar eens zien. Als er dingen zijn die je veranderd wilt hebben, hoor ik het wel." Kyra keek opgetogen rond. Het zag er allemaal zo fris en gezellig uit.


  „We hebben ons natuurlijk laten voorlichten wat peuters het liefst hebben om mee te spelen, maar ja... je kunt nooit weten! Kinderen zijn dikwijls zo wonderlijk. Onze Ingeborg speelt bijvoorbeeld dolgraag met hele rissen kleine lorrige popjes en de echte mooie bekijkt ze niet."


  „Te onhandelbaar," meende Kyra. „Alle kinderen prutsen graag met dat piepkleine spul. Het is een welvoorziene kast, hoor. Ik zou er zo mee gaan spelen."


  Perry grinnikte. Hij dacht aan de volkomen voldoende proefjes die ze afgelegd had. Het waren beslist aangeboren gaven. Ja, en een cursus leerbewerken en knutselen," had Kyra eraan toegevoegd. „Dat was, toen ik pas van school kwam en ik had er dolveel zin in. De invalide zuster van een van de onderwijzeressen gaf les in al die dingen. Het was enig en ik had misschien wel doorgegaan in een van die dingen. Sieraden maken en ontwerpen vond ik ook fijn, maar toen veranderde ons leven opeens en werd het een stoomcursus stenograferen en typen om een behoorlijk kantoorbaantje te kunnen veroveren. We hadden immers bijna geen geld."


  „Waarmede dus het oude, wijze gezegde: 'Wat je leert, is nooit weg', z'n bestaansrecht weer bewezen heeft," had Perry gezegd. „Ik kan nog niet vertellen hoeveel pupillen je krijgt. De eerste dag misschien nog niet veel. Ze zullen de kat wel even uit de boom willen kijken. Het enige wat er verlangd wordt, is het meebrengen van een boterhammetje. Melk krijgen ze gratis."


  Toen was Perry weggegaan en had Kyra alleen gelaten in haar nieuwe domein. Ze was vroeg gekomen en zo kon ze op haar gemak rondkijken. Toen het tijd werd, kwamen ze de poort door, haastige vrouwen, en Kyra zag direct dat de toeloop boven verwachting zou zijn. Het viel ook wel te begrijpen. De moeders oordeelden natuurlijk dat alles tenslotte beter was dan de kinderen zonder oppas achter te laten. De deur zwiepte open. Felle blauwe ogen namen met één vlugge blik de zaal en het slanke, donkere meisje op. De lange, blonde vrouw duwde twee kinderen voor zich uit. „Dag juffrouw. Dit zijn Henk en Nellie. Een uitkomst, zo'n kinderkamer." Ze grinnikte even. „Als ze lastig zijn, geef je maar gerust een paar flinke fladders om hun kop, doe ik zélf ook, waar Henkie?"


  Henkie knikte verlegen en Nellie zei trots: „Moe kan o zo hard slaan!"


  Kyra schoot in de lach. De moeder lachte mee. Tenslotte waren haar woorden helemaal niet kwaad bedoeld. Ze hield van de kinderen, dat zag je zo! Alleen zat haar hand blijkbaar wat los, maar het viel ook niet mee als je altijd haast had. „Zoet zijn, jongens!" En moe was in vogelvlucht verdwenen. Kyra trok een krukje dichterbij en ging erop zitten om de afstand kleiner te maken.


  „Vinden jullie het een beetje leuk om hier te komen spelen?" vroeg ze.


  Nu, dat wisten ze nog niet. Henkie haalde de schouders op en Nellie sabbelde op haar duim, ze hielden elkaar stevig bij de hand. De deur ging weer open, aarzelend deze keer. Een tenger, donker jongetje aan de hand van zijn moeder stapte binnen. De moeder had een stuurs gezicht en ze keek wantrouwend rond, maar het onderzoek scheen mee te vallen.


  „Kijken wat het worden wil," zei ze plompverloren. „Wim houdt niet van vreemden en hij kan er niet tegen om geslagen te worden. Ik zeg maar zo: slaan kan ik zélf als het nodig is, daar heb ik geen vreemden voor nodig."


  Kyra snapte de waarschuwing en ze lachte onbevangen: „U hebt volkomen gelijk hoor. Ik zou er ook zo over denken als Wim een kind van mij was, maar slaan komt er hier helemaal niet aan te pas." „Nee, nou dat is gelukkig." Wims moeder keek haar fronsend aan. „Het zal mij benieuwen of u het hier redt! Mijn Wim is regel gewend, maar de meeste kinderen zijn de vrijheid gewend, weet u." „Och, het zal wel lukken." Kyra knikte haar nog eens vriendelijk toe en wendde zich tot een paar nieuwgekomenen. Het ging allemaal tamelijk vlot. Alleen sloeg haar de schrik om het hart toen ze het vijfjarige Geurde zag, dat op het nippertje door zijn haastige moeder naar binnen geduwd werd. Een kleine raddraaier, dat zag Kyra direct. Hij had felle, brutale ogen en het voornemen om alles wat de juffrouw zei of gebood nu eens lekker te gaan saboteren, straalde van zijn hele persoon tje af. Eén brok onwil stond daar voor haar. De stemming die er juist begon in te komen, ebde meteen weg.


  De kinderen keken met bewondering naar die grote jongen, die de juffrouw zulke gekke antwoorden gaf en die zomaar met een doos met blokken door de kamer durfde te smijten. Ja, ik ben me daar gèk!" snoof Geurt. „Ik ga me daar met blokkies zitten spelen. Ik had veel liever gaan vissen in de sloot, in plaats van in die gekke kamer te zitten..."


  En bij die gekke juf, las Kyra in zijn ogen, maar dat zei hij dan tenminste toch niet.


  „Ik raap die blokken toch lekker niet op," schreeuwde de opstandeling. Kyra, die dit van later zorg vond, reageerde er niet op, ze zei peinzend: Ja, misschien ben je te groot voor een blokkendoos. Ik heb hier een bouwdoos met allerlei schroefjes, maar daar zul je nog wel te klein voor zijn." „Laat zien!" eiste de kleine tiran.


  Toen bouwde Geurde met heilige ijver bezield en de tong tussen zijn tanden geklemd. Voor de anderen was er de aardigheid af en ze lieten zich braaf bezighouden. Later gingen de kinderen naar buiten en het rondbuitelen op het grasveld was een waar feest. Het balspel ging erin als gesneden koek en Kyra kreeg gelukkig gauw door dat Geurt wel te regeren viel als ze op zijn eergevoel werkte. Ze stelde hem als oppasser over het materiaal aan en zijn ogen blonken van trots.


  Geurts moeder verwachtte blijkbaar een lijst van klachten toen ze aan het eind van de eerste dag haar zoon kwam halen, maar de jongen zei: „Morgen ga ik weer. Ik moet de juf helpen." Kyra zond over zijn hoofd een knipoog naar Geurts moeder. De stuurse vrouw begon te lachen. Een leuk meisje, die 'juf, dacht ze tevreden. Helemaal niet zo'n nuf, die zich ik weet-niet-wat verbeeldde en deed alsof ze torenhoog verheven was boven de lui uit de fabriek. Kyra keek hen na en voelde zich tevreden.


  „Hallo, Kyra, hoe is het gegaan?" Perry kwam haastig binnenlopen. „Ik zal je wel even thuisbrengen, want je zult wel doodmoe zijn." Ja, dat wel, maar erg voldaan," zei Kyra, ze smoorde een geeuw. „Dus je zult wel kunnen wennen?" vroeg Perry gretig. „Zie je, het valt echt niet mee om voor dit werk iemand te bemachtigen die zowel met de kinderen als met de moeders kan opschieten." Thuis wachtte haar ook een warme belangstelling. Ze at meestal samen met de oude mensen, omdat ze dat zo gezellig vonden en deze avond moest ze natuurlijk vertellen over haar belevenissen. Je bent moe, hè kind?" vroeg opa. „Het is ook heel wat anders dan achter een schrijfmachine zitten. Ik zou maar vroeg naar bed gaan."


  „O ja, er is nog een brief voor je gekomen. Lees 'm maar rustig, terwijl ik thee ga zetten," bedisselde oma.


  Kyra draaide de brief om en om. Roze kinderpostpapier, beschreven met Merels keurige blokletters: „Lieve Kyra, toe, doe nou niet zo akelig!!! Ik wou je zo erg graag zien!!! Ik ben nog steeds op de balletschool en weet je wat ik graag zou worden: danseres! Maar dan moetje heel goed kunnen dansen. Tante Eddy weet nog niet of oom en zij het goedvinden. Wat denk jij ervan? We dansen voor de uitvoering in september een sprookje. Kom je dan kijken!?!? Ik huil dikwijls, als ik eraan denk dat je boos op ons bent! Dag lieve Kyra, schrijf je nog eens terug?"


  Merel had haar smeekbede kennelijk kracht willen bijzetten door een rijkelijk gebruik van leestekens. Kyra keek er vertederd naar. Ze besloot Merel een kaart te sturen. Je had tegenwoordig briefkaarten met foto's van beroemde primaballerina's. Dat zou de danslustige Merel natuurlijk prachtig vinden. Merel was tenslotte nog maar een kind.
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  Er zat groei in Kyra's nieuwe baan. Ze werkte er nu al weer drie maanden en niet alleen tot haar tevredenheid, maar evenzeer tot tevredenheid van de directie. De moeders hadden haar geaccepteerd en vertrouwden haar, en met de kinderen kon ze goed opschieten. Ze had veel geleerd en ze kende langzamerhand haar klantjes op een prik, terwijl ze in het bedenken van spelletjes en het maken van knutselarijtjes onuitputtelijk leek. Omdat het werken op deze fabriek de vrouwen beviel, had Kyra ook weinig last van een vlottende bevolking, wat ze prettig vond. Wonderlijk genoeg aanbad het ondeugende Geurde haar. Ze had trouwens geen ogenblik meer last met hem. Tot er een morgen kwam waarop Geurde niet kwam opdagen. Ze begreep er niets van en ze had het voornemen om tegen twaalf uur even Perry's kantoor te bellen, maar toen ze met de kinderen op weg naar het speelveld was, kwam ze Perry tegen, die haar staande hield. „Zeg, Kyra, er is vanmorgen een nogal verward telefoontje geweest van de een of andere buurvrouw. Geurt z'n moeder is ziek, of Geurtje is ziek en de man is op zee. Enfin, de personeelschef begreep er geen steek van. Om het nou door te geven als ziektegeval als ze niet eens weten of het een ziektegeval is, geeft ook moeilijkheden. Je stuit dikwijls op de gekste dingen, maar Geurts moeder is anders. Kalm en serieus, niet iemand die gekke streken uithaalt. Geurt is nogal een vriendje van jou. Zou je het erg vinden om er vanavond even langs te gaan?"


  „Het is goed. Geef me het adres straks maar even door," zei Kyra. „Ik kan er aanstonds misschien wel even heen. Jessy kan wel zolang opletten."


  Kyra had sinds een maand een allerliefst hulpje, een handig, intelligent meisje van achttien jaar.


  Ja, dat regel je dan zelf maar," zei Perry, die Kyra een grote mate van vrijheid gaf om alles te regelen zoals het haar het beste leek. Jessy vond het prachtig dat juffrouw Kyra haar zo vertrouwde en beloofde dat ze zou opletten alsof ze een dozijn paar ogen en oren had. Ze kwam uit een groot gezin en was gewend op kinderen te passen. Met een gerust hart liet Kyra de kinderen aan haar over en besloot meteen te gaan.


  Peinzend bekeek ze het papiertje met het adres. Ze woonde nog te kort in de stad om veel straten te kennen en van de Zeestersteeg had ze nog nooit gehoord, dus besloot ze eerst om inlichtingen te gaan bij de portier die zich altijd galant over haar fiets ontfermde. Ja, juffrouw Daelheym, een héél nauw, doodlopend straatje in Zuid," zei hij direct. „Als u helemaal geen weg weet, dan kunt u beter naar Zuid rijden en een agent vragen, want dit is zo geen uitleggen en ik heb helaas geen plattegrond van de stad." Het kostte Kyra, met de hulp van een omslachtig uitleggende politieman, een halfuur om haar doel te bereiken. Aarzelend bekeek ze het gore straatje. Het lokte haar weinig aan om daar ergens haar splinternieuwe fiets tegen een gevel te zetten en over te laten aan de handen van de talrijk ronddartelende jeugd, die haar niet van de zachtzinnigste leek. Een fietsenstalling was gelukkig gauw gevonden en dan ging ze op zoek naar het huis van de familie Penneman. Op nummer achtenveertig stond de deur open en Kyra stapte over een paar spelende kinderen het portaal binnen. De trap was aardedonker en een leuning bleek er niet te zijn. Kyra strompelde naar boven, omzweefd door onverkwikkelijke geuren, die ze niet goed kon thuisbrengen. Het leek op natte was, vermengd met etensgeuren en niet al te schone luiers.


  „Wie daar?" gilde een stem uit de hoogste regionen en Kyra rolde bijna van schrik de trappen af.


  „Ik kwam voor Penneman," riep ze terug, ze wachtte in angst en beven.


  Als de juffrouw even kwaadaardig was als haar felle stemgeluid, werd ze dadelijk nog de trap afgemikt, maar dat bleek mee te vallen. Op het slechtverlichte bovenportaaltje stond de bezitster van de stem. Het bleek de buurvrouw te zijn die opgebeld had. Ze had een waterval van woorden tot haar beschikking, waaruit Kyra begreep dat zij, de buurvrouw, een engel van naastenliefde was, maar dat ze tenslotte zelf ook een huishouden had en dat ze zat te springen om hulp.


  „Is de dokter gewaarschuwd?" vroeg Kyra nog. „Als Geurtje en zijn moeder allebei ziek zijn, is dat toch allereerst nodig." „Nee, wat dacht u," zei de dienende engel bits. „Voor het ziekenfonds moetje 's morgens gewoon op je beurt wachten als je komt vragen of de dokter aan huis wil komen. Je denkt toch zeker niet dat ik, met me huishouwen, de tijd heb om een paar uur in de wachtkamer te gaan sitte?"


  „Nou ja, dan zoek ik het zelf wel uit." Kyra drong vastbesloten langs haar heen, glipte de kamer binnen en sloot vastberaden de deur voor de neus van de buurvrouw.


  Kyra's eerste indruk was: wat ziet het er hier verrassend helder en aardig uit als je de straat in ogenschouw neemt. Ze zag niemand en liep door naar het slaapkamertje. In het tweepersoonsbed lag Geurtjes moeder, met vuurrode koortsblossen op haar gezicht. Ze kwam overeind toen ze Kyra zag: „O, eindelijk iemand die misschien de dokter hier kan krijgen. Juffrouw Daelheym, kijk eens naar Geurde... ik weet geen raad!"


  De schrik sloeg Kyra om het hart toen ze de jongen zag liggen, naast zijn moeder. Zelfs een totaal ongeoefend oog zag dat het kind zwaar ziek was.


  „Soms gilt-ie van de hoofdpijn," vertelde de moeder snikkend en op van narigheid. „En dan ligt-ie weer alsof-ie helemaal wég is. Waarom komt de dokter niet? Buurvrouw dacht dat we allebei wat kou hadden. Nou, ik heb het stevig te pakken, alles doet me pijn en ik kan niet op m'n benen staan. Ik heb het geprobeerd, juffrouw, maar het ging niet. Wat denkt u van Geurtje?" „Ik denk dat de dokter onmiddellijk moet komen." Kyra liep naar de deur. „Blijf alstublieft in bed en probeer niets meer te ondernemen. Ik ben binnen tien minuten terug. Wie is uw dokter?" „Dokter De Hoog, maar je kunt 'm zo niet bellen," huilde de vrouw. „Nou, dat zult u dan toch eens beleven." Kyra's stem klonk grimmig. Ze had niets te veel beloofd, want nog geen twintig minuten later arriveerde de dokter. Hij overzag de toestand snel. Geen hulp, de vrouw was te lang met een kou blijven lopen, zodat ze grote kans maakte om longontsteking te krijgen, maar de grootste zorg baarde het kind.


  „Onmiddellijk naar het ziekenhuis, alletwee." Dokter De Hoog keek woedend naar Kyra. „Waarom hebt u me nu pas gebeld? Dat had al uren eerder moeten gebeuren."


  „Dat weet ik, maar ik ben hier pas gekomen," deelde ze mee. „Nou, enfin... ik bel de ziekenauto. Pakt u intussen wat kleren. Misschien kunt u meerijden? Ja, en dan moeten morgen de papieren voor de opname in het ziekenhuis in orde gemaakt worden. Vraagt u de ziekenfondspapieren aan juffrouw Penneman en stuur er morgen maar iemand mee naar de Geneeskundige Dienst."


  Kyra had geen tijd om toestemmend te antwoorden, want de dokter was al de deur uitgestoven.


  „Het is erg met Geurtje, hè?" vroeg de moeder. „En net nou z'n vader over vijf weken thuiskomt. We hadden gedacht het zo gezellig te hebben. We krijgen een huisje in een nette wijk en dan heb je zoveel nodig, ziet u. Daarom ben ik een poosje geleden weer gaan werken."


  Ja, ik begrijp het." Kyra knikte haar bemoedigend toe. „Zie het niet te somber in. In het ziekenhuis hebben ze alle mogelijke hulp bij de hand en het kan best meevallen. Zelfs al is het niet ernstig, dan kunt u hier nog niet zonder hulp blijven liggen." Toen ging alles in een razendsnel tempo, want Kyra was op de aanwijzing van juffrouw Penneman nog bezig met het inpakken van kleren toen de ziekenauto arriveerde. De twee vriendelijke, flinke verplegers wisten de zenuwachtige patiënte wat te kalmeren en Geurtje merkte helemaal niet dat hij weggebracht werd.


  „U gaat toch mee, juffrouw Daelheym?" snikte Geurtjes moeder. „Ik voel me zo alleen en ik ben zo bang."


  Kyra beloofde het grif. Ze kon toch in deze omstandigheden moeilijk zeggen, dat ze geen tijd had.


  „Maar de kleine jongen gaat niet naar hetzelfde ziekenhuis, hoor," waarschuwde de verpleger. „U gaat naar het grote ziekenhuis en het jongetje naar het kinderziekenhuis. Hou u nou maar kalm, het komt best in orde."


  Ja, dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Of Kyra dan toch alsjeblieft met het kind wilde meerijden en wachten tot ze iets wist. Wilde ze dan later nog even terugkomen om het te vertellen? Kyra, diep geschokt door de ellende van het arme vrouwtje, dacht er zelfs niet aan om te weigeren, dus reed ze met Geurde naar het kinderziekenhuis. Terwijl het kind op de brancard werd gelegd en weggereden, worstelde Kyra zich in de hal met behulp van een vriendelijke juffrouw en de ziekenfondspapieren door het administratieve gedeelte heen. „Blijft u hier maar wachten," zei het meisje.


  Kyra liep de hal door en vroeg aan de portier of ze even kon opbellen.


  Ze vroeg Perry aan de telefoon en kreeg toen gelukkig direct aansluiting.


  „Een en al narigheid," vertelde ze. „Ik kan vanmiddag niet meer komen. Ik zit in het ziekenhuis. Vanavond bel ik wel even naar je huis en Jessy moet in vredesnaam vanmiddag maar zien hoe ze het klaart. Dit is dringender."


  Terwijl ze terugliep naar haar plaatsje in de hal zag ze opeens een bekende lange gestalte in een witte doktersjas in haar richting lopen en in een plotselinge paniekstemming had ze willen vluchten als ze geweten had waar ze zo gauw naar toe moest rennen. Het was Michael van Donckeren. Hij liep blijkbaar in gedachten verdiept, want hij zag haar niet direct. In het voorbijlopen wierp hij een vage, ongeïnteresseerde blik naar het eenzame figuurtje in de grote hal. Dan stond hij met een ruk stil, ze zag zijn ogen groter worden en zijn gezicht verbleken.


  „Kyra! Jij hier!" Hij liep op haar toe en enkele ogenblikken bleven ze elkaar aankijken zonder spreken.


  De hele vreugde in Michaels ogen stierf weg, alsof hij zich opeens iets herinnerde.


  Hij deed een stap terug en zijn stem klonk beroepsmatig geïnteresseerd, toen hij vroeg: „Waarom ben jij hier? Is er iets met Merel?" „Nee, niet met Merel, met een klein jochie dat ik heb leren kennen. Zijn moeder ligt ook in het ziekenhuis en zijn vader vaart. Daarom ben ik hier..." legde ze, over haar woorden struikelend, uit.


  „O ja? Nou, ik begrijp er niet veel van." Michael haalde de schouders op.


  „Woon je dan hier?"


  Kyra knikte en Michaels ogen gleden langs het blozende, verwarde gezichte.


  „Ik kan het je nou niet zo opeens allemaal uitleggen," zei ze, bijna in tranen.


  „Wou je dan iets uitleggen?" vroeg hij kil.


  „Ik... ja, ik geloof het wel," fluisterde ze en meteen wist ze dat ze net zo goed tegen een betonnen muur kon praten. „Ik houd niet van die spelletjes van jou," zei Michael grimmig. „Eén keer was genoeg, Kyra!"


  „Als je er zo over denkt, zo hard en genadeloos..." Ze haalde met een moedeloos gebaar de schouders op. „Wil je dan alsjeblieft even voor me informeren hoe het met de kleine jongen is? Ik wilde graag weg, als het kon?"


  Michael aarzelde nog even, dan boog hij strak, keerde zich om en liep weg.


  Hij had blijkbaar toch vergeten dat ze zat te wachten. Wat duurde het lang. Ze zat hier nu al minstens anderhalf uur.


  En over Michael hoef ik geen enkele illusie meer te koesteren, dacht ze triest. Zo eindeloos ver weg, zo kil en onverschillig is hij.


  Ik wist het immers toch al. Er is immers een ander meisje. Een meisje dat waarschijnlijk niet tegen windmolens vecht.


  Het was bijna zes uur toen er eindelijk een dokter kwam om haar te vertellen hoe het met Geurtje ging.


  „Hij maakt het niet al te best," zei hij eerlijk. Hoewel er geen onmiddellijk levensgevaar is."


  „Maar wat heeft hij dan?" vroeg Kyra dringend.


  „Waarschijnlijk hersenvliesontsteking, maar in zeer lichte graad.


  Het kan werkelijk weer volkomen goed met hem worden. Hij is een stevig kereltje."


  „Zonder nadelige gevolgen? Geen verlammingsverschijnselen?" informeerde Kyra, maar de dokter haalde de schouders op. „Daar kunnen we nog niets van zeggen, het hóeft in ieder geval niet."


  Kyra keek een beetje verontwaardigd bij dit nietszeggende diplomatieke antwoord en de dokter begon te lachen: Ja, wat wilt u? Wij zijn niet helderziende. Ik kan toch moeilijk tegen u vertellen dat het allemaal zal verlopen zoals u wenst. Ik kan alleen zeggen dat ik wéét... dat het jongetje een redelijke kans maakt om helemaal beter te worden, als er geen complicaties bijkomen. Stelt u de moeder in ieder geval maar zo goed mogelijk gerust. Ik geef toe dat het een triest geval is. De moeder ziek en de vader op zee. O ja, en voor ik het vergeet: u komt maar binnenlopen wanneer u wilt om naar hem te informeren, hoor."


  Ja, hij heeft verder geen familie hier in de stad," zei Kyra zacht, ze wist maar al te goed wat die vrijbrief om 'zo maar binnen te lopen' betekende. Doorlopend bezoek was een slecht teken. Met een loodzwaar gevoel in haar hoofd stond Kyra eindelijk buiten. Een blik op de kerktoren vertelde haar dat het beter was om regelrecht naar het grote ziekenhuis door te lopen, als ze het bezoekuur op tijd wilde halen.


  Ze vond Geurtjes moeder, opgewonden en koortsig en dodelijk bezorgd om haar kind. Kyra had nooit geweten dat ze in staat zou zijn om zo overtuigend te liegen als ze het op deze avond deed. „Geurt maakt het best," zei ze rustig en opgewekt. „U kunt me geloven, hoor. Ik zal hem iedere dag gaan bezoeken en dan kom ik regelrecht naar u toe. Is dat goed?"


  De hoofdzuster van de zaal, die erbij was komen staan, knikte het zieke vrouwtje bemoedigend toe.


  „Zie je wel dat je je voor niets angstig maakt? Heus, als je man thuiskomt over een paar weken, zijn jullie allebei al bijna beter." Maar toen Kyra later naar huis ging, wachtte de zuster haar in de gang op.


  „Hoe gaat het werkelijk met het jongere?" vroeg ze. Je zei het zo overtuigend dat het goed ging."


  „Ik loog overtuigend, ik móest wel," zei Kyra wanhopig. „Ik kon niet anders."


  „Hou het maar vol, kind." De zuster legde bemoedigend haar hand op de smalle schouder van het meisje. „O ja, het móet, want er is niemand anders die de verantwoordelijkheid kan dragen dan wij allemaal. We kunnen de vader telegraferen, maar wat bereiken we ermee? De man zit midden op zee. Tragisch, hè?" In de hal stond Kyra even stil om zich te bezinnen. Wat moest ze nu ook weer doen? O ja, Perry opbellen! Ze deed het meteen en kreeg hem gelukkig dadelijk aan het toestel.


  „Het is ellendig," zei Perry, diep onder de indruk. „En wat heb je nou gedaan? Ben je nog steeds aan het rondhollen?" „Ik ga naar huis, met de tram." Kyra lachte even. „Mijn fiets staat ergens in Zuid in een stalling. Tot morgen, Perry." Eenmaal buiten voelde ze pas hoe vermoeid ze wel was. Het was druk aan de tramhalte en nog drukker in de tram. Het waren meestal mensen die, keurig opgepoetst, stadwaarts togen om amusement te zoeken in schouwburgen en bioscopen, prettig gestemd nu de dagtaak voorbij was en de ontspanning wenkte. Kyra voelde zich verfomfaaid en ongelukkig, vooral door het trieste geval, maar toch ook om de manier waarop Michael haar had behandeld.


  „Kind, wat ben je akelig laat!" Omaatje huilde bijna toen ze de gang binnenstapte. „Ik was bang dat je een ongeluk had gekregen. Ik heb het niks op dat drukke verkeer, al die bromfietsen en scooters, waar je met je fiets tussen zit."


  Kyra kuste het oude vrouwtje, gelukkig met de altijd gerede liefde en belangstelling. Terwijl oma beredderig van de keuken naar de kamer liep om Kyra's eten op te dienen, vroeg ze net zolang tot ze alles wist en ook opa luisterde intens mee, zijn hoofd met het zilvergrijze haar meewarig schuddend.


  Vier weken lang liep Kyra iedere dag naar het kinderziekenhuis en daarna naar het grote ziekenhuis. Ze vond het noodzakelijk om het vol te houden, ofschoon er dagen kwamen waarop het haar bijna onmogelijk was om de komedie langer voort te zetten, want Geurtje naderde heel dicht de donkere afgrond en toch won het leven het, maar er was wel een complicatie bijgekomen. Linkerarm en linkerbeen waren verlamd, maar de dokter durfde nu met meer zekerheid te beloven dat ook dat zou overgaan. Michael had ze nooit meer ontmoet, ofschoon ze, nu ze wist dat hij in het ziekenhuis werkte, onwillekeurig naar hem uitkeek. Ze kon niet weten dat het weerzien Michael een hevige schok had gegeven. Ofschoon hij niet tot de categorie treurende helden behoorde, was het hem toch onmogelijk geweest om Kyra te vergeten, misschien juist omdat de geschiedenis zo ongerijmd was geweest. Nu nog vormde Kyra's handelwijze een raadsel voor hem. Hij had een ontzaglijk druk leven met velerlei interesses, die hem weinig kans lieten om voortdurend met Kyra bezig te blijven, maar gelukkig was hij niet en de gedachte aan Kyra schoof hij liefst zover mogelijk op de achtergrond, omdat de wond bleef schrijnen. Hij kon soms hevig schrikken als hij ergens een meisje ontmoette dat hem aan Kyra deed denken. Dan overspoelde hem als een adembenemende golf de heftige teleurstelling als hij zag dat ze het niet was. Toen kwam de middag in het ziekenhuis waarop hij Kyra terugzag, terwijl hij er helemaal niet op bedacht was. Die korte ontmoeting was voldoende om hem te tonen hoe onbetrouwbaar het laagje onverschilligheid was. De gedachte bleef hem plagen dat ze er toch helemaal niet uitzag als een meisje dat luchthartig met de liefde speelt. Had hij toch met haar moeten praten, in plaats van haar op zo'n onbehouwen manier af te schrikken?


  Nee, besloot hij, het was beter om te zorgen dat hij haar niet meer ontmoette.


  Tot hij op een avond, vier weken na die ontmoeting, een lange brief van zijn moeder kreeg. Ze schreef:


  

  

  „Lieve Micha,


  Ofschoon je pas nog thuis geweest bent, wil ik je toch even iets schrijven, wat ik vorige week nog niet kon weten. Wel vermoedde ik allang dat er iets was wat je sterk hinderde. Ik vond je stiller dan vroeger, niet zo levensblij en abnormaal gesloten, zelfs voor mij. Ik vroeg niets, dacht dat het misschien kwam door de nieuwe werkkring, die je volkomen in beslag nam. Vroeger heb ik wel eens gedacht (en gehoopt) dat je meer voor Kyra voelde. Ze is zo'n lief ding, met zo'n groot verlangen naar liefde en hartelijkheid, maar Kyra verdween, zonder ons zelfs te komen vertellen dat ze van plan was om weg te gaan. Het ging allemaal zo vreemd en niemand vertelde mij iets. Helemaal vertrouwen... nee, dat deed ik het niet, maar ik wist toch maar niet waar de knoop zat. Teun was vol lof over Kyra, op wie ze dol is, maar ze zweeg hardnekkig over Lon. Nu, eerst deze week is het me gelukt Lon, die een weekeind in 'Het Boshuis' doorbracht, tegen te komen (met opzet, maar dat weet ze niet). Ik heb haar zo uitdrukkelijk uitgenodigd om met mij naar ons huis te gaan en daar te lunchen dat ze niet anders kon doen dan toestemmen, zij het niet van harte.


  Het was heel gezellig al leek Lon ook niet meer de dwaze, onbezorgde vlinder van vorig jaar. Er was iets wat haar hevig hinderde. Haar ook al! Ik begreep er steeds minder van, maar ik besloot dat ik het weten moest voor ze naar huis ging.


  Nu, ik weet alles, Michael! Het is een min of meer schokkend verhaal. Kyra heeft met haar hele familie en alle zusjes en haar broer gebroken. Waarom t Vraag het haar zelf. Dat lijkt me beter. Jullie hebben heel wat te praten. Zet die koppige trots van je opzij, jongen. Geloof je moeder maar: het is nodig. Je moet er niet boos om worden, maar wat heb je dom gehandeld op die morgen, toen je zondermeer genoegen nam met dat telefoongesprek. Je trots veroorloofde je niet om, ondanks alles, toch naar Kyra te gaan. Had je het maar wel gedaan. Dan was jullie allemaal heel wat narigheid en verdriet bespaard gebleven. Ik hoop dat je Kyra kunt bewegen om Lon en de andere kinderen niet langer te beschouwen alsof ze eenvoudigweg niet bestaan. Het is een onhoudbare toestand, waaronder ze allemaal gebukt gaan. Oordeel ook maar niet te hard over Lon. Ik had graag dat Kyra je zelf alles vertelde, dus zoek haar zo gauw mogelijk op. Ze woont bij Van Deurzen, in de Hoofdstraat 19. Dag, m'n jongen, ik hoop dat de puzzel je nu duidelijk zal worden en je gauw weer eens thuiskomt met goed bericht. Heel hartelijke groeten van vader en ook van mij en mijn gedachten zijn bij je.


  Moeder."


  

  

  Ofschoon de wonderlijke brief hem de hele avond en een groot deel van de nacht bezighield, werd Michael van al het peinzen niet wijzer. Nog altijd maakte Kyra trouw iedere avond de reis naar de twee ziekenhuizen, maar het ergste was nu geleden. Geurde werd beter en de verlammingsverschijnselen werden steeds minder. Hij zou voorlopig nog niet naar huis mogen, maar zijn moeder zou over een paar dagen het ziekenhuis mogen verlaten. „Wat een feest, hè Geurt," zei Kyra. „Moeder is beter en morgen komt je vader thuis en dan komen ze je samen opzoeken. Is dat niet fijn?"


  „Nou, dat is knal!" Aldus Geurt, maar hij voegde er bezorgd achter: „En komt u dan helemaal niet meer? Zie je, dat zou ik niks leuk vinden."


  „Natuurlijk kom ik je nog eens opzoeken," beloofde ze hem. Ze had zich in de afgelopen weken nog meer aan de kleine jongen gehecht dan vroeger.


  Weer een van je ééndagsbloemen, Kyra, hield ze zichzelf voor. Zodra hij zijn moeder heeft teruggezien, kan het hem geen cent meer schelen, of jij komt! Je bent alleen in deze eenzame weken zijn plechtanker geweest, omdat hij snakte naar iets uit zijn oude, vertrouwde omgeving.


  Ze wandelde op haar gemak naar huis en liep zich af te vragen of ze nog zou doorlopen naar Perry en Andra. Het was er altijd erg gezellig en Perry en zijn vrouw leefden echt mee met het gezinnetje. Ze waren verschillende malen op bezoek geweest bij de zieken en ze kwamen beslist niets te kort, daar zorgde Perry wel voor. Kyra besloot toch maar naar huis te gaan, waar oma haar op de gang tegemoet kwam.


  „Er is bezoek voor je, Kyra," fluisterde ze. Ze duwde Kyra zo haastig de kamer binnen alsof ze bang was dat ze zou vluchten. Kyra keek met ongelovige ogen naar de lange man bij het raam. „Michael, wat doe jij hier!" In een flits gingen haar al de weken door het hoofd waarin ze almaar uitkeek of ze een glimp van Michael kon opvangen en hij had zich schuilgehouden. „Ik wou met je praten, Kyra," zei hij rustig.


  „Maar ik niet met jou," weerde ze bits af. Je hebt er een beetje te lang over moeten nadenken, zie je. Nu wil ik niet meer." Michael liep naar de deur en ging ertegenaan staan. Hij zei grimmig: „Ik ga niet weg en jij komt de kamer niet uit voor we samen gepraat hebben."


  „Indrukwekkend," sneerde Kyra, ze liet zich in een stoel neervallen, zodat de veren kreunden.


  „Kyra, waarom heb je met Lon en al de anderen gebroken?" vroeg Michael op de man af.


  „Hoe weet je dat?" vroeg ze fel, maar tegelijk haalde ze de schouders op. „Enfin, dat vertel je me natuurlijk toch niet. Ze hadden mij niet meer nodig... daarom."


  Het bleef lang stil. Michael keek peinzend naar het meisje dat niet van plan was méér los te laten. Een muur van onwil rondom haar, die niet neer te halen viel met louter redeneren. Terwijl hij daar stond na te denken en diep medelijden had met het tengere, ineengedoken kind wist hij opeens waarom het niet lukte. Hij zorgde immers wel dat er voor hem zelf nog altijd een weg terug bestond. Hij liet immers helemaal niet blijken wat er werkelijk in hem omging, zodat, mocht zijn moeder het verkeerd hebben ingezien, hij met vrij onbeschadigde trots kon terugtrekken zonder dat Kyra wist hoe het werkelijk met hem gesteld was. Wat deed het er ook allemaal toe? Wat gaf het of zijn trots gedeukt uit de strijd zou komen als hij Kyra maar kon helpen. Hij zou immers niets bereiken wanneer hij als een rechter voor haar bleef staan en eiste dat ze de waarheid vertelde.


  Hij liep naar haar toe en ging op de armleuning van haar stoel zitten, terwijl hij zijn arm om haar schouders legde. „Kyra, meiske, ik geloof dat we allebei een verkeerde weg zijn ingeslagen," zei hij zacht. „Luister nu maar eens naar me. Je hebt Lon en de anderen van je afgeduwd omdat ze je niet nodig hadden. Maar waarom heb je hetzelfde met mij gedaan? Je verkeerde toch niet in de mening dat ik je niet nodig had en dat het voor mij een leuk spelletje was? Voor mij was het heilige ernst, Kyra, en ik kan je moeilijk uitleggen wat er de volgende morgen in me omging toen ik je brief vond en later dat telefoongesprek... Ik had natuurlijk toch naar je toe moeten komen, maar ik kon niet sméken. Dat gedoogde mijn overdreven gevoel van eigenwaarde niet." Kyra's hoofd nestelde zich vaster, als bescherming zoekend, tegen hem aan, dan zei ze gesmoord: „Het... het was mij ook heilige ernst, Michael. Ik hield natuurlijk wél van je." Michael bedwong de neiging om haar met een jubelkreet in zijn armen te trekken. Er school meer achter deze geschiedenis en hij wilde dat ze zich volkomen uitsprak. Hij moest nu alles weten. „Daar ben ik blij om, liefje." Zijn hand lag kalmerend op het donkere hoofdje. „Vertel me dan maar wat de ware reden van je gedrag was."


  „Dat... dat kan ik niet zeggen," snikte Kyra.


  „Dat kun je wel en dat moetje. Het gaat nu om ons, Kyra, om niemand anders. Wat was het?" hield Michael aan. „Lon..." Hij raadde het meer dan hij het hoorde. Nu wist hij evenveel als zijn moeder hem had geschreven. Hij moest ieder woord eruit wringen, maar al duurde het tot vannacht twaalf uur, te weten komen zou hij het.


  ,Ja, wat heeft Lon nu met de hele geschiedenis te maken?" vroeg hij geduldig.


  Kyra mompelde iets wat hij niet verstaan kon, dus nam hij andere maatregelen. Hij tilde Kyra uit de stoel, ging er zelf op zitten en trok Kyra op zijn schoot.


  „Zo, ik hoop dat ik nou dat gebrabbel van je beter kan volgen," zei hij plagend.


  „Nou, het is begonnen toen we alleen overbleven," begon Kyra, ze had blijkbaar een stevig plechtanker gevonden aan Michaels das, die ze meedogenloos uit zijn voegen draaide. „Ik hield zoveel van de kinderen en ik was de oudste. Ik heb beloofd dat ik een wakend oogje op ze zou houden, maar zie je, ik was zelf te jong om mijn zin te kunnen doordrijven. We wilden bij elkaar blijven, maar dat mocht niet. De kinderen werden bij familie ondergebracht die prima voor hen zorgde. Ja, en Lon... die heb ik verwend, dat weet ik nu, maar eerst zag ik het niet in. Ze was tenslotte alles wat mij overgebleven was. Het interesseerde haar heel weinig of we de drie anderen wel of niet bij ons hadden. Ze vond mij vervelend en egoïstisch, omdat ik de kinderen almaar naar mij toe wilde trekken. Toen erfden we 'Het Boshuis' en ik zag kans om de drie anderen nu voorgoed bij me te krijgen."


  „Maar daar heb ik nooit iets van geweten, Kyra," zei Michael geschokt. „Dat was toch zeker de reden niet waarom je mij de bons gaf? Dat wist je immers al zo lang."


  ,Ja, maar ik wou er niet aan denken." Het klonk kinderlijk. „Toen ik thuiskwam die avond, zei Lon een massa nare dingen. Als ik vond dat de drie kinderen mij nodig hadden, dacht ik dat nu dan opeens niet meer, omdat jij in mijn leven was gekomen. Nu kon ze meteen eens zien wat mijn beloften waard waren. Tenslotte rekenden de drie anderen nu op me, want ik had hun al geschreven dat ik verwachtte hen voorgoed bij ons te krijgen. Lon vroeg me of ik in ernst van plan was hen nu maar rustig af te schrijven. Het andere vond ze nog erger: Jij, met vier jaar studie voor de boeg, opgescheept met mijn broer en zussen."


  „Is dat alles?" vroeg Michael laconiek, hij trok Kyra dichter in zijn armen en legde zijn hand op de rusteloos werkende vingers. „Wat ben jij een klein, onnozel gansje geweest, kleintje, en ik ben niet véél wijzer, omdat ik er nog ben ingelopen. Zeg eens, liefje, is het bepaald nodig dat ik straks met het rampzalige overschot van een das om mijn hals naar huis ga? Als je het erg leuk vindt om 'm kapot te draaien, ga dan maar verder."


  „O, Michael!" Kyra lachte door haar tranen heen. „En het was nog wel zo'n mooie! Je krijgt een nieuwe van me." „Dat is goed, schat," zei Michael tevreden. „Maar vertel verder als er tenminste een vervolg is."


  „Ik vind het niet prettig om het te moeten vertellen, maar Lon wist toen al van Thierry dat geen van de drie kinderen er zin in had om in 'Het Boshuis' te komen wonen." Kyra's gezichtje verstrakte bij de herinnering. „Ze liet rustig toe dat ik die brief aan jou schreef. Bij de familiebijeenkomst verraadde Thierry, die natuurlijk van niets wist, dat Lon al lang op de hoogte was van het feit dat de drie jongsten andere plannen hadden. Ik ben bang dat ik me bij die gelegenheid afschuwelijk gedragen heb. Ik heb m'n drie zussen, m'n broer en m'n hele familie verteld dat ik ze geen van allen meer nodig had en niemand meer wilde zien... dat is alles." Het duurde even voor Michael het verwerkt had. „Maar waarom heb je me dat later niet gezegd of desnoods geschreven?" Dat was natuurlijk het eerste waaraan hij dacht. Je was toch met een meisje in Boshegge geweest." Kyra gaf, in heftige verlegenheid, een ruk aan de mishandelde das. Michael merkte het deze keer niet eens, hij staarde Kyra aan. „Een meisje... O, maar dat was notabene mijn nichtje... Jullie vrouwen toch! Lon is een kleine intrigante, dat was ze tenminste, maar ik hoop toch, liefje, dat je niet onverzoenlijk blijft. Natuurlijk houden ze wel allemaal van je. Lon net zo goed. Ze heeft haar lesje gehad, geloof me maar en de andere drie... als je werkelijk zoveel van ze houdt, moetje ze kunnen loslaten als dat het beste voor hen blijkt te zijn."


  „Dat héb ik toch gedaan." Het klonk stuurs.


  Ja, maar op de verkeerde manier, Kyra. Je moet leren begrijpen dat zij allen, uitgezonderd Lon, gelijk hadden. Ze zijn in hun eigen milieu geworteld door studie en vele banden. Is het dan geen egoïsme van jou om tot elke prijs die verhuizing te willen doordrijven. Laat ze vrij, houd van ze en geef ze de overtuiging dat je er altijd zijn zult als ze moeilijkheden hebben en dat ze altijd welkom zijn."


  „Maar ze hebben me niet nodig," herhaalde Kyra koppig. „Niet op de manier die jij wenst," gaf Michael toe. „Denk er maar eens rustig over... straks. Op het ogenblik mag je eindelijk na al die maanden wel eens aan mij denken."


  „Maar ik heb al die maanden aan je gedacht," bekende Kyra en dat was voorlopig het laatste wat ze kon zeggen, omdat ze tenslotte ook geen twee dingen tegelijk kon doen.


  „Wat een lang gesprek, hè?" zei opa in de huiskamer, hij knipoogde en keek de rook van zijn sigaar na.


  Een kwartier later kwam Kyra binnen, ze trok Michael achter zich aan.


  „Oma en opa, mag ik jullie mijn verloofde voorstellen?" vroeg ze trots en haar ogen straalden van geluk.


  „Kind, wat heerlijk!" Oma zoende Kyra en opa schudde haar beide handen.


  „Dank u, oma, voor de gelukwensen." Michael boog zich dubbel en kuste het oude vrouwtje op beide wangen. „Ziezo, dat is ook uit dankbaarheid omdat u en opa zo best voor Kyra hebben gezorgd. Ze heeft het hier maar wat goed!"


  Oma en opa lachten en knikten als knikkepopjes en voelden zich trots, blij en erg gelukkig. Kyra was hun lieveling sinds de dag waarop de postkoets hen naar 'Het Boshuis' had gebracht en Kyra zich over hun onwennigheid ontfermd had.


  „Ik verlang naar 'Het Boshuis'," beleed Kyra met een diepe zucht, toen ze herinneringen ophaalden aan die zonnige zomer. „Zullen we er samen heengaan?" vroeg Michael. Kyra schudde beslist haar hoofd. „Nog niet, Michael. Ik voel me als een verbannene en ik wil er niet naartoe voor alles in orde is.


  Misschien kan ik de... de anderen eens uitnodigen om daarheen te komen. Laat me maar even tijd."


  „Even ja, maar niet lang." Michael nam haar gezichtje tussen zijn handen en kuste de donkere ogen. .Liefje, heb je nooit gehoord dat je de zon nooit moet laten ondergaan over je toorn? Over de jouwe is al héél dikwijls de zon ondergegaan. Of is het geen toorn, maar alleen koppigheid? Dan is het nog erger." Ze wist dat hij gelijk had, eigenlijk vond ze het maar goed dat Michael niet blind was voor haar fouten, al hield hij dan van haar. Ieder mens had toch fouten. Morgen zou ze misschien schrijven.


  



  


  HOOFDSTUK 12


  Teun had Kyra geschreven. Het was een antwoord op Kyra's brief dat het tussen Michael en haar in orde was gekomen. „Is het ook in orde tussen jou en de anderen?" vroeg Teun. „Laat me weten wanneer jullie allemaal kunnen komen. Nodig dan ook alle familie uit die je op die gedenkwaardige zondagmiddag allerlei onaardige dingen, op z'n zachtst gezegd, naar hun totaal onschuldige hoofden hebt geslingerd. Als ik jou was, maakte ik maar de ronde van boetvaardige zondares. Ze hebben het echt wel aan je verdiend, want zo erg vriendelijk ben je niet geweest." Dat was Kyra volslagen met haar eens, maar erg aanlokkelijk leek het haar toch niet. Michael dwong haar nergens toe, maar ze wist heel goed dat hij haar gedrag niet goedkeurde en dat ze hem teleurgesteld had.


  „Vanavond zal ik schrijven," hield Kyra zich voor.


  Toevallig had Michael een paar uur vrij en kwam er dus niets van schrijven.


  „Nu schrijf ik toch heus vanavond." Dat was de volgende dag en ze installeerde zich plechtig aan haar bureautje. „Tenslotte ben ik nou al drie weken met Michael verloofd en het gaat zo niet langer." Na een uur zwoegen had ze ongeveer twintig proppen papier rondom zich gestrooid en stond de afdruk van haar tanden keurig in haar vulpen, maar dat was dan ook alles.


  Oma klopte op de deur. „Kyra, daar is Michael en er kwam tegelijk iemand van de post. Een spoedbrief of zo!" Kyra draafde naar beneden met een griezelig voorgevoel. „Michael, het is toch geen telegram?" vroeg ze ademloos. „Nee, maar iets wat nog vreemder is." Michael schoof haar het bericht toe. „Een dringende telefonische oproep. Dat gebeurt als je op je huisadres niet telefonisch te bereiken bent. Zoiets doen ze alleen als er iets dringends is."


  „Van tante Eddy," fluisterde Kyra, die doodsbleek was geworden. „Merel... is er iets met Merel?"


  „Wie heeft hier dicht bij telefoon, oma?" vroeg Michael. „Hiernaast? Kom mee, Kyra."


  Oma's buren waren tot alle hulp bereid en Michael draaide het nummer van tante Eddy. „Geef maar aan mij." Kyra beefde, haar handen waren ijskoud. ,Ja, tante Eddy, ik ben het... Kyra! Is er iets met Merel?" ,Ja, Kyra, maar ze is niet ziek," kwam tante Eddy's angstige stem tot hen. „Om halfvijf was ze nog niet thuis en anders komt ze regelrecht uit school. Ze moet zich altijd eerst melden en dat weet ze zo goed dat ze het nooit overslaat. Ik werd ongerust en belde de school. Ze is vanmiddag helemaal niet op school geweest en ze had de juffrouw verteld dat ze met haar tante mee moest, de stad uit. De onderwijzeres heeft natuurlijk een fout gemaakt. Ze had dat alleen maar goed mogen vinden als het kind een briefje van mij had getoond, maar Merel is in ieder geval verdwenen." „Vraag eens welke maatregelen ze genomen hebben," fluisterde Michael, die meeluisterde aan de verklikker.


  Tante Eddy zei wanhopig dat alle schoolkameraadjes waren ondervraagd en dat de politie was gewaarschuwd.


  „Ik hoopte dat ze bij jou zou zijn." Tante Eddy begon te huilen. „Oom en de jongens lopen te zoeken. Ik weet geen raad! Jij was onze laatste hoop."


  De hele wereld draaide rond Kyra, ze liet zich de telefoon afnemen en ze hoorde vaag dat Michael het gesprek afmaakte. Ze keek naar Michaels strakke gezicht. Hij vertelde kort dat het kind ook niet bij Thierry of Lon was. Niemand begreep trouwens waarom ze weggelopen was. Het moest wel een vooropgezet plan zijn geweest; dat bewees het leugentje tegen de juffrouw op school. Kyra kreunde, ze sloeg de handen voor haar gezicht, maar Michael had de grondeloze ontzetting in haar ogen gezien. „Niet doen, Kyra," zei hij zacht. „Ga je nu niet meteen de ergste dingen voor de ogen halen die een kind kunnen overkomen. Ik geloof er om te beginnen niets van dat ze meegelokt is." „Nee, er is Merel altijd op het hart gedrukt dat ze nooit met vreemde heren of dames mocht meelopen," zei Kyra. „Het kan best zijn dat ze zelf een plan heeft uitgebroed, maar er kan toch een ongeluk gebeurd zijn, dat móet haast wel. O, Michael, had ik toch maar eerder geschreven!"


  „Het heeft geen doel om je met zelfverwijt te plagen." Michael trok haar met zich mee. „Trek maar gauw je jas aan, dan rijden we naar tante Eddy."


  Een paar minuten later waren ze al op weg. De wagen schoot met een stevige vaart over de stille wegen. Kyra zat heel stil en trachtte de duisternis te doorboren. Ergens in die grote duistere wereld moest Merel zijn, zo'n klein ding nog maar! Ze vouwde haar handen en bad geluidloos, maar ze kon haar dwalende, angstige gedachten niet erbij houden. Flarden van gesprekken schoven zich tussen haar gebeden. Teun had gezegd, ze wist niet eens meer wanneer dat was geweest: 'Ik hoop, dat je nooit spijt over je koppigheid zult hoeven te hebben', en Michaels waarschuwing: 'Laat de zon niet ondergaan over je toorn'. Nu was de zon ondergegaan en in die duisternis was Merel. Waar...? Waarom? „Denk je dat het mijn schuld is?" fluisterde ze. Michael legde even zijn hand troostend op de hare. „Ik weet, evenmin als jij, wat er in Merels kopje is omgegaan toen ze het avontuur begon, liefje. Ze is intelligent genoeg en ze loopt niet in zeven sloten tegelijk."


  Om halftwaalf arriveerden ze bij tante Eddy.


  De hele familie was aanwezig, behalve Tina, die op kostschool in Antwerpen was.


  Merels verdwijning duwde al het andere op de achtergrond. Er was geen tijd voor uitleg en verwijt. Lon, met roodbehuilde ogen, sloeg direct haar armen om Kyra's hals en Kyra gaf haar een zoen. „Blij dat je er bent," zei Thierry, hij schudde haar door elkaar. „Nou zijn jullie weer bij elkaar, maar tot welke prijs!" Tante Eddy begon opnieuw te huilen. „We hebben de kostschool van Tina nog maar niet opgebeld."


  Kyra zag de kring bleke, betrokken en behuilde gezichten. Nu wist ze wat Michael bedoeld had toen hij zei dat ze allemaal toch bij elkaar hoorden en elkaar nodig hadden zodra er moeilijkheden waren. Lon, die altijd met bravoure beweerd had, dat ze heus niet zoveel om de anderen gaf, was intussen even hard van streek als de rest.


  „En als je nou maar wist waar je zoeken moest," klaagde oom Joost, die ook gealarmeerd was. „Ik weet niet meer waar ik heen moet gaan." „Maar we moeten toch iets doen!" snikte tante Eddy. „Laten we nu eerst eens even trachten de zaak te reconstrueren." Michaels kalme stem nam de leiding, het stemmengebabbel ebde weg. „Tante Eddy, waarom dacht u dat Merel naar Kyra zou zijn gegaan? Merkte u dat ze leed onder de verwijdering tussen Kyra en de anderen?"


  „O ja, héél erg," zei Lon in haar plaats. „Ik zocht Merel dikwijls op en ze had het altijd over Kyra. Ze verlangde naar haar en ze vond het zo naar dat ze haar nooit meer zag. Ik... ik vond dat ook vreselijk en dan zei ze wel eens, zo echt verlangend: 'Hè, zullen we saampjes naar haar toe reizen? Misschien gaat Thier ook wel mee'. Ik wou, dat ik het maar gewaagd had."


  „Het is dus zeer waarschijnlijk dat ze op haar eigen houtje Kyra heeft willen bezoeken," zei Michael nadenkend. „Maar ze is niet aangekomen," vulde Thierry aan. Ja, dat is niet eens zo onbegrijpelijk. Hoeveel volwassenen zijn er die op een station volkomen de kluts kwijtraken en in een verkeerde trein stappen." Michael wendde zich tot Merels pleegmoeder. „Heeft Merel een spaarpot waar ze zelf bij kan komen?" Tante Eddy staarde de lange man, die zo onverwachts met Kyra uit de lucht was komen vallen en de hele zaak doelbewust in handen had genomen, verwonderd aan.


  Ja... ja, dat wel. Ze is er erg trots op. Het heeft de vorm van een brandkastje en het staat op de ombouw van haar bed." Thierry stoof weg en keerde even later met het spaarpotje terug. „Leeg!" constateerde Michael tevreden. „Dat dacht ik wel en het bewijst dat ze doelbewust reisplannen heeft gehad. Ik rijd naar het station. Wachten jullie hier? Wat had Merel voor mantel aan? Vuurrood? O, gelukkig, dat is tenminste opvallend." Thierry holde achter hem aan en binnen een paar minuten waren ze op het station. Over medewerking hadden ze niet te klagen, maar de politie had ook al geïnformeerd en het lastige was dat de beambten die 's middags dienst hadden er nu niet waren. „Een alleenreizend klein meisje met een rood jasje... dat zou immers opgevallen zijn," meende de stationschef. „Merel is reuze bijdehand," merkte Thierry op. „Ze zal heus wel gedaan hebben alsof ze bij iemand hoorde."


  Terwijl ze daar stonden te praten op het bijna verlaten, tochtige perron, liep er een spoorwegbeambte voorbij die hen nieuwsgierig opnam.


  „Hé, Jurgens!" De chef wenkte hem. „Ben jij vanmiddag niet ingevallen voor Kleinman? Heb jij ergens een klein meisje met een vuurrood jasje zien rondzwerven?"


  „Niet zien rondzwerven," was het verrassende antwoord. „Ze holde achter een heer en een dame aan die de trein nog wilden halen. De trein richting Roosendaal."


  „Dat is Merel geweest en natuurlijk de verkeerde kant uit!" riep Thierry opgewonden. „Maar dan moeten ze onderweg toch gemerkt hebben dat ze op een verkeerd kaartje reisde!" De stationschef sloeg aan het telefoneren en het kleine meisje in het rode manteltje was langs de hele lijn op aller lippen. „In Roosendaal op de goede trein gezet," luidde de uitslag. „En toch niet aangekomen! Dan is ze beslist weer te vróeg uitgestapt," decideerde Michael. „Ze zal wel in een grote plaats zijn uitgestapt."


  „Kunt u misschien Breda nog even bellen?"


  De loketbeambte, die 's middags dienst had, was er natuurlijk niet, maar hij was telefonisch te bereiken. Opnieuw een telefoontje naar Princenhage. Een slaperige bromstem antwoordde, maar de verontwaardiging verdween direct uit die stem toen de bezitter begreep waarom het ging. Natuurlijk zag de man duizenden gezichten, maar als er iets bijzonders was met een of andere reiziger dan onthield hij die persoon. Het kleine meisje was hem opgevallen, omdat ze zo aarzelend haar kaartje afgaf.


  Ze keek zo angstig en toen was hem ook de eigenaardige groene kleur van haar ogen opgevallen. „Komen ze je afhalen?" had hij gevraagd.


  ,Ja... hoor, mijn zusje!" had ze gezegd en daarna was ze weggerend.


  „Wat een nacht," verzuchtte Thierry, terwijl ze terugjakkerden naar het huis vol angstige mensen. „We weten in ieder geval heel wat meer."


  „Wat nu?" vroeg tante Eddy nerveus.


  „Naar Breda," zei Michael vastbesloten.


  Kyra, Lon en Thierry wilden beslist meerijden.


  Ja, doe dat maar," tante Eddy zag er jaren ouder uit. „Ik kan niet meer. Ik ben doodmoe en toch kan ik niet stilzitten. Bel direct als je nieuws hebt."


  Er werd onderweg nauwelijks gesproken. Het was een nacht die op een boze, benauwde droom leek.


  „We dóen dit nou wel," zei Lon benepen. „Maar wat dóen we midden in de nacht? In het wilde weg zoeken?" „Laten we maar op Michael vertrouwen," zei Thierry stil. „Die weet best wat hij doet en bovendien... je kunt beter iets doen, al is het nog zo wanhopig, dan helemaal niets. Ik benijd tante en oom en de jongens tenminste helemaal niet."


  Michael wist, ook zonder dat ze het toonde, dat Kyra inwendig verscheurd werd door angst en zelfverwijt, maar hij kon er niets aan doen. Hij hoopte alleen vurig dat er niets onherroepelijks met de kleine avonturierster gebeurd was. Bij het station van Breda stond de wagen stil. „Wat nu?" vroeg Lon en haar stem klonk schril. „Wacht nou even." Michael keek rond. „Ze is, volgens de beambte de mensen achterna gehold. Die gingen allemaal links af. Waar kom je dan? Aan de bushalte. Waar gaan die bussen heen? Thier, ga even kijken."


  „Dat is hopeloos," berichtte Thierry. „Twee bussen naar Princenhage, ieder langs een andere weg. Twee bussen naar Ginniken, dito, om van de rest maar niet te spreken!"


  Ja, natuurlijk in de bus die het eerste gekomen is na het binnenkomen van de trein."


  Met behulp van een stationsbeambte en een politieagent, die druk aan het telefoneren gingen, kwamen ze erachter dat het waarschijnlijk de bus Princenhage was geweest.


  Ze hadden de hele weg van de bus afgelegd en waren er niets wijzer van geworden.


  Zwijgend reden ze terug, toen stopte Michael zo onverwachts dat ze bijna voorover schoten.


  „Kijk eens waar deze halte vlak bij is!" Zijn stem klonk gespannen. „Pal voor een kerk. Ze kan hier omstreeks halfacht geweest zijn. Vrijdagavond, dus dan was er lof. Zou ze niet mee naar binnen gewandeld zijn, omdat ze niet wist waar ze blijven moest? Ze was eenmaal op reis en ze wilde haar doel uiteindelijk bereiken, was het niet vandaag, dan toch morgen."


  „Het is wel gek, maar we moeten het toch maar wagen," meende Kyra. „Tenslotte kent een pastorie evenals een doktershuis nachtelijke bellen voor zieken."


  De uit zijn bed gehaalde pastoor was direct bereid om mee te gaan. Zijn blik gleed langs de afgetobde gezichten.


  „Het is te hopen dat het zo is," zei hij. „Ze mag het er dan niet gezellig of warm hebben, maar ze is wel bewaard." Wat hol en intens stil was het in zo'n grote kerk. Onwillekeurig liepen ze op hun tenen en fluisterden ze.


  „Wel, kijk eens hier!" De stem van de pastoor klonk luid en blij, hij bleef abrupt stilstaan.


  In een hoekje op een bank, met een voetkussentje onder haar hoofd lag een meisje te slapen, met een rood jasje en een vuil, behuild snoetje.


  „Mereltje." Kyra boog zich over haar heen. „O, lieverd... wat heb je ons in angst laten zitten!"


  Merel opende haar ogen, ze zag Kyra en met een zucht van oneindig geluk sloeg ze de armen om de hals van haar oudste zuster. „Kyra... Kyra, ik kon je niet vinden!" klaagde ze. „Ik was zo moe en zo bang en ik wou je vinden en toen... en toen..." „Maar ik heb jou gevonden." Kyra huilde van geluk en Lon deed dapper mee.


  Jij bent ook een mooie, hoor!" Thierry's stem sloeg over. „Kom, kom!" troostte de pastoor. „Ga nou maar gauw mee. Alles op zijn tijd, hè? Een kerk is een prachtige plaats, maar niet om de nacht door te brengen, kleintje."


  Michael pakte het nasnikkende zangvogeltje op. Het keek hem aan, met betraande, groene ogen en het zei: „Dag oom Michael... ik ben toch zo blij dat jullie me gevonden hebben." Ze sloeg haar armen om zijn hals en fluisterde: „Zijn ze nou allemaal weer góed met elkaar?"


  Ja, maar jij hebt een dramatische manier van vredestichten, hoor," zuchtte Michael, maar dat begreep Merel niet. In de pastorie belde Thierry dat de wegloopster gevonden was en hij verzocht of ze de politie dat bericht ook wilden doorgeven. De terugrit naar huis maakte Merel genesteld in Kyra's armen. Gesproken werd er ook nu niet veel. Ze waren allemaal doodop. Zo kwam Merel dan in het holst van de nacht ten slotte toch nog in haar eigen, zachte, warme bedje terecht. „Ze was Kyra gaan zoeken," zei Lon zacht.


  Ja, ze heeft ons allemaal gevonden en ik heb jullie allemaal teruggevonden. Merel was de wijste van allemaal!" Kyra's stem klonk erg nederig.


  Michael trok haar naar zich toe, zijn ogen waren teder en toch een beetje plagend: „Ben je ervan overtuigd dat iedereen je broodnodig heeft, liefste-van-allen?"


  Kyra knikte heftig en ze zei de volgende wijze woorden: „De mensen hebben elkaar altijd nodig, het hele leven door." Teuns gasten hadden op die zaterdagmorgen geen belangstellende toehoorster voor hun wensen of voor zo'n gezellig gesprekje waar ze anders graag op inging. Ze had dat weekeinde veel gasten moeten teleurstellen. Er waren bijna geen vreemden, want het hele huis zou deze dagen in het teken 'Onder ons' staan. Teun straalde en was een en al bedrijvigheid. Bas trachtte te zingen, wat bewees dat zijn humeur fantastisch was, terwijl Dirk klapperde als een jonge ekster. Het huis glansde als een gepoetste winterappel en de postkoets, die nog trouw dienst deed omdat ze een van de attracties was en bleef, werd aan een grote beurt onderworpen. Kyra en Michael arriveerden samen met Lon en Tina in Michaels wagen.


  „Kind, wat zie je er best uit!" jubelde Teun. „En wat geweldig dat je er bent!"


  Ze waren nog niet klaar met hun uitgebreide begroeting toen Kyra luisterend het hoofd ophief.


  „O, Teun, wat enig! Ik hoor de koets. Daar komt de rest van de familie!"


  Het was als vanouds een geliefd beeld dat ze zorgvuldig bewaard had. Tegen het groen van de boslaan de oude koets, met Dirk op de bok en overmoedig klaterden zijn deuntjes uit de trompet. Met een meesterlijke draai stopte Bas de koets vlak voor het bordes. Kyra holde naar beneden. Het werd een uitbundige begroeting en tegelijk een lachsucces, want er bleven maar mensen uit het binnenste van de koets kruipen. Het leek wel of ze drie rijen dik gezeten hadden.


  „Gelukkig dat ik er niet bij zat," zei Teun met zelfkennis en Michael schoot in de lach. Hij dacht onwillekeurig even aan de aankomst van Kyra en Lon in dat andere, oude, amechtige vehikel.


  Uit de postkoets kropen drie paar pleegouders, plus oma, opa, oom Joost en oom Lex tevoorschijn. Merel zat op de bok, gekneld tussen Bas en Dirk en ze vond het daar zo verrukkelijk dat ze bijna niet te bewegen was om naar beneden te komen.


  Later op de middag arriveerden Michaels ouders en Perry en Andra met hun kroost, dat direct luidruchtig het weerzien met Merel vierde.


  „Mudvol is het huis," zei Teun trots. „Mensen, wat een gezelligheid. Dat het oude huis jullie allemaal nou toch weer onder z'n dak mag herbergen."


  Het werden een paar volmaakte dagen, zorgeloos en blij. Op zondag vierden ze de verloving van Kyra en Michael. Kyra droeg voor de derde maal haar brokaten jurk en tantes granaten. „Wat is 'Het Boshuis' een verrukkelijke wijkplaats," zei Tina en sloeg haar armen om Kyra heen. „Gelukkig, ouwetje? Je ziet er schattig uit."


  Tina liep vast naar beneden, maar Kyra hield Lon nog even tegen. „Lon, toe... je moet niet zo schuw doen. Die oude geschiedenis is voorbij. Michael en ik denken er niet meer aan. We hebben allemaal fouten gemaakt, ik, Michael... en jij. We hebben allemaal geleerd en ik wou zo graag dat je echt blij bent. We houden immers van je, Lon."


  „O, Kyra... ouwetje," zei Lon schor, ze schudde Kyra even door elkaar en gaf haar een zoen op haar wang. „Zo! Dat móest even, al heb ik de poeder van je wang gelikt. Je ruikt zalig. Wat is dat voor parfum?"


  Kyra schoot in de lach en gearmd trokken de twee zusters naar beneden.


  „Aanschouw de chatelaine van 'Het Boshuis'," sprak Perry hoogdravend en dan droef: „En wat moet ik nou met m'n kinderbewaarplaats als jij gaat trouwen?"


  „O, maar ik blijf je voorlopig helpen... tenminste als Michael er niets tegen heeft," bedacht Kyra zich.


  „Dat laat ik aan jou over, hoor," zei Michael. Hij trok Kyra naar zich toe. „Van mij mag het gerust als je er zo van houdt." In de grote zaal had Teun de tafel gedekt met het fijnste damast, en de zilveren kandelaars torsten brandende kaarsen, die het kristal en porselein een zachte glans gaven.


  „Vreemd, dat 'n mens bij kaarslicht altijd zoveel knapper is," filosofeerde Tina. „Komt zeker omdat het zulk zacht, dansend licht is." „Als je Kyra bedoelt, die is altijd mooi." Michael keek naar Kyra's blozende gezichtje, met de flonkerende granaten, die bij iedere beweging vonken schoten.


  Teun, vanavond deftig in het zwart, troonde aan de tafel, maar liet een wakend oog over haar bediendenstaf gaan. Ze knikte tegen Kyra en fluisterde: „Hoe is het met de ééndagsbloemen, Kyra?" „Ik heb me vergist, hoor Teun," zei ze warm. „Als deze bloemen goed verzorgd worden, dan bloeien ze een leven lang." Het werd een echt huiselijk en gezellig feest. „Dat wij daar nou bij mogen zijn," dacht oma in alle nederigheid. „En allemaal zijn ze even aardig tegen ons!"


  ,Je kunt nog steeds goed puzzels oplossen, jongen," zei Michaels moeder zacht. „Maar Kyra is het waard, hè?"


  Michael knikte, zijn ogen volgden Kyra, die zijn blik opving en stralend teruggaf.


  Veel later, toen er niet meer zo op het feestpaar werd gelet, dwaalden ze samen voor een korte wandeling door de tuin. Michael klemde Kyra's hand in de zijne, hij zei plagend: „Weet je nog hoe woedend je was toen jullie hier arriveerden en Bas jullie in dat ouwe vehikel van de trein haalde?"


  Ja, op de hele wereld en op jou omdat je lachte." Kyra bleef stilstaan. „Weet je wel dat wij nog nooit samen in de postkoets hebben gereden?"


  „Zouden we hem als trouwkoets gebruiken?" opperde Michael. „Nee, dat toch maar liever niet," weerde ze af, „het is wel een leuk stuk, onze koets, maar hij hobbelt nog al."


  „Ik heb er nog nooit ingezeten." Michael stevende op het koetshuis af. „Wat een bakbeest is het zo dichtbij. Even proberen!" Hij wipte naar binnen zonder de trap naar beneden te laten en hees Kyra omhoog.


  „Het lijkt wel een éénkamerwoning." Michael grinnikte, hij boog zich naar Kyra over en kuste haar stevig. „Wat een idyllisch plekje voor een pas verloofd paar om te praten."


  „En om toekomstplannen te maken," vulde Kyra aan, ze zuchtte gelukkig en nestelde zich genoeglijk in Michaels armen. „Hoe zat dat met die ééndagsbloemen?" informeerde Michael. „Is dat een geheim tussen Teun en jou?"


  „Alles wat ik vond aan liefde en goedheid was van korte duur," fluisterde Kyra. „Ééndagsbloemen... maar tussen jou en mij, en tussen mij en de andere vier is het nu zo goed. Die bloemen bloeien een leven lang."


  In 'Het Boshuis' zocht intussen iedereen naar het verloofde paar dat spoorloos was.


  Het was Thierry die licht zag in het koetshuis. Hij holde ernaartoe, maar Merel was hem voor. Ze keek naar binnen en daar stond ze te lachen en te dansen.


  „O, kijk nou eens! Micha en Kyra zitten in de postkoets!"


  Op het tumult kwamen de anderen allemaal aanlopen. Een lichtje flitste. Perry had een foto genomen.


  Er ging een hoera op en Andra zei vergenoegd: „Een juweel van een kiek, kinderen. Authentiek, niet geposeerd. Prachtig voor in het familie-album."


  Langs Merel gleed het praten van al die grote mensen onbegrepen heen. Ze stond met haar wonderlijke, groene ogen wijdopen verrukt te staren.


  Mooie dingen kon je ook dansen, net zo goed als zeggen of zingen, had de danslerares haar altijd voorgehouden. Ze verlangde vurig dat ze nu kon dansen wat ze zag. Wat was Kyra mooi en wat zag ze er lief uit. Haar ogen schitterden net zo als de rode stenen, die telkens tegen haar wang tikten. Michael was zo groot, het grootste van allemaal, maar erg lief en ze hoefde geen 'oom' tegen hem te zeggen, nu hij met Kyra ging trouwen. O, wat hield ze van die twee. Het was ook zo ongelooflijk heerlijk geweest om Kyra en Michael te zien toen ze wakker werd in die ijskoude kerk, waar ze zich eenzaam in slaap had gehuild.


  Merel stond op de spitsen van haar tenen en maakte onwillekeurig een danspasje.


  Ze rekte haar hals uit om goed langs Lon heen te kunnen kijken. Michael tilde Kyra uit de oude postkoets. „Ooo...!" zuchtte Merel.


  Ze bezat een fotografisch geheugen. Jaren later herinnerde ze zich nog ieder detail van het lieflijke tafereel dat zoveel indruk op haar had gemaakt.


  Toen de kleine Merel groot was geworden en een bekende danseres, was haar lievelingsdans een boeiende, van levensblijheid sprankelende dans, die ze 'Ééndagsbloemen' had genoemd. Het publiek was er altijd verrukt van, maar niemand begreep ooit wat het decor van de postkoets ermee te maken had. Dat wist Merel alleen en zij verraadde het nooit.
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